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3ananme 1. Read the extracts (A-D) below from four different articles. Matchtitles
1-4 to the correct extracts.

1. Distance-learning health courses make a world of difference.
2. Education for the real world.

3. Arts and minds.

4. In deep water.

A. Many of us are often forced to choose between arts and science during
our education, which can frustrate those who are fascinated with both disciplines.
Happily, the crossover between the two subject areas is becoming more widely
recognized. So, if you have an artistic talent as well as an interest in science,
there are plenty of postgraduate degrees that combine both. ‘A basic knowledge
about science would help many artists creatively,” says Mariano Molina, an
Argentinian artist who is collaborating with scientists at the University of
Leicester on a project about how people perceive art. ‘Science and art have very
different environments with regards to study and work, but my advice is to be as
open as you can, as both can be really enjoyable.’

There is no doubt that this collaborative mentality is spreading. Central Saint Martins
College of Art and Design has become the first art school in the UKto launch an MA
in Art and Science. The course, which started in September 2013, encourages
students to collaborate with scientists on an in-depth project of their choice.
Suggestions have so far covered everything from anatomy and neuroscience to
gender and identity.

B. Autumn 2013 saw the launch of several distance-learning MScs,
increasing the range of online health-related courses taught by more than 50 UK
universities and medical schools. At the University of Edinburgh, the new online
MSc in Non-Communicable Diseases takes the number of online courses offered
by the College of Medicine to 15.

Dr Liz Grant, Programme Manager at the university’s Global Health Academy,
explained that the decision to develop the courses came out of arecognition that
taking time out to travel to the UK for a year or two is not practical for many health
practitioners in developing countries.



‘This was a way of enabling people who are still at the coalface (who are still
working) to study but continue to work,” she said. “‘When someone’s based in-
country, it means that they are able to be in-touch with local data and apply their
learning directly, and to learn through their work.’

C. Engineers, traditionally seen as experts in the built environment, are
now turning their attention to the issue of water shortages. And there is no single
cause of water scarcity, the whole water cycle — and the way we make use of it —
has to be managed as sensitively and innovatively as possible. This area of
engineering, known as water management, is set to become one of the coming
decade’s greatest challenges.

The effect of water shortages means that ongoing work can be found — and will be
needed — all over the world. Peter Duffy, head of civil engineering at United
Utilities, explains how water companies are experiencing a revolution.“We have
been transformed in recent years in terms of ensuring sustainability,” hesays, adding
that trained water professionals and academics assets to the water business, both now
in the future. “They will play a key role in advising governments about the risk that
future challenges pose, and providing solutions tothese’.

In the UK, universities have already been gearing up to meet the demand for a new
generation of water experts. Postgraduates choosing this path tend to have already
studied in a related field, such as engineering, geography, biology or mathematics,
but consideration is often given to those educated in unrelated subjects who can
demonstrate their enthusiasm and knowledge. What is needed, universities argue, is
innovating thinking and committed individuals who are prepared to join forces with
the water companies, charities and organizations that are embracing the need for
change.

D. Our goal in Bath is to equip students with the education and skills
necessary to develop a successful career in a competitive world. We have very
close relationships with industry and the public sector, which means what we
teach you and the research you undertake has relevance to the real world.

Our students are motivated and career-oriented. They understand that entry to the
University of Bath is highly competitive, but they also know that as high- calibre
students they are themselves in demand. We therefore strive to offer programmes
that satisfy their needs and facilities that meet their expectations.

Academic life in Bath is centered on the Faculties of Engineering and Design,
Humanities and Social Science; Science; and the School of Management. All our
academic departments are highly active in research. This not only benefits
undertaking research degrees, but also fosters an environment of discovery and
innovation that is of benefit to all students. Learning in faculties at the cutting edge
of their disciplines makes for a challenging and rewarding educationalexperience for
students.

Read the article again and answer the questions.

1. What do you think is the purpose of the extracts? Who are the readers?



2. Which extracts contain references to specific universities? What are their
names?

3. Which extract describes a problem that requires the attention of both
practitioners and universities? What is the problem?

4. Which extracts mention a variety of subjects that can be studied at that
university?

5. Which extract focuses on the needs of a specific group of people? Who
are they?

3ananue 2. Read the description of the following international studentscholarship
programs and name the one you would like to participate in. Explain your choice.

1-

DAAD Scholarships in Germany for Development-Related Postgraduate Courses
Last updated: 12 Jun 2017 |

DAAD
Masters/PhD Degree

Deadline: Aug-Oct 2017 (annual)
Study in: Germany
Next course starts AY 2018/2019

Brief description:

The German Academic Exchange Service (DAAD) provides scholarships in
Germany for international students for a range of postgraduate courses at German
Universities which aim at providing academically educated young professionals
from developing countries with further specialized studies.

Host Institution(s):
German Universities offering development-related postgraduate courses
Level/Field(s) of Study:

Masters or PhD courses in Economic Sciences/Business Administration/Political
Economics; Development Cooperation; Engineering and Related Sciences;
Mathematics; Regional and Urban Planning; Agricultural and Forest Sciences;
Natural and Environmental Sciences; Medicine and Public Health; Social Sciences,
Education and Law; and Media Studies.



See the complete list of eligible development-related postgraduate courses for
2018/20109.

Number of Scholarships:

Limited

Target group:

Young professionals from developing countries
Scholarship value/inclusions/duration:

The scholarships include monthly payments of 750 euros for graduates or 1,000
euros for doctoral candidates; payments towards health, accident and personal
liability insurance cover; and travel allowance, unless these expenses are coveredby
the home country or another source of funding.

The scholarship duration is 12 to 24 months (depending on the particular
institution) ) and 36 months for PhD.

Eligibility:

» Works either for a public authority or a state or private company in a developing
country and, as such, is engaged in the planning and execution of directives and
projects with emphasis on development policies having a bearing on
technological, economic or social areas.

» Holds a Bachelor’s degree (normally four years) in a related subject.

» Has completed an academic degree with far above average results (upper third)
and ideally at least two years of related professional experience after the first
degree (bachelor).

« His/her academic degrees should normally not be more than six years old.

* For study courses in German (scholarship includes a 6-month German
language course): DSH 2 or TestDaF 4 at the beginning of the study course; a
minimum German language level of A2 at the time of application. In addition,
German language proficiency at B1 level are highly recommended.

» For courses in English: IELTS (Band 6) certificate or TOEFL (minimum
score: 550 paper based, 213 computer based, 80 internet based)

Application instructions:


https://www.daad.de/medien/der-daad/unsere-aufgaben/entwicklungszusammenarbeit/pdfs/daad_programmbroschu%CC%88re_entwicklungsbezogene_studienga%CC%88nge_2018_19_screen.pdf
https://www.daad.de/medien/der-daad/unsere-aufgaben/entwicklungszusammenarbeit/pdfs/daad_programmbroschu%CC%88re_entwicklungsbezogene_studienga%CC%88nge_2018_19_screen.pdf

Applications must be made directly to the respective course except

for Cameroon where applications must be submitted via the German Embassy.Please
refer to the respective course websites for the application procedure, theapplication
deadline, and the documents to be submitted. Deadline varies depending on the
course but falls around August-October 2017.

It is important to read the 2018/2019 brochure and visit the official website to access
the application form and for complete information on how to apply for this
scholarship.

Website:

Official Scholarship

Website: https://www.daad.de/deutschland/stipendium/datenbank/en/21148-
scholarship-
database/?status=3&o0rigin=190&subjectGrps=&daad=1&q=&page=1&detail=10
000008
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Westminster International Scholarships
Last updated: 12 Jun 2017 |

University of Westminster
Masters Degree

Deadline: 13 Oct 2017 (annual)
Study in: UK
Next course starts January 2018

Brief description:

Westminster International Scholarships are fully funded awards aimed at studentsfrom
developing countries who wish to study a full-time Masters degree at the University.

Host Institution(s):
University of Westminster, United Kingdom
Level/Field of study:

Any full-time Master’s Programme offered at University of Westminster except
MBA.


https://www.daad.de/medien/der-daad/unsere-aufgaben/entwicklungszusammenarbeit/pdfs/daad_programmbroschu%CC%88re_entwicklungsbezogene_studienga%CC%88nge_2018_19_screen.pdf
https://www.daad.de/deutschland/stipendium/datenbank/en/21148-scholarship-database/?status=3&origin=190&subjectGrps&daad=1&q&page=1&detail=10000008
https://www.daad.de/deutschland/stipendium/datenbank/en/21148-scholarship-database/?status=3&origin=190&subjectGrps&daad=1&q&page=1&detail=10000008
https://www.daad.de/deutschland/stipendium/datenbank/en/21148-scholarship-database/?status=3&origin=190&subjectGrps&daad=1&q&page=1&detail=10000008
https://www.daad.de/deutschland/stipendium/datenbank/en/21148-scholarship-database/?status=3&origin=190&subjectGrps&daad=1&q&page=1&detail=10000008

Number of Awards: 1

Target group:

Citizens of developing and middle income countries
Scholarship value/inclusions:

Full tuition fee waivers, accommodation, living expenses and flights to and from
London.

Eligibility:

You must be an international student from a developing country and hold an offerfor
a full-time Masters degree at University of Westminster. The main criteria are First
Class Honours degree, financial need and development potential.

Application instructions:

You should only apply for a scholarship once you have applied for admission
and successfully been offered a place (either conditional or unconditional) on
the course you wish to study. To apply for a scholarship, you will need to
download and complete the relevant scholarship application form and submit it
together with supporting documents by POST. The deadline for applications for
entry in January 2018 is 13 October 2017.

It is important to visit the official website (link found below) for detailedinformation
on how to apply for this scholarship.

Website:

Official Scholarship Website: https://www.westminster.ac.uk/study/prospective-
students/fees-and-funding/scholarships/january-2017-scholarships/westminster-
international-scholarship

-3-
University of Sydney International Scholarships (USydIS)
Last updated: 17 Sep 2015 |

University of Sydney
Masters/PhD Degree


https://www.westminster.ac.uk/study/prospective-students/fees-and-funding/scholarships/january-2017-scholarships/westminster-international-scholarship
https://www.westminster.ac.uk/study/prospective-students/fees-and-funding/scholarships/january-2017-scholarships/westminster-international-scholarship
https://www.westminster.ac.uk/study/prospective-students/fees-and-funding/scholarships/january-2017-scholarships/westminster-international-scholarship

Deadline: 31 July/15 Dec (annual)
Study in: Australia
Course starts 2018

Brief description:

The University of Sydney invites candidates who are eligible to undertake a
Postgraduate Research Degree or Master’s by Research program at this
University to apply for the University of Sydney International Research
Scholarship (USydIS). The objective of the USydIS is to attract top quality
international postgraduate students to undertake research projects which will
enhance the University’s research activities.

Host Institution(s):
University of Sydney in Australia
Level/Fields of study:

Postgraduate Research Degree or Master’s by Research program in all research
disciplines (but would depend on Faculty)

Number of Awards:

Not specified.

Target group:

International students

Scholarship value/inclusions/duration:

The USydIS will cover tuition fees and living allowance for up to three years witha
possibility of one semester’s extension for PhD students.
Eligibility:

The USydIS is available to students commencing in both the March (Research
Period 2) and July (Research Period 3). For details on Scholarship Selection, please
refer to the Supplementary information for research scholarship applicants.

Application instructions:

No separate application for a USydIS Scholarship is necessary. Students must
indicate that they would like to be considered for the USydIS by completing the
relevant section of the Postgraduate Research Application form. To be


http://sydney.edu.au/future-students/international/postgraduate/research/supplementary-information-scholarship.shtml

considered for the award, completed applications MUST be received by the
Admissions Office by:

— 31 July of the previous year for Research Period 2 (March) commencement
— 15 December of the previous year for Research Period 3 (July) commencement

It is important to visit the official website (link found below) to access the
application form and for detailed information on how to apply for this scholarship.

Website:

Official Scholarship
Website: http://sydney.edu.au/scholarships/prospective/international _postgraduat
e_scholarships.shtml#usi
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Fulbright Foreign Student Program in USA
Last updated: 20 Feb 2017 |

USA Government
Masters/PhD Degrees

Deadline: varies, Feb-Oct 2017
Study in: USA
Course starts AY 2018-2019

Brief description:

The Fulbright Foreign Student Program enables graduate students, young professionals
and artists from abroad to study and conduct research in the UnitedStates at U.S.
universities or other academic institutions.

Host Institution(s):

USA Universities and Academic Institutions

Field(s) of study:

Fulbright encourages applications from all fields, including interdisciplinary ones.
Number of Awards:

Approximately 4,000 foreign students receive Fulbright scholarships each year.


http://sydney.edu.au/scholarships/prospective/international_postgraduate_scholarships.shtml#usi
http://sydney.edu.au/scholarships/prospective/international_postgraduate_scholarships.shtml#usi

Target group:
International students from 155 countries around the world
Scholarship value/duration:

Generally, the grant funds tuition, airfare, a living stipend, and health insurance,etc.
The Fulbright program provides funding for the duration of the study.

See the official website and country specific websites for the complete list of
scholarship benefits.

Eligibility:

Program eligibility and selection procedures vary widely by country. Please see the
country specific websites to find information about the Fulbright Program in your
home country, including eligibility requirements and application guidelines.

Application instructions:

All Foreign Student Program applications are processed by bi-national Fulbright
Commissions/Foundations or U.S. Embassies. Therefore, foreign students must
apply through the Fulbright Commission/Foundation or U.S. Embassy in their
home countries. Deadline varies per country but is around February to October
annually.

It is important to visit the official website (link found below) and the country
specific websites for detailed information on how to apply for this scholarship.

Website/Links:

Official Scholarship Website: http://foreign.fulbrightonline.org/about/foreign-fulbright
Related Scholarships: List of USA Scholarships

-5-

Rhodes Scholarships at Oxford University for International Students

Last updated: 29 May 2017 | OPENS 1 JUN/1 JULY 2017

Rhodes Scholarship Fund
Masters/PhD Degree


http://foreign.fulbrightonline.org/applicants
http://foreign.fulbrightonline.org/applicants
http://foreign.fulbrightonline.org/applicants
http://foreign.fulbrightonline.org/about/foreign-fulbright
http://foreign.fulbrightonline.org/about/foreign-fulbright
http://www.scholars4dev.com/category/country/usa-scholarships/

Deadline: varies, July-Oct (annual)
Study in: UK
Course starts Oct 2018

Brief description:

The Rhodes Scholarships are postgraduate awards supporting exceptional all-
round students at the University of Oxford. Established in the will of Cecil
Rhodes in 1902, the Rhodes is the oldest and perhaps the most prestigious
international scholarship program in the world.

Host Institution(s):
Oxford University in UK
Level/Fields of study:

Subject to limited restrictions, Rhodes Scholars may study any full-time
postgraduate degree at the University of Oxford.

Number of Scholarships:
A class of 95 Scholars is selected each year
Target group:

Students from Australia, Bermuda, Canada, China, Germany, Hong Kong, India,
Israel, Jamaica & the Commonwealth Caribbean, Kenya, Malaysia, New Zealand,
Pakistan, Southern Africa (including South Africa, Botswana, Lesotho,Malawi,
Namibia and Swaziland), Syria, Jordan, Lebanon and

Palestine (SJLP), United Arab Emirates, United States, West Africa (new from
2018), Zambia and Zimbabwe.

Scholarship value/inclusions/duration:

A Rhodes Scholarship covers all University and College fees, a personal stipend and
one economy class airfare to Oxford at the start of the Scholarship, as well asan
economy flight back to the student’s home country at the conclusion of the
Scholarship.

The basic tenure of the scholarship is two years, subject always, and at all times,to
satisfactory academic performance and personal conduct.


http://files.www.rhodesscholarshiptrust.com/Application/Conditions-of-Tenure.pdf

Eligibility:
The following eligibility criteria apply to all applicants for the RhodesScholarships:

« Citizenship & residency: Each applicant must fulfil the citizenship and
residency requirements of the Rhodes constituency for which they are applying.
Please check the detailed information carefully via the country links.

» Age: Age limits vary between constituencies and range from a minimum age
limit of 18 to a maximum of 28 by 1 October of the year following selection. In
most constituencies, the age limit is 24 or 25. Please check carefully the specific
age requirements for your constituency before applying. Successful candidates
will arrive in Oxford the October following the selection process. The
Scholarship may not normally be deferred.

 Education: All applicants must have achieved academic standing sufficiently
advanced to assure completion of a bachelor’s degree by the October following
election. Academic standing must be sufficiently high to ensure admission to the
University of Oxford, which has very competitive entry requirements, and to give
confidence that Rhodes Scholars will perform to a high academic standard in
Oxford. Individual constituencies may specify a 1st or equivalent. Some
constituencies require an undergraduate degree to have been taken within the
constituency of application.

Application instructions:

Depending on the country, applications will open either 1 June or 1 July
2017.

All candidates for the Scholarship should read the information about the
Scholarships applicable globally, and then proceed to their country-specific page
to read the application criteria, eligibility requirements, and deadlinespecific
to their country.

Applications for Rhodes Scholarships open during the spring and summer of the
preceding year. Deadline varies per country but is around July-October of the
preceding year you wish to study.

It is important to read the how to apply page and visit the official website (link
found below) for detailed information on how to apply for this scholarship.


http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/about/rhodes-countries
http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/rhodesscholarship
http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/about/rhodes-countries
http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/about/rhodes-countries
http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/about/rhodes-countries
http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/apply

Website:

Official Scholarship Website: http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/

Related Scholarships: List of Scholarships in UK

3aganme 3. Speak about your research sphere using the following plan:

- the object of your research;

- the hot problems of this area of investigation;

- why it is important;

- who or what you deal with (people, documents, technical devices;
- what you like about your specialization / branch of science;

- what you intend to do in this area of study;

- which questions seem immediate to you.

3aganme 4. Speak about your scientific work using the following plan. Choosethe
important parts for you and add some more if needed.

Good day! Let me introduce myself. My name is...

I’m a Master’s student at ............ University at the department of.........
My specialty is...

The topic of my research is...

I’m interested in this field because...

My research means a lot for me personally.

It is: a way to develop my outlook and intellectto improve
the knowledge of my speciality
to continue my education

a chance to develop my personalityto change
my life
to extend the sphere of personalcontacts
to widen the range of my scientificinterests
to make a contribution to sciencedevelopment

an opportunity to prove some new points of view to work up a
new approach to some
problems, conceptions, theories, pointsof view

In the field of my research I plan to get the following objectives / goals /aims /
purposes / tasks:


http://www.rhodeshouse.ox.ac.uk/
http://www.scholars4dev.com/category/country/europe-scholarships/uk-scholarships/

- to analyse the current conception of. ..,

- to compare the ideas / notions... ,

- to give a new look at the subject of research ..,

- to test the results of the previous investigations/information about
- the subject of. ,

- to give a survey of.../ to observe ...,

- to broaden my professional and research experience

The problem of my research is new (why?)

The problem is not new, but khasn’t been thoroughly investigated (why?) The
results of my research work can be applied to the present-day situation;can
help to improve contemporary life (why?)

My research is important for my future job/ scientific career/ (why?)

- to dedicate one’s life to academics
- to deal with academic profession

- to begin / to start the research

- to decide to become a post-graduate
- a well-educated person

- areal professional

- to make a career

- to have a scientific degree

- to get some useful, urgent results

- to enrich my knowledge of...

- to be a professional in ...

- to work in the field of...

- to have several serious reasons

- to become a good specialist in...

- to get a job of...

3ananme 5. Read the information below and explain the difference between theterms
“Resume” and “Curriculum vitae” (CV).

The primary differences between a resume and a curriculum vitae (CV) are the
length, what is included and what each one is used for. A resume is a one or two
page summary of your skills, experience and education. While a resume is brief and
concise, a CV is a longer (at least two pages) and more detailedsynopsis.

A CV includes a summary of your educational and academic backgrounds as well as
teaching and research experience, publications, presentations, awards, honors,
affiliations and other details. In Europe, the Middle East, Africa, or Asia, employers
may expect to receive a curriculum vitae.



In the United States, a CV is used primarily when applying for academic, education,
scientific or research positions. It is also applicable when applying for fellowships or
grants.

WHAT TO INCLUDE IN A CURRICULUM VITAE
Your CV should be clear, concise, complete, and up-to-date with current
employment and educational information.
The following are examples of information that can be included in your CV. The
elements that you include will depend on what you are applying for, so be sure to
incorporate the most relevant information to support your candidacy.
e Personal details and contact information. Most CVs start with contact
information and personal data but take care to avoid superfluous details, such as
religious affiliation, children’s names and so on.
e Education and qualifications. Take care to include the names of institutions
and dates attended in reverse order; PhD, Masters, Undergraduate.
o Work experience/employment history. The most widely accepted style of
employment record is the chronological CV. Your career history is presented in
reverse date order starting with most recent. Achievements and
o responsibilities are listed for each role. More emphasis/information should be
put on more recent jobs.
e Skills. Include computer skills, foreign language skills, and any other recent
training that is relevant to the role applied for.

Professional licenses and certifications
Memberships
Hobbies and Interests

Research experience
Graduate fieldwork
Teaching experience

e Scholarships e Publications

e Training e Presentations and lectures

e Study abroad e Awards and honors

e Dissertations/Theses e Grants, fellowships, and assistantships

e Bibliography e Technical, computer, and language skills
[ J [ J

[} [}

[ J [ J



3ananme 6. Create your own Curriculum Vitae using the sample.

CURRICULUM VITAE

Anna Maslova
103 Engels St., Apt. 14, 305025, Kursk. Russia
Tel: +7 (4712) 44-44-44, e-mail: ann-masloval990@mail.ru

OBJECTIVE

The position of ... (teacher of mathematics).

PERSONAL PROFILE

“Graduate of Kursk State University. the department of Physics and~
- Mathematics.
EDUCATIONAL BACKGROUND

" October 2015 — to the present Master student of Kursk State

- moment University. the department of Physics

: and Mathematics. the sub-department
of Mathematical Analysis and Applied
Mathematics, Kursk. Russia.

¢ September 2011 — June 2015 Kursk State University, the department

of Physics and Mathematics, Kursk,
Russia:

Bachelor of Science.

{ September 2000 — June 2011 Secondary Comprehensive School Nel,

Sudzha, Kursk Region, Russia:
Certificate of Secondary Education.

WORK EXPERIENCE

April 2015 — to the present moment Secondary  Comprehensive  School :
: Ne25., Kursk. Russia: Teacher of 3
Mathematics. $



RESEARCH PROJECTS

September 2011 — June 2015 Computer-Assisted ~ Methods  of
: Calculation in Mathematical Analysis.
B.Sc. qualification paper.

{ PUBLICATIONS

1 Maslova, A.P. (2014) The Notion of Uncertainty in Mathematical Analysis.
¢ Graduate Research Tribune 1(16) 2014. Pp. 56-61. Kursk State University §
,2014 3

. MEMBERSHIPS
{ PROFESSIONAL ACTIVITY

' LANGUAGES

{ Russian: native speaker (
‘English: elementary/ pre-intermediate/ intermediate/ upper-intermediate/ §
: advanced level. ;

COMPUTER SKILLS

{ PC: basic/ intermediate/ advanced level
Ei(for IT specialists)
‘Plogramming and web-design: C. C++, Visual Basic. Visual C++. PL/SQL. :
¢ Java, JavaScript, HTML, DHTML, HTTP/1. HTTP/1.1, Pop Server, TCP/IP. }
SQL Oracle PL/SQL. PERL, J2EE. ODBC/JDBC. Python. PHP, mySQL
PostScnpt EJB. XML, KSH. ANT. AWK, SED.

PERSON AL SKILLS

¢ Social and organizational skills
¢ Good communication skills

 HOBBIES
Web surfing. foreign languages. listening to music and travelling.
. REFERENCES

¢ References are available on request.

Pi
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3ananume 7. YOu are going to organize a scientific conference. Prepare its projectto
obtain permission from the university officials.

The project has to include:
- Conference announcement and call for papers;
- Conference pogramme;
- Submission guidelines and rules;
- Registration form with instructions.
***You can include any other necessary information.

3aganme 8. Dramatize the situation with your partner.

-1-

You are an undergraduate student. According to your curriculum, you have to
participate in an academic conference. This is your first experience. You have never
participated in any academic events before. Luckily, you have a friend who is a
graduate student at your department. This person is an active researcher and
systematically presents his/her findings at conferences. Ask your friend for advice
and recommendations. Discuss all the details of participation in academic events.
You are a graduate student. You are an active researcher and systematically present
your findings at conferences. You have a friend who is an undergraduate student at
your department. According to the curriculum, he/she has to participate in an
academic conference. This is his/her first experience. Give your friend a piece of
advice and some recommendations. Discuss all the details of participation in
academic events.

-2-

You are a graduate student. You are an active researcher and systematically present
your findings at conferences. After getting the Bachelor’s degree, you decided to
change the educational institution as your prospective scientific supervisor worked at
another university. One day you meet your ex-professor who offers you to
participate in an interesting academic event organized by your former university.
Talk to your professor to find out all the details of the event.

You are a university professor. This year your educational institution is organizing a
very interesting academic event. You are a representative of the Organizing
Committee. One day you meet your ex-student who is an active researcher and
systematically presents his/her findings at conferences. Offer him/her to participate
in the upcoming event. Promote the event, providing the prospective participant all
the necessary information.

-3-
You are a graduate student. You are an active researcher and systematically present
your findings at academic events. You have just come across a very interesting
conference announcement. As it doesn’t provide all the information



you are interested in, you decide to call the Organizing Committee. Talk to the
representative of the Organizing Committee to find out all the details of the event.
You are a university professor. This year your educational institution is organizing

a very interesting academic event. You are a representative of theOrganizing
Committee. You have just posted a conference announcement on thewebsite. As a
result of the conference announcement, you receive a phone callfrom a
prospective participant. Promote the event, providing the person all the

necessary information.

-4-

You are a participant of The International Symposium on Social Sciences, Arts and
Humanities (The International Symposium on Engineering and Natural Sciences).
You have arrived at the conference venue. Visit the Registration Desk to check in, to
receive your name badge and welcome pack and to learn some useful information
including the schedule, the procedure of obtaining the Certificate of Attendance, etc.
You are a representative of the Organizing Committee of The International
Symposium on Social Sciences, Arts and Humanities (The International Symposium
on Engineering and Natural Sciences). You need to welcome a participant of the
Symposium, help him/her to register, provide him/her with a name badge, a welcome
pack and all the necessary information, inform him/her about the schedule of the
event, etc.

PA3JAEJI 1. MexnyHapoanasi cucTeMa MOJATOTOBKM MATHCTPAHTOB
(panyysckutl A3bIK).

Jaganue 1. Traduisez le texte. Faites le résumé de ce texte.

Erasmus: Les démarches a suivre

Chaque établissement définit ses procédures et son calendrier. Les étudiants
doivent se rendre au bureau des relations internationales de leur établissement aussi
tot que possible (il est conseillé de se renseigner et de se préparer entre 1 an et 6
mois avant la date escomptée de mobilité), la date limite de retour de dossier se situe
en générale aux alentours de fin septembre. Le bureau des relations internationales
de votre université met en ceuvre la coopération européenne et internationale de
I'établissement et propose tous les renseignements et documents administratifs
indispensables pour bénéficier des aides financieres. Il organise s’il le souhaite, une
préparation linguistique des candidats et prend les inscriptions pour des cours
intensifs de langue étrangére CIEL (cours intensif Erasmus de langue), cours
linguistiques d’été et des possibilités de logement a 1’étranger.

Pour toute information supplémentaire sur nos préparations linguistiques a I'étranger
consultez le guide des séjours et programmes linguistiques EF.


http://www.ef.fr/erasmus/preparation/
http://www.ef.fr/pg/

Les démarches administratives
Formulaire d’inscription Pour s'inscrire en Erasmus, il faut remplir le formulaire
("Application Form") de I'université d’accueil. Chaque université d’accueil a ses
propres dates limites et procédure d’inscription.
Critéres d’admissibilité en Erasmus
Les critéres variant d’une université a 1’autre, renseignez vous aupres du bureau des
relations internationales de votre <¢tablissement a 1’avance. Dans certaines
universités: les candidats a une mobilité sont principalement sélectionnés pour
partir uniguement au niveau de la Licence 3 ou du Master.\Voici ci-dessous une
liste exhaustive de critéres retenus par certaines universités en France:

- Bon comportement général, assiduité, motivation et autonomie

- Moyenne scolaire : 12

- Moyenne de stage : 12

- Connaissance d’une 3¢me langue (minimum niveau bac pour 1’espagnol

et I’allemand)
- Une sélection finale est parfois appliquée apreés les résultats des partiels

3ananme 2. Lisez le texte. Faites le plan de ce texte.

Coursera

Coursera est une entreprise numérique proposant des formations en ligne ouvertes a
tous fondée par les professeurs d'informatique Andrew Ng et Daphne Koller de
I'université Stanford, située a Mountain View, Californie. En avril 2012, Coursera a
annoncé avoir recu 16 millions de dollars de plusieurs capital- risqueurs de Série A
comme John L. Doerr et Scott Sandell. Coursera dit se

«consacrer a mettre le meilleur enseignement au monde gratuitement a la disposition
de toute personne qui le recherche.» Coursera ne génere actuellement aucun revenul
mais John Doerr estime que les utilisateurs paieront pour un

«service premiump.

Le 16 aout 2012, 1 080 000 étudiants de 196 pays s'étaient inscrits a au MOINS un
cours.

Coursera a été lancée peu aprés Udacity, entreprise par l'ancien professeur de
Stanford Sebastian Thrun, et peu avant edX, une initiative a but non lucratif de
formation en ligne par le MIT et Harvard.

Coursera s'est lancée dans des partenariats avec des universités, telles que
Stanford, université du Michigan, Princeton, et universit¢é de Pennsylvanie. Des
partenaires supplémentaires ont ¢été annoncés en juillet 2012, incluant
California Institute of Technology, université Duke, Georgia Institute of Technology,
université Johns-Hopkins, université Rice, université de Californie a San Francisco,
université d'Edimbourg, université de I'lllinois a Urbana- Champaign, université de
Washington, université de Virginie, université de Toronto, et I'Ecole polytechnique
fédérale de Lausanne. En 2013, les premiéres écoles francaises y font leur
apparition: I'Ecole centrale Paris, 1'Ecole normale


https://fr.wikipedia.org/wiki/Formation_en_ligne_ouverte_%C3%A0_tous
https://fr.wikipedia.org/wiki/Formation_en_ligne_ouverte_%C3%A0_tous
https://fr.wikipedia.org/wiki/Formation_en_ligne_ouverte_%C3%A0_tous
https://fr.wikipedia.org/wiki/Andrew_Ng
https://fr.wikipedia.org/wiki/Daphne_Koller
https://fr.wikipedia.org/wiki/Daphne_Koller
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_Stanford
https://fr.wikipedia.org/wiki/Mountain_View_(Californie)
https://fr.wikipedia.org/wiki/Californie
https://fr.wikipedia.org/wiki/Capital_risque
https://fr.wikipedia.org/wiki/Capital_risque
https://fr.wikipedia.org/wiki/Coursera#cite_note-ihe-1
https://fr.wikipedia.org/wiki/Coursera#cite_note-ihe-1
https://fr.wikipedia.org/w/index.php?title=Udacity&action=edit&redlink=1
https://fr.wikipedia.org/wiki/EdX
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_Stanford
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_du_Michigan
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Princeton
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Pennsylvanie
https://fr.wikipedia.org/wiki/California_Institute_of_Technology
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_Duke
https://fr.wikipedia.org/wiki/Georgia_Institute_of_Technology
https://fr.wikipedia.org/wiki/Georgia_Institute_of_Technology
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_Johns-Hopkins
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_Rice
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Californie_%C3%A0_San_Francisco
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Californie_%C3%A0_San_Francisco
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_d%27%C3%89dimbourg
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_l%27Illinois_%C3%A0_Urbana-Champaign
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_l%27Illinois_%C3%A0_Urbana-Champaign
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Washington
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Washington
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Virginie
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Toronto
https://fr.wikipedia.org/wiki/Universit%C3%A9_de_Toronto
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_polytechnique_f%C3%A9d%C3%A9rale_de_Lausanne
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_polytechnique_f%C3%A9d%C3%A9rale_de_Lausanne
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_centrale_Paris
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_normale_sup%C3%A9rieure_(Paris)

supérieure, et I'Ecole polytechnique, suivi de peu par I'Ecole des hautes études
commerciales et I'Ecole Supérieure des Sciences Economiques et Commerciales.
Coursera a déclaré que de nouveaux partenariats et cours continueront d'étre
ajoutés a la plateforme.

3ananue 3. Faites connaissance avec un des programmes des echanges
academiques. Parlez d'un des programmes des echanges academiques.

Echanges Academiques — Programme Hubert H. Humphrey

La bourse Hubert H. Humphrey permet aux professionnels accomplis a mi-carriére
de bénéficier d’une année d’études non diplomantes et des échanges professionnels
aux Etats-Unis. Les récipiendaires sont sélectionnés sur la base de leur leadership
potentiel a I’échelle nationale et de leur engagement au service publique. La bourse
est offerte dans les filiéres suivantes : Développement agricole, économie agricole,
communication / journalisme, Prévention de la toxicomanie, Traitement et
prévention, Développement économique, Education, Banques et Finances, VIH /
sida et la prévention, gestion des ressources humaines, Droit et droits de ’homme,
Gestion des ressources naturelles et environnementales, Politique et gestion de la
santé publique, Analyse des politiques et administration publique, enseignement de
I’anglais comme langue étrangére, politiqgue et gestion de la technologie,
planification urbaine et régionale.

Le programme est un condensé d’expérience académique au second cycle
universitaire dans des prestigieuses universités américaines et de stages
professionnels auprés des meilleures institutions américaines, avec pour objectifle
développement des compétences en leadership en vue de contribuer au
développement du Congo. Le programme ne fournit pas de soutien pour les
personnes a charge du récipiendaire.

Les criteres de sélection:

o Les candidats doivent obtenir I’aval de leur institution
d’origine/employeur.

o Les candidats doivent avoir au moins I’équivalent de quatre années
d’études universitaires ou 1’équivalent d’une Licence Américaine;

o Les candidats doivent avoir au moins cinq ans d’expérience professionnelle
dans leur domaine ;

o Les candidats doivent avoir démontré leur capacité de leadership et un
engagement envers le service publique;

o Les candidats doivent avoir une forte motivation et s’engager
sérieusement a achever le programme et a retourner au Congo a la fin de
celui-ci ;

o Les candidats doivent étre citoyens ou ressortissants de la République du
Congo;


https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_normale_sup%C3%A9rieure_(Paris)
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_polytechnique_(France)
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_des_hautes_%C3%A9tudes_commerciales_de_Paris
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_des_hautes_%C3%A9tudes_commerciales_de_Paris
https://fr.wikipedia.org/wiki/%C3%89cole_sup%C3%A9rieure_des_sciences_%C3%A9conomiques_et_commerciales

o Les candidats doivent avoir suffisamment de maitrise de 1’anglais pour leur
permettre de fagon réaliste d’accomplir une année d’études supérieures aux
Etats-Unis. Les résultats satisfaisants au test de TOEFL sont requis:

o Les femmes qualifiées sont encouragées a postuler;
o La préférence sera accordée aux candidats qui n’ont pas déja étudié aux
Etats-Unis;
Les candidats qualifiés doivent remplir les formulaires de demande en ligne. Seuls
les candidats sélectionnés seront notifiés et interviewés

PA3JEJI 1. MexayHapoaHass cucreMa TMOATOTOBKM MArucTPaHTOB
(remeyxutl s13b1K).

3ananme 1. Lesen Sie folgende Bewerbungsschreiben und bilden Sie Ihre eigene
Bewerbung nach diesen Mustern.

Bewerbung for eine Aebeitsstelle

Susann Mustermann Beispielstr. 12, 12345 Musterstadt, Fon 01234/56 78 90
Mail: s.mustermann,@meinblog.de
Zielunternehmen GmbH

Herr Ansprechpartner

Vorlageweg 90a

12345 Musterstadt

1. Januar 2016

Bewerbung als Key Account Managerin

Ihre Stellenanzeige vom 3.1.2016

Sehr geehrte(r) Frau/Herr :

was fiir eine positive Uberraschung! Da suche ich auf Karrieresprung.de nach
einer beruflichen Herausforderung und lese, dass Sie den Bereich

demnéchst ausbauen. Wie der Zufall so spielt: Genau dariiber
habe ich meine Masterarbeit geschrieben! Titel: " " "Das passt
perfekt", dachte ich mir - und bewerbe mich deshalb sofort bei Ihnen auf die
ausgeschriebene Stelle.

Warum sollten Sie ausgerechnet mich einstellen, werden Sie sich fragen. Ich bringe
ausgezeichnete Referenzen mit, konnte beispielsweise den Vertrieb bei der

AG optimieren. Meine Stirken sehe ich vor allem in der
praktischen Losung von Problemen im Betriebsablauf, in der Organisation und im



mailto:s.mustermann%2C@meinblog.de

Projektmanagement. Durch die gute Zusammenarbeit im damaligen Team und die
Bereitschaft zu Blitzeinsitzen (auch nach Feierabend) ist es mir stets gelungen,
Deadlines mindestens einzuhalten, mehr aber noch nachhaltige und ausgereifte
Ergebnisse abzuliefern.

Obendrein fallen bei mir lange Einarbeitungszeiten weg, da ich Ihr Unternehmen
schon kenne. Wir sind uns nicht unbekannt! Schon wihrend meines Praktikums bei
Ihnen im Haus (Abteilung , vom 1.7. bis 30.8.2015) brannte
ich fiir das Projekt , das ich damals mitinitiieren und schlieB3lich
verantwortlich leiten durfte. Es war ein voller Erfolg, wie Ihnen Frau

, meine damalige Leiterin, sicher gerne bestétigt. Die
Erfahrungen von damals sowie mein aktuelles Wissen aus Studium und weiteren
Praktika wiirde ich gerne bei Ihnen mit Mehrwert einsetzen. Vollen Elan gibt's
gratis dazu.

Gerne iiberzeuge ich Sie in einem personlichen Gesprach davon, dass Sie mit mireine
ebenso engagierte wie erfahrene Mitarbeiterin gewinnen. Bis zu Ihrer Riickmeldung
verbleibe ich

mit besten Griuflen
Susann Mustermann

PS: Von meiner Haustiir bis zu Ihrer Firmenzentrale sind es mit dem Fahrrad
genau 20 Minuten. Das heifst: Wihrend die anderen Mitarbeiter noch im Stau
stehen, konnte ich morgens schon die erste im Biiro sein...

1. April 2016
Arbeitgeber GmbH Frau
Petra PersonalerZielstr.
99
98765 Musterhausen
Anlagen

- Lebenslauf

- Zeugnisse

- Zertifikate

Bewerbung fiir ein Praktikum



Sehr geehrte Frau Personaler,

Ihr Unternehmen genief3t im Bereich der einen ausgezeichneten Ruf.
Da es sich dabei um den Schwerpunkt meines Studiums und meiner bisherigen
Projekte handelt und mir Ihr Unternehmen von Bekannten empfohlen wurde,
bewerbe ich mich fiir eine Praktikum bei lhnen.

Neben meinem Fachwissen in den Bereichen Thema 1 und Thema 2 konnte ich bei
verschiedenen Projekten schon erste Praxiserfahrungen sammeln. Im Rahmendes
Studienprojektes ,,NAME* arbeitete ich zudem zusammen mit einem Team aus
Studenten fiir Unternehmen wie X, Y und Z. Dort waren wir unter anderem
verantwortlich fir...

Aufgabe 1
Aufgabe 2

Dabei habe ich groBle Teile des Projektes selbst verantwortet und dabei meine
fachlichen und sozialen Féahigkeiten ausbauen konnen. Diese Kompetenzen sowie
meine hohe Motivation mochte ich gerne bei Ihnen einbringen und weiter trainieren.

Gerne tliberzeuge ich Sie in einem personlichen Gesprach davon, dass Sie mit mireinen
ebenso engagierten wie erfahrenen Praktikanten gewinnen.

Mit besten Griilen nach Musterhausen
Max Muster
Anlagen

- Lebenslauf

- Zeugnisse

- Zertifikate

PA3JAEJI 2. Crpykrypa M cneuM(puka HANHMCAHUST HAYYHOH CTaTbH.
IHoaroroBka nokJjaga Ha KOHQEPEHIHUIO (AHTUUCKULL S3bIK).

3ananme 1. Complete the table with the research report elements.

Abstract/Synopsi Appendices Conclusion Discussion
Literature Review (sometimes included in the Introduction)

References nr Rihlinaranhv Resiilts Title of renart




Parts Sections
Preliminary material 1.
2. Table of contents (not always required)
3.

Body of report 4. Introduction
5.
6. Methodology
7.

8.

0.
10. Recommendations

(sometimes included in the conclusion)
Supplementary material |11.
12.

3ananme 2. Read stages a-g of research report preparation suggested by the
Adelaide Writing Centre. Put them in order. Then compare your ideas in pairs.

a Draft the supplementary material e Draft the body of your report
b Analyse the task f Develop a rough plan
c Do the research g Draft the preliminary material

d Improve your report

3ananume 3. Match sections 1-12 from Task 1 with the information below they
should include.

a all the references used in your report or referred to for background information
b any additional material which will add to your report
c concise heading indicating what the report is about
d concise summary of main findings
e list of major sections and headings with page numbers
f other relevant research in this area
g relevance of your results, how it fits with other research in the area
h summary of results/findings
I what needs to be done as a result of your findings
] what you did and how you did it
k what you found
| why and what you researched

3aganme 4. Match the parts of an abstract (1-5) to the questions they answer (a-e).



1 background a What was the purpose of the research?

2 aims b What were the main findings?

3 approach ¢ What did the research lead to?

4 results d What was the context of the work?

5 conclusion e What were the methods used in the research?

3aganme 5. Match sentences a-e to abstract parts 1-5 in Task 4.

a The findings of the research illustrate how / show the impact of ...; We can
predict / foresee that ...

b We conducted the studies of / experiments on ...; We employed the following
methods ...; The research explored ...; We tested this hypothesis using ...

c This article is motivated by ...; ... is a fundamental question in ...; Previous
research indicates / has shown that / has focused on ...

d This article has the following goals / objectives ...; The article examines /
studies ...; The main purpose of the articleisto ...

e The findings support the prediction / model ...; Theoretical contributions and
practical implications are discussed / presented ...

3aganme 6. Read the abstract and divide it into the five parts listed in Task 4.

Write the names of the parts in the left-hand column.

'Your notes

Abstract

Most policy makers, corporate executives, practitioners, and parents
assume that wiring schools, buying hardware and software, and
distributing the equipment throughout will lead to abundant
classroom use by teachers and students and improved teaching and
learning. This article examines these assumptions in two high
schools located in the heart of technological progress, Northern
California’s Silicon Valley. Our qualitative methodology included,
firstly, interviews with teachers, students, and administrators,
secondly, classroom observations, review of school documents, and,
finally, surveys of both teachers and students in the two high schools.
We found that although teachers used computers for classroom work,
access to equipment and software seldom led to widespread teacher
and student use and most teachers were occasional users or non-
users. As a result, more often their use sustained rather than altered
existing patterns of teaching practice. We offer two interrelated
explanations for these challenges to the dominant assumptions that
guide present technological policy

making. In general, traditions in high schools will influence the slow

revolution in teaching practices.

3aganme 7. Choose a research project from your subject area and present it to the
group in brief, following the plan from Task 4 and using the patterns from Task 5.




3aganme 8. You are going to deliver a speech at the upcoming conference. Makeup
a plan of your speech (or its draft) for your research advisor.

3ananme 9. Create a research poster using the following example.

Title of poster

Author, Kursk State University

References

Lasmmam, s S0 A& W, Kommih L |1V, Lauk
O N T e A T ey eI |

PA3JIEJI 2. CTpykrypa H cneuM(uKa HANMCAHWUS HAYYHOH CTATbH.
IMoaroroBka nokJiaaa Ha KOHQepPEeHIUIO (HpaHyy3cKull A3bIK).

Jaganme 1. Traduisez le texte.
Qu’est-ce qu’un article scientifique ?

Attention, il ne s’agit pas d’un article qui concernerait spécifiquement ce qu’on
appelle «sciences» au sens courant du terme: biologie, chimie, physique. L’adjectif
«scientifique» se référe dans ce cas tant aux sciences humaines qu’aux SCiences
exactes (et ici, en I’occurrence, nous travaillerons dans le domaine des sciences
humaines).

Mais alors que veut dire article «scientifique»?

C’est un écrit publié, relativement concis, faisant état d’une recherche, dans un
domaine particulier, sur un sujet précis; en outre, les réflexions de 1’auteur



traduisent non pas une vérité établie mais un savoir en construction, en train de se
créer. Il met donc en avant des questions qui se posent -généralement sous la forme
d’une problématique- et des pistes de réponses.
Mais aussi :
- 1l est évalué et validé, avant sa parution, par un comité de lecture ou un
groupe d’experts;
- il est publié dans un périodique spécialisé, dans un compte rendu de
congrés ou de conférence, ou encore dans un ouvrage collectif;
- il émane d’un spécialiste, d’un expert, reconnu par ses pairs;
- il s’adresse a des spécialistes (par ex: chercheurs, professeurs
d’université) ou futurs spécialistes (par ex: étudiants);
- il revét (le plus souvent) une dimension argumentative ou démonstrative;
- il s’appuie toujours sur d’autres travaux et cite obligatoirement ses
sources (bibliographie, notes de bas de page,...).

Jaganme 2. Traduisez le texte. Faites le résumé de ce texte.
Rédiger un résumé en 5 étapes

I1 est possible d’écrire un bon résumé en quelques €tapes qui consistent a repérer les
1dées importantes et les mots clés pour ensuite les ordonner et en faire un texte
cohérent. Voici la marche a suivre :

La premiere étape est une premiere lecture du texte a résumer pour en dégager I’idée
principale. A la suite de cette lecture, vous devriez étre en mesure de répondre 4 la
question: de quoi le texte traite-t-il ?

La deuxieme étape, pour sa part, se veut une lecture approfondie du texte a résumer.
Elle vise a faire ressortir les mots porteurs d’idées, les passages significatifs, les
faits, les arguments et les mots de liaison. Tous les moyens sont bons pour identifier
ces éléments. N’hésitez donc pas a surligner, encercler,cocher ou numéroter ce qui
est pertinent dans le texte.

La rédaction d’un plan est la troisieme étape. Votre plan vous sert a mettre en ordre
les idées que vous avez extraites du texte. Vous pouvez suivre celui du texte original
ou bien en créer un propre a votre résumeé.

C’est a la quatrieme étape que vous composez votre résumé. Vous devez exposer
clairement le sujet ou la problématique (dans I’introduction), énoncer 1’idée
principale et les idées secondaires et démontrer le raisonnement, I’argumentation et
les conclusions de I’auteur.

La cinquieme et derni¢re €tape est celle de la révision. C’est le moment de vous
assurer que votre résumé est fidéle au texte de départ. Vous devez lire et relire celui-
ci afin de vérifier que les idées qui y sont présentées sont les mémes que celles du
texte original et que vous avez bien respecté la vision de I’auteur.

Finalement, n’oubliez pas que, lorsque vous résumez, vous vous devez de rendre, en
vOS mots, les idées principales du texte de départ.



3ananue 3. Traduisez le texte. Faites le résumé de ce texte.
Comment rédiger un rapport scientifique

Débutez votre rapport le plus tot possible.

Votre rapport doit contenir tous les détails de votre expérience. Pour ne perdre
aucune information, il est préférable de commencer votre rapport dés la mise en
place de votre protocole de recherche. En outre, cela vous permettra d'avoir
suffisamment de temps pour rédiger, corriger et peaufiner votre rapport.

« Consignez tous les ¢léments de votre recherche dans un carnet de bord :
données collectées, matériel, méthode, paramétres de I'expérience, résultats,
échec ou succes d'une étape de l'expérience... Votre carnet de bord sera un outil
précieux pour la rédaction de votre rapport.

« Gardez en téte que votre rapport pourra étre corrigé a la fin de sa rédaction.
Cette relecture se fait généralement en trois étapes.

« Quelques jours apres la rédaction de votre rapport, relisez-le a téte reposée
et avec un ceil critique. Repérez les points faibles a corriger.

« Soumettez votre rapport a des collegues ou camarades afin d'avoir des avis
critiques et impartiaux.

o Présentez votre rapport a votre supérieur ou tuteur. Au vu de ses
observations, vous pourrez peaufiner les derniers détails de votre rapport.

3ananue 4. Rédiger le résumé et les mots-clés en francais.

Cmanoapmsl HA00 HEYKOCHUMEIbHO 6bINOJIHAMb, 4 HE KOPPEKMuposamsos
Pazmbinienuss mo mnpoutreHuun cratbu O.E. JlebeneBa «KoHem cucTEMBI
005132TEJILHOI0 00PA30BAHUSNA?»

ABtop pacnenuBaer crtathto O.E. JleGeneBa «Konen cuctembl 00s13aTe€IbHOTO
oOpazoBaHus?» Kak coObITHE B Hayke 00 oOmiem oOpazoBaHuu. Co CBOEH CTOPOHBI
OH YTOYHSIET W JOIOJHSAET OTBETHI HA BOIIPOCHI, ITOCTABIICHHBIE B 3TOM CTAThE: KAK,
KOT0, YeMy U JJI Yero HY>KHO YYUTh. ABTOpP NMOJUYEPKUBAET HEOOXOAUMOCTh YUHUTh
y4uTeIIeW W  BOCIUTATENEH, IIpUYEeM [OCTOSHHO. B 4yacTHOCTH, YyYuUThH
NeJaroruyeckol  TNCUXOJOTMH, a  TakkKe  TEeXHOJOTHsM  (OPMUPOBAHMS
ITO3HABATEIIbHBIX KOMIIETCHIINM, npuMeHeHuss HTepHeTa. He MeHee BaXHO y4UTh
poauTeneld, Ha KOTOPBIX JOJDKHBI OBITh BO3JIOKEHBI CEpbe3HbIE OO0SI3aHHOCTU B
OoOy4yeHUU W BOCHUTAHUM HX JeTed. PackppiBaeTcs NOHATHE EATEIHHOCTHOTO
NEePEeKUBAHUS KaK CyTH ayTeHTHMYHOTO OOy4YEeHUSs, AMAJOra U TPYMNIOBON pabOThI —
KaK BaXHEUIINX MEXAaHM3MOB pa3BUTHs HWHTEIIEKTa. PaccMmarpuBaercs OIBIT
paboThl YHHUBEPCUTETCKO-IIKOIBHOTO


http://fr.wikihow.com/r%C3%A9diger-un-rapport-scientifique

kiactepa HUY  BIID, koTopelii  pemiaeT  meAaroruyeckue  3ajiayu,
chopmynupoBannubie Bo I'OC.

Kniouegvie cnosa: obmee o0pa3oBaHHE; KayecTBO OOpa30BaHUs, ICHUXOJOTHUS
o0pa3oBaHus; eSTeILHOCTHOE nepeXuBaHue, MIO03HABATEJIbHBIC
KOMIIETEHIIUH; TPaXKJIaHCTBEHHOCTb; KOMIIETEHLUs YYEHUs; YHUBEPCUTETCKO-
mKoyIbHbIN Kiactep HIY BIID

PA3JIEJI 2. Crpykrypa u cnenuduka HanucaHusi HAYYHOHl CTATBbMH.
IloaroroBka nokJaaa Ha KOH(EPEHIUIO (HeMeyKUll A3biK).

3aganme 1. Lesen Sie den gegebenen Artikel und verfassen Sie eine kurze
Inhaltsangabe. Gebrauchen Sie dabei die niedergegebenen Klischee und
Schablonenausdriicke.

Das Ozonloch Kklafft noch langer
Siiddeutsche Zeitung

SZ.de ung

So sah das Ozonloch 2013 aus.
In den blauen und violetten Bereichen ist die Ozonschicht diinn.

Eigentlich sollte sich das Ozonloch bis Mitte des Jahrhunderts
schlieBen. Daraus wird womaoglich nichts, warnen Forscher.

Von Christopher Schrader

Die Saga vom Ozonloch ist eine Geschichte, wie Menschen sie lieben. Sie handelt
von Ignoranz, Verfehlung, Erkenntnis, Gemeinschaft, Tatkraft und Erlésung: Zuerst
hatte die Menschheit mit ihrer Industrie die schiitzende Ozonschicht in der
Erdatmosphire beschddigt und iiber der Antarktis sogar ein Loch hineingestanzt.
Doch dann besannen sich die Staaten, und nach globaler Anstrengung auf Basis
eines internationalen Vertrages namens Montreal- Protokoll sollte das Problem bis
zur Mitte dieses Jahrhunderts behoben sein.


https://vo.hse.ru/keyword/26544386.html
https://vo.hse.ru/keyword/26544750.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115100.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115100.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115101.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115102.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115102.html
https://vo.hse.ru/keyword/97717556.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115103.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115104.html
https://vo.hse.ru/keyword/207115104.html
http://www.sueddeutsche.de/thema/Ozonloch

Nur hat die Sache leider einen Haken: Das Montreal-Protokoll umfasst nicht alle
schadlichen Substanzen. Insbesondere ein Molekiil namens Dichlormethan (CH,CI,)
konnte die Rettung behindern, berichtet eine englisch-amerikanische Forschergruppe
um Ryan Hossaini von der Lancaster University. Der globale Ausstof3 der
Chemikalie hat sich zwischen 2004 und 2014 fast verdoppelt. Bleibt er auf dem
heutigen Niveau von etwa einer Million Tonnen pro Jahr, kdnnte sich das Ozonloch
fiinf Jahre spéter schlieBen als erhofft. Setzt sich der Wachstumstrend fort, sodass
die Emission 2050 etwa 2,8 Millionen Tonnen erreicht, dauert es sogar 30 Jahre
langer (Nature Communications, online).

"Zurzeit ist die Wirkung von Dichlormethan begrenzt", sagt Hossaini. Anhaltendes
Wachstum aber konnte viele "Vorteile des Montreal-Protokolls zunichtemachen".
Die Substanz dient als Losungsmittel, zum Entfetten von Metallen und
Aufschiumen von Kunststoff. Die genauen Emissionsquellen sind unbekannt, ein
Kleiner Anteil kommt aus verbrannter Biomasse, 90 Prozent stammen aus der
Industrie reicher Lander. Dichlormethan wird, wie viele andere Substanzen, nicht
von dem internationalen Vertrag geregelt, weil es eine relativ kurze Halbwertszeit
von etwa fiinf Monaten hat. Doch sobald das Molekiil in den Tropen von Aufwinden
erfasst und in hohere Schichten der Atmosphére geblasen wird, verldngert sich
seine Lebensdauer. In der Stratosphidre ab etwa 15 Kilometern Hohe bilden
sich Ozon zerstorende Radikale aus den beiden Chloratomen.

Es sei inzwischen wichtiger, mahnen die Forscher um Hossaini, die unterschitzte
Substanz im Montreal-Protokoll zu erginzen, als die Produktion der dort bereits
erfassten Stoffe zu unterbinden. Mit der Studie werde "klar gezeigt, dass CH,Cl,
kiinftig einen sehr bedeutenden Einfluss auf die Ozonschicht haben kann", bestéatigt
Johannes Orphal vom Karlsruher Institut fiir Technologie. "Insofern miisste diese
Substanz in der Tat nun auch in das Protokoll aufgenommen werden." Andere
deutsche Experten halten jedoch die von dem britischen Kollegen angenommene
Steigerung der Emissionen fiir spekulativ.

Allerdings ist Dichlormethan nicht die einzige Substanz, die im Montreal-
Abkommen fehlt. Kurzlebige Brom-Verbindungen konnten die Riickbildung des

Ozonlochs ebenfalls jahrelang aufhalten.

Klischee und Schablonenausdriicke

1. Der zu referierende Artikel heif3t ... und ist in der Zeitschrift (Zeitung) «...»

verOffentlicht.
2. Der Verfasser (der Autor) dieses Artikels ist ...

3. In diesem Artikel handelt es sich um ... / ist die Rede von ...


http://dx.doi.org/10.1038/NCOMMS15962

4. Der Autor

- widmet seinen Artikel dem Thema ...

- untersucht das Problem ...

- analysiert, vergleicht, beurteilt, erklart, bemerkt, berichtet, unterstreicht, stellt
fest, dass ...

5. Es werden die Fragen diskutiert ...

6. In diesem Artikel werden folgende Fragen

behandelt: erstens, ... zweitens,...drittens,...

7. Besondere Aufmerksamkeit wird der Frage / dem Problem ... gewidmet.

8. Der Verfasser gelangt zum Ergebnis ...

9. Der Autor zieht daraus Schlussfolgerungen, dass ...

10. Er leitet Schlussfolgerungen, dass ...

11. Zusammenfassend muss / soll / mochte / kann ich Folgendes sagen: ...

12. AbschlieBend muss / soll / mochte / kann ich Folgendes sagen: ...

13. Der Artikel hat mir sehr gut/nicht besonders gut / iiberhaupt nicht gefallen.

14. Der Artikel hat auf mich einen tiefen Eindruck gemacht. Er ist sehr
interessant humorvoll / realistisch / wahrheitsgetreu / aktuell / informativ ...

15. Er regt zum Nachdenken an.
16. Meiner Meinung nach ...

17. Ich glaube / meine / bin tiberzeugt / zweifle daran, dass ...
Der Artikel ist niitzlich / nicht besonders niitzlich / gar nicht niitzlich fiir meinen
zukiinftigen Beruf / meine zukiinftige Arbeit.

PA3JIEJI 3. Pa3BuTHe HABBIKOB aKAJIEeMHUYECKOT0 MUCHMA (AH2AULICKUL A3bIK).

3aganme 1. Mark expressions a-1 with | if they are part of an informal letter to a
friend and F if they are from a formal academic letter.

a By the way, are you going to the Statistic Conference, too? If so, I’ll take the
opportunity to bring you the book you asked for in your previous letter. It’s really
magnificent.

b My name is Professor Copeland, and | am writing to you in order to request
information on the Statistics Conference to be held at your University in November,
2015.

¢ Yours faithfully,

Rebecca Copeland

d Dear Jane,

e Firstly, could you provide details of the accommodation options? Secondly, I
would be grateful if you could provide information on the plenary speakers. f I
wonder if you could share the worksheets you designed for teaching Probability,
too? It’d be wonderful to use them as well.



g Finally, could you please clarify the deadline for registration?

h Hope to hear from you soon.

i Thank you for in advance for your help with this. I look forward to receiving
your reply.

] Best wishes,

Rebecca

k Hi, here. I hope you’re well, and your kids, too. Thanks very much for the teaching
materials you sent. | used them with my students and they thought they were great.

| Dear Sir or Madam,

3ananme 2. Match the expressions 1-8 with their functions a-c.

a starting and e-mail/letter
b acknowledging receipt of something
c inviting a response

1 | refer to your letter dated. ..

2 We appreciate your interestin ...

3 If you have any further questions, do not hesitate to contact us.
4 Thank you very much for sending the information about...

5 I am writing on behalf of the university to invite you...

6 We look forward to hearing from you soon.

7 1 am writing to apply for ...

8 Thank you for your letter of ...

3ananme 3. Cover Task 2 and put the words below in order to make sentences.

1 reply/are/to/your/looking / we / forward

2 our/interest / we / your / appreciate / in / project

3 conference / 1 / on / writing / am/ of / the / the / invite / university / behalf / to /
you / to

4 will / early / appreciated / your / confirmation / be

5 contact / do / hesitate / to / us / not

3ananme 4. You have come across an advertisement about a grant for attending a
workshop for researchers. Write a short, formal e-mail to the organising committee
(100-120 words). Describe your achievements and ask if you fit the criteria to be
selected. Use expressions from the tasks.

Subject
Opening
Stating the aim | am writing to you

Giving information




Describing the | would be grateful if you could____
actions you expect
Closing

Signature

3ananme 5. In column 1 in the table, tick the features a good reference letter
should have.

1 Explanation of how long the referee has known the applicant

2 List of the personal qualities relevant to the specialist

3 Reference to the applicant’s qualifications, experience, and
professional skills

4 The applicant’s weaknesses

5 The applicant’s religion, nationality, age, disability and gender

6 The referee’s contact information

3aganme 6. Read the letter of reference. In Column 2 in Task 5, tick the featuresthe
letter has.

a Dear Sir/Madam,

b | am Robert Leeds, Professor at Darwin College, University of
Nombridge. | am writing in support of Ms Hardworking’s application for the
MSc in Applied Ecology and Conservation at the University of South Anglia.

| have known this applicant for nearly 15 years, mostly through our shared work on
an international ecological project in India.

¢ Ms Hardworking is a leading professional in India, highly respected for
her participation in biodiversity conservation projects As well as this, she is
known as an innovative thinker in the field. She is intelligent, well-read and
articulate, and has the maturity, self-discipline and independence to be able to
cope with study at postgraduate level. It is typical of her positive attitude and the
priority she gives to her professional development that she has chosen to apply
for this programme in the middle of a very successful career.

d Moreover, her command of English is native-speaker standard. She has been used
to functioning in English since childhood, throughout her educationand now in
most aspects of her professional life.

e | am pleased to have this opportunity of recommending Ms Hardworkingto you
as a postgraduate student. She will be an asset to the MSc programme.

f If you have any further questions, feel free to contact me.

Yours faithfully, Robert Leeds
Professor Robert Leeds



3ananme 7. Match elements of a reference letter 1-6 with its parts a-f.

1 describing the applicant 4 giving more information on the applicant
2 conclusion 5 opening
3 summary of what has been written 6 describing the referee’s position

Jaganme 8. In column 1 in the table, write the numbers to show the order in
which you would write these elements in a proposal.

a Describing what your institution is working on

b Speaking about attachments and contacts

c Stating the purpose of your letter

d Writing about the partnerships you already have

e Explaining why the partner may be interested in establishing a
partnership with you

3ananme 9. Put the words in order to make sentences for a proposal for partnership.
Then put the sentences in order in which they are most likely to appear in a proposal.

1 queries / by / any / contact / have / me / you / email. / Should

2 to establish / your / willing / a partnership / are / with / We / university.

3 encouraging. / have / The / very / been / results

4 our / | / partners’ / enclosing / feedback. / am

5 organisation. / pleasure / would / become / be / your / It / with / a / to
/associated

6 provide / already / 1 / like / you / a brief / of / have / partnerships / we / with / to
/ the / established. / outline / would

3ananme 10. Complete the sentences with words from the list. One word is used
twice.

goals proposal institution (x2) research

Information to be included in a covering letter:

1 A description of your

2 A statement explaining how you WI|| help accomplish the funder’s

3 An explanation of the rationale and purpose of your

4 An explanation of why the grant-awarding foundation is a fit with your
5 A ‘thank you’ for the opportunity to submit the



3ananme 11. Underline phrases in the letter which match the functions below.

Dear Mr Peeler,

On behalf of the Department of History, Cultural Studies and Ethnology, I am pleased
to present this grant proposal for our project, titled ‘Archives of Vologda monasteries
and churches of the XV-XVII centuries'. It aims to complete our research work on
compiling a list of documents from church archives in the Vologda region.

We are requesting financial assistance to enable us to organise trips to Saint
Petersburg (to the Russian National Library) and Kiev (to the Ukrainian National
Library) where we can get access to rare books and manuscripts about the history of
our region for the period mentioned above.

We appreciate this opportunity to apply, as we consider this grant an important factor
in the development of the whole nation. Please contact me if you have any questions

about our work or our proposal.

Sincerely,
Dr Marina Okasova, Assistant Professor

1 giving contact information

2 introducing the reasons for funding

3 thanking the funder

4 introducing your organisation

5 describing the purpose of your project

3ananme 12. Match the pairs of expressions A-E to functions 1-5 from Task 11.

A

In our department, we deal with ...

Among our main activities are ...

B

The long-term/short-term plan is/was designed to ... The

purpose/goal of the proposed project is to ...

C

Our organisation receives funding from state, city and federal sources.We
need assistance/support in ...

Your assistance will enable us to ...

D

Thank you for the guidance and help in the development of our project. We
are grateful for the opportunity to apply for the grant.

E

Should you have any questions or require further/additional information, please
contact ...




For answers to any questions about our project/application, please feel free to ...

3ananme 13. Complete a part of the Fulbright Postdoctoral Research Fellowshipin

Sci

Fu

Dep

ences 2012-13 Application Form.

bright Postdoctoral Research Fellowship in Sciences 2012-13Application
Form

(Use 10-point or larger type, and do not hand write. Answers must fit in the space provided.)

1. Country of Application: 2.Categoryofgrant: L[] R[] L/R

3. Special award name (if any):

4. Title (checkone): Dr. [ JMr.[_JMrs.[ JMs.[ ] 5. Gender: Male [ ] Female [ ]

6. Family name: First: Middle:

7. Country or countries of citizenship:

8. Country of legal residence:

9. Do you have or are you applying for U.S. permanent residency status? Yes[ ] No[]

10. Date of birth (MM/DD/YYYY): 11. Place of birth (city, country):

12. Current position title and start date (MM/YY'Y

artment/office, institution (your complete mailing address, telephone, fax and e-mail):

13. Academic credentials (degrees—Iist three highest degres
Name/Location of Institution/Web site Field of Study Name of Diploma or Date Received
Degree

14.  Most significant professional accomplishments, honors and awards and up to three significant
publications:

15. Previous Fulbright grants (If yes, list most recent first; specify whether student or scholar grant
and dates):

16. Project title (title of research top

Y):

2S):

ic):




17. Brief summary of project statement (Please use only the space provided, Do not attach
additional pages.):

18. Number of months required for projéct:
Datg (month/day/year) you expect to

a. Begin your project: b. End your project:

19A. Major academic discipline :

19B. Specialization(s) (list sub-fields within the academic discipline; for teaching awards, listtopics
on Wwhich you plan to lecture):

20. Professional travel and/or residence abroad during the last five years (list countries, dates and
purpose of activity).

If you have entered the United States on a J-1 or J-2 visa, please list the J category of sponsorship(professor,
resgarch scholar, student, specialist, short-term scholar, etc.) and provide copies of your previous DS-
20109:

21. Cultural, educational and professional societies of which you are a member:

22. ldentification of referees: (List the name, title, mailing and e-mail addresses and telephone and
fax numbers of three persons from whom you have requested a letter of reference. These
colleagues should know your work, and at least one should be from outside your home
institution.)

M)

2

®)

23. Self-assessment of English proficiency (excellent, good or fair):

Reading: Writing: Speaking:

3ananme 14. In column 1, tick the features you think a summary should have.

1

1 The author’s name and the title of the article
2 Graphs and tables




3 Detailed explanations

4 The author’s main idea

5 Details to support the idea

6 Your own views on the problem

7 As much of the original text as possible
8 Quotations

O Formal expressions, linking words

3aganme 15. Study the information below. Make up a summary of the popular
science article Scientists Say ‘Not Face’ is Universal Part of Language using the
given advice and the patterns from the box.

Writing a Summary

Like an abstract in a published research article, the purpose of an article summaryis
to give the reader a brief overview of the study. To write a good summary, identify
what information is important and condense that information for your reader. The
better you understand a subject, the easier it is to explain it thoroughly and briefly.

Write a first draft.
Use the same order as in the article itself. Adjust the length accordingly depending
on the content of your particular article and how you will be using the summary.

» State the research question and explain why it is interesting.

« State the hypotheses tested.

« Briefly describe the methods (design, participants, materials, procedure, what
was manipulated [independent variables], what was measured [dependent
variables], how data were analyzed.

« Describe the results. Were they significant?

« Explain the key implications of the results. Avoid overstating the importance of
the findings.

 The results, and the interpretation of the results, should relate directly to the
hypothesis.

For the first draft, focus on content, not length (it will probably be too long).
Condense later as needed. Try writing about the hypotheses, methods and results
first, then about the introduction and discussion last. If you have trouble on one
section, leave it for a while and try another.

If you are summarizing an article to include in a paper you are writing it may be
sufficient to describe only the results if you give the reader context to understand
those results.



For example: “Smith (2004) found that participants in the motivation groupscored
higher than those in the control group, confirming that motivational factors play a
role in impression formation”. This summary not only tells the results but also gives
some information on what variables were examined and the outcome ofinterest. In
this case it is very important to introduce the study in a way that the brief summary
makes sense in the larger context

Edit for completeness and accuracy.
Add information for completeness where necessary. More commonly, if you
understand the article, you will need to cut redundant or less important information.

Stay focused on the research question, be concise, and avoid generalities.

Edit for style. Write to an intelligent, interested, naive, and slightly lazy audience
(e.q., yourself, your classmates). Expect your readers to be interested, but don't make
them struggle to understand you. Include all the important details; don't assume that
they are already understood.
* Eliminate wordiness, including most adverbs (“very", "clearly"). "The results
clearly showed that there was no difference between the groups” can be shortened
to "There was no significant difference between the groups".
» Use specific, concrete language. Use precise language and cite specific
examples to support assertions. Avoid vague references (e.g. "this illustrates"”
should be "this result illustrates™).
« Use scientifically accurate language. For example, you cannot "prove"
hypotheses (especially with just one study). You "support™ or "fail to find support
for" them.
 Rely primarily on paraphrasing, not direct quotes. Direct quotes are seldom
used in scientific writing. Instead, paraphrase what you have read. To give due
credit for information that you paraphrase, cite the author's last name and the year
of the study (Smith, 1982).
* Re-read what you have written. Ask others to read it to catch things that
you’ve missed.
http://web2.uconn.edu/ahking/How to Summarize_a Research Article.pdf

At the beginning of the article the author points out / emphasizes ...
Next, further on, the following problems / issues are raised ...

In addition, the reader is informed about ...

Then, the following points are examined / studied ...

The author suggests / assumes / claims that ...

Summing up the author’s thoughts ...

Finally, the author concludes / assumes that ...

The research the author conducted demonstrated that ...



http://web2.uconn.edu/ahking/How_to_Summarize_a_Research_Article.pdf

SCI = NEWS

Scientists Say ‘Not Face’ is Universal Part of Language
Mar 28, 2016 by News Staff
A team of scientists, led by Ohio State University cognitive researcher Prof.

Aleix Martinez, has identified a universal facial expression that is interpreted
across many cultures as the embodiment of negative emotion.

‘k. -
University.

‘Not" faces. Image credit: Ohio State

“To our knowledge, this is the first evidence that the facial expressions we use to
communicate negative moral judgment have been compounded into a unique,
universal part of language,” said Prof. Martinez, who is the senior author on a study
published in the May 2016 issue of the journal Cognition.

Proved identical for native speakers of English, Spanish, Mandarin Chinese and
American Sign Language, the look consists of a furrowed brow, pressed lips and
raised chin, and because we make it when we convey negative sentiments, such as ‘I
do not agree,” researchers are calling it the ‘not face.’

Previously, Prof. Martinez and co-authors had used computer algorithms to identify
21 distinct emotional expressions — including complex ones that are combinations
of more basic emotions.

For their new study, they hypothesized that if a universal ‘not face’ existed, it was
likely to be combination of three basic facial expressions that are universally
accepted to indicate moral disagreement: anger, disgust and contempt.

“Why focus on negative expressions? Charles Darwin believed that the ability to
communicate danger or aggression was key to human survival long before we
developed the ability to talk,” Prof. Martinez said.

“So we suspected that if any truly universal facial expressions of emotion exist, then
the expression for disapproval or disagreement would be the easiest toidentify.”


http://www.sci-news.com/author/scinews
http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S0010027716300324

To test their hypothesis, Prof. Martinez and his colleagues sat 158 students in
front of a digital camera.

The participants were filmed and photographed as they had a casual conversation
with the person behind the camera in their native language.

The scientists were looking for a facial ‘grammatical marker,” a facial expression
that determines the grammatical function of a sentence.

For example, in the sentence ‘I am not going to the party,” there is a grammatical
marker of negation: ‘not.” Without it, the meaning of the sentence completely
changes: ‘I am going to the party.’

If the grammatical marker of negation is universal, the team reasoned, then all the
participants would make similar facial expressions when using that grammatical
marker, regardless of which language they were speaking or signing. They shouldall
make the same ‘not face’ in conjunction with — or in lieu of — the spoken or signed
marker of negation.

In the tests, the participants either memorized and recited negative sentences that the
scientists had written for them ahead of time, or the students were prompted with
questions that were likely to illicit disagreement, such as ‘A study shows thattuition
should increase 30 percent. What do you think?’

In all four groups — speakers of English, Spanish, Mandarin and American Sign
Language, the team identified clear grammatical markers of negation.

The participants’ answers translated to statements like ‘That’s not a good idea,” and
‘They should not do that.’

The team manually tagged images of the students speaking, frame by frame, to show
which facial muscles were moving and in which directions.

Then computer algorithms searched the thousands of resulting frames to find
commonalities among them.

A ‘not face” emerged: the furrowed brows of ‘anger” combined with the raised chin
of ‘disgust’ and the pressed-together lips of ‘contempt.’

Regardless of language — and regardless of whether they were speaking or signing
— the participants’ faces displayed these same three muscle movements when they
communicated negative sentences.

The study also reveals that our facial muscles contract to form the ‘not face’ at thesame
frequency at which we speak or sign words in a sentence.

That is, we all instinctively make the ‘not face’ as if it were part of our spoken or
signed language.

What’s more, Prof. Martinez and co-authors discovered that speakers ofAmerican
Sign Language sometimes make the ‘not face’ instead of signing the



word ‘not’ — a use of facial expression in American Sign Language that was
previously undocumented.

PA3JIEJI 3. Pa3BuTHe HABBIKOB aKAJAeMHUYECKOI0 MUCBMA ((DpaHyy3CKULA3ZHIK).

Jaganme 1. Traduisez le texte.
Qu’est-ce qu’un résumé ?

Vous avez vraisemblablement, dans le secondaire, di produire des résumés; vous en
connaissez donc le principe: il s’agit bien str de rédiger un texte plus court que le
texte initial.

Cependant, il convient d'opérer une petite précision terminologique et de bien
distinguer trois notions souvent un peu floues car apparentées: le plan, le résumé et
la synthése. En effet, dans le langage courant, on emploie généralement résumer
comme synonyme de synthétiser; or, le résumé est un texte court produit a partir
d’un seul texte de départ, alors que la synthése aura nécessairement plusieurs (textes-
)sources. Quant au plan, selon les cas, soit il aura la forme d’une table des matieres,
soit il se composera de phrases incomplétes, non rédigées, de signes, de symboles
(alors que le résumé, lui, doit étre entiérement rédigé).

En outre, il existe plusieurs sortes de résumés, en fonction des caractéristiques du
texte de départ et de celles du texte produit; ici, dans le travail concerné, il faut
résumer un certain type de texte (un article scientifique); par conséquent, il s’agit de
produire un certain type de résumé.

Jaganue 2. Structurez le résumé du texte.

L’auteur note que certains ¢épisodes des oeuvres des écrivains russes Ssont
imaginaires, subjectifs et souvent éloignés de la vérité historique.

Selon 1. Volguin et M. Narinski, Dostoievski, contrairement a Tolstoi,croyait que le
génie peut changer le cours du monde, mais le génie de Napoléon est particulier:
Napoléon est provincial. Il est un grand homme mais, en méme temps, il est une
sorte de parodie de grand homme.

L’article est consacrée au personnage de Napoléon dans la culture et dans
l'imaginaire russes. L’auteur Gnedina-Moretti Anna donne 1'image de la littérature
russe qui parle du role de Napoléon dans I’histoire. Elle cite les ouvrages historiques
des auteures russes. A propos de Napoléon, Tolstoi a dit une de ses phrases les plus
célébres: «Il n'y a pas de grandeur ou il n'y a pas de simplicité, degentillesse et de
vEeritéy.

La littérature russe a été profondément marquée par I'image de Napoléon.

L'image de Napoléon chez Dostoievski est semblable a celle de Tolstoi. 11 compare
André Bolkonski a Rodion Raskolnikov. Mais la figure de Bonaparte



dans les deux romans est cependant différente. Cela s'explique par la vision
différente de l'histoire et de la place de I'homme dans l'histoire qu'ont les deux
écrivains.

3ananme 3. Résumez un article scientifique.

La littérature russe

Plus jeune que les littératures des pays romans ou germaniques, la littérature russe ne
s'est que trés lentement dégagée des brumes médiévales. Mais elle a su montrer, a
partir du XVIlle siecle, et surtout depuis le XIXe siecle, que, dans les oeuvres
d'imagination, elle était digne de rivaliser avec les autres littératures européennes.
Elle leur reste inférieure dans les genres qui, comme 1'histoire ou lessciences sociales
et politiques réclament une absolue libert¢ d'écrire, liberté que le pays n'a jamais
vraiment offert au cours de son histoire.

Le plus ancien texte authentique de la littérature russe date du Xle siecle. 11 s'agit des
Lois d'laroslav, découvertes seulement en 1738. Les chants populaires de la méme
époque et des ages précédents ne nous sont parvenus qu'aprés avoir subi des
modifications ultérieures : les traditions mentionnent Boian comme le plus célebre
des anciens poctes, et I'ocuvre la plus remarquable est 'Expédition d'lgor contre les
habitants de Poloutz, poeme composé vers I'an 1200, et retrouvé seulement en 1795 a
Kiev, par le prince Mussin Pouchkine. Les discordes civiles et l'invasion des
Mongols au XIlle si¢cle arrétérent I'essor des esprits, et, pendant plusieurs siccles,
les études ne furent guére cultivées que dans les couvents. Quelques chants en
I'nonneur de Vladimir le Grand et de ses chevaliers,les Annalesécrites par
Simon, évéque de Souzdal le Livre des Degrés du métropolitain Cyprien, et la
Chronique de Sophie, qui embrasse les temps écoulésde 862 a 1534, tels sont les
seuls ouvrages qu'on puisse mentionner jusqu'auXVle siccle, et ils appartiennent a
la littérature slave proprement dite.

La littérature se ranima apres la chute de la domination des Mongols. Ivan 1V fonda
des écoles, et créa, en 1564, la premicre imprimerie a Moscou. L'évéque
métropolitain Macarius publia des Vies de Saints et d'Archimandrites, et Zizania une
Grammaire' slave. En 1644, Alexis Michailovitch fit imprimer une collection
importante de lois russes, et, bientot aprés, fut fondée 1'Académie de Moscou, ou I'on
enseigna  la grammaire, la rhétorique, la  poétique, la dialectique, la
philosophie et la théologie.

3ananme 4. Rédigez la lettre de motivation pour un emploi.

NOM Prénom

Adresse postale
Téléphone Mobile / Fixe
Adresse-Email@yahoo.fr

Nom de I'Entreprise destinataire


http://www.cosmovisions.com/litterature.htm
http://www.cosmovisions.com/textHistoire.htm
http://www.cosmovisions.com/liberte.htm
http://www.cosmovisions.com/IaroslavI.htm
http://www.cosmovisions.com/musiChant.htm
http://www.cosmovisions.com/monuKiev.htm
http://www.cosmovisions.com/ChronoMongols.htm
http://www.cosmovisions.com/VladimirI.htm
http://www.cosmovisions.com/ChronoMongols.htm
http://www.cosmovisions.com/IvanIV.htm
http://www.cosmovisions.com/IvanIV.htm
http://www.cosmovisions.com/monuMoscou.htm
http://www.cosmovisions.com/Academies.htm
http://www.cosmovisions.com/grammaire.htm
http://www.cosmovisions.com/dialectique.htm
http://www.cosmovisions.com/philosophie.htm
http://www.cosmovisions.com/%24Theologie.htm
mailto:Adresse-Email@yahoo.fr

Nom du recruteur destinataire
Poste du recruteur destinataire
Adresse postale de I'entreprise

Paris (ville), le "date"

Objet: candidature au poste «intitulé du poste».
Madame, Monsieur,

Aprés une expérience dans le domaine...précisez ici le domaine de vos précédentes

expériences (job, stage ou emploi) en étant synthétique et bref (il s'agit des premicres

lignes de texte de votre lettre : il faut accrocher le lecteurpour qu'il soit
tenté de lire la suite)

... Je recherche un poste en... mettre ici le nom du poste recherché / secteuractivité

visé ainsi je me permets de vous adresser ma candidature au poste de ....

Ma formation et mes expériences professionnelles m'ont permis... détaillez ici les
expériences OU les compétences qui VOUS concernent, que vous avez déja présentées
rapidement dans votre CV... Mais ne détaillez ici que une ou deux expériences ou
compétences en relation directe avec le poste qui intéresseront le recruteur.

Intégrer la socié¢té XYZ au poste de.. m'attire tout particuliérement pour...
reprendre les missions de l'offre d'emploi et argumenter pourquoi celles-ci vous
attirent et quels points forts de votre candidature vous permettront de réussir dans ces
missions et donc dans ce poste.

Je me tiens a votre enticre disposition pour tous renseignements complémentaires. Je
vous prie, Madame, Monsieur, d'agréer I'expression de mes respectueusessalutations.

Prénom NOM
PA3JIEJI 3. Pa3BuTHe HABBIKOB aKAJeMHYE€CKOT0 MUCbMA (HeMeuKuUil A3bIK).

3amanue 1. Lesen und vbersetzen Sie folgendes Empfehlungsschreiben und
sreiben Sie ihr eigenes. Beachten Sie dabei die gegebenen Hinweise.

Name des Referenzgebers
Anschrift

PLZ Wohnort
Telefonnummer

Datum



Empfanger
Adresse
PLZ Unternehmenssitz

Empfehlungsschreiben fiir XXX

Nach langjdhriger und hervorragender Arbeit in unserem Unternehmen hat sich
Herr/Frau XXX dazu entschlossen, neue berufliche Herausforderung zu suchen.
Ein Schritt, den ich als sein bisheriger Chef einerseits sehr bedauere, aber
Herrn/Frau XXX dennoch wiarmstens weiterempfehlen kann.

In der Zeit von Xx.Xx.Xxxx bis yy.yy.yyyy hat Herr/Frau XXX in der Position als
YYY fiir mich gearbeitet und dabei seine Aufgaben stets zu meiner vollsten
Zufriedenheit und mit groem Elan und viel Engagement bewiltigt. Ich habe ihn/sie
als selbststandig denkenden und verantwortungsvollen und immer zuverldssigen
Kollegen/in kennen und schétzen gelernt.

Herr/Frau XXX genieft bis heute einen hervorragenden Ruf bei seinen Kollegen
und Kunden — nicht zuletzt wegen seiner/ihrer zahlreichen konstruktiven
Vorschlage zur Losung damaliger Probleme.

Neben der einwandfreien fachlichen Qualifikation zeichnet sich Herr/Frau XXX
durch Optimismus, Freundlichkeit und Teamfédhigkeit aus. Ich halte ihn/sie fiir die
Position als ZZZ fiir bestens geeignet und empfehle ihn/sie jederzeit fiir eine
Beschéftigung in diesem Bereich.

Falls Sie hierzu noch Fragen haben, stehe ich Ihnen gerne fiir telefonischeRiickfragen
zur Verfigung.

Mit freundlichen Griilen
Referenzgeber

Allgemein sollte das Empfehlungsschreiben folgende Elemente enthalten:

Briefkopf des Ausstellers (Vorname, Nachname sowie Name und Unternehmen
oder Organisation)

Direkte Telefonnummer (fiir etwaige Riickfragen kommt haufig vor!)

Datum

Name und Anschrift des Adressaten (nicht des Bewerbers!)

Betreff (Empfehlungsschreiben fiir... - hier taucht der Bewerber namentlich auf)

Kurze Selbstvorstellung (Wer ist der Gutachter: enemaliger Chef?)



Ausstellungsgrund (meist Jobwechsel oder Ende des Praktikums)

Sachliche Empfehlung des Begutachteten (Name, von wann bis wann hat es
wasgearbeitet; wie war das hierarchische Verhéltnis?)

Erreichte Qualifikationen (Studien- oder Ausbildungsabschluss,
Zertifikate,Weiterbildungen)

Erfolge (Welche bisherigen Leistungen sind besonders erwihnens-
undlobenswert?

Subjektive Empfehlung des Begutachteten (Wie wird die
Personlichkeiteingeschitzt, die Softskills und die Eignung fiir die
avisierte Position?)

Datum, Unterschrift


http://karrierebibel.de/soft-skills/

OueHouyHble MaTepHAJBbI AJI51 IPOBEACHUS TEKYIel aTTecTalun
o JucuuiinHe «THOCTpaHHBIN A3bIK B PO eCCUOHATBLHON
KOMMYHHMKAIIAN»

Cnucok BOMPOCOB /ISl TEKYIIEro KOHTPOJIA:

S3eik. Kynsrypa.

KynbTypHble HOPMBI U KYJIBTYPHBIE [IEHHOCTH.
SI3bIKOBAsA KapTUHA MHUpA.

Mmuoroobpasue KyasTyp. TolepaHTHOCTD.
Kommynukarnusi. MexXIu4HOCTHAsI U COIMalbHAs peueBasi KOMMYHUKAIIMS.
KoMmyHUKaTUBHOE TTOBE/ICHUE: HOPMBI U TPATUIINU.
SI3bIKOBAs TIMYHOCTD.

KomMMyHMKaTUBHAsI TUYHOCT.

. [IpodeccuonanbHass KOMMYHHUKAITHUS.

10 S3bik03HaHKE. MI3BECTHBIE HAYYHBIE ITKOJIBI.

11. JIuarBuctuka. [lonsarue auckypca.

CoNoRWWNE

Ha 3aHATHH BBINOJHAIOTCA CJIeAylIne BUIbI padoT:

- pedeBas pa3MHUHKA,

- YTEHUE TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, IEPEBOI,

- BBITIOJTHEHHUE JIGKCUKO-TPAMMATHIECKUX YIIPAXKHEHUH,

- U3YYCHHE JIEIOBOI KOPPECTIOHICHIINH,

- pedepupoBaHue TEKCTA,

- ayJAMpOBaHUE,

- COCTaBJICHUE AUATIOTMYECKUX U MOHOJIOTMYECKUX BBHICKA3bIBAHUH,

- pOJIEBBIC UTPBI, TBOPUYECKUE UHIUBUIyAIbHBIC U KOMAHHBIC 3a1aHMUS,
- IPOCMOTP BHUJIEO.

Paznen 1. S3bik. KyabTypa.

People working across cultures need to become more sensitive to possible
misunderstandings and to handle them effectively. Read the introduction
to the case study and the email below. Then answer the questions.
Jack is a financial controller based in New York. He has asked Akash, a colleague
in India, several times over the last ten days to email him some local budget figures
which are needed to create a central report. However, despite a recent phone call
from Akash promising to send the report the next day, Jack has not received any
budget figures. He decides to send this email about the problem to two colleagues
with experience of working in India.

Hi
How goes it? Hope you re busy. Look, sorry to trouble you but |



have a bit of a challenge with Akash in Bangalore. | keep
requesting figures, getting a promise to deliver, but then | never
get anything. To be honest I'm getting annoyed because this
whole style of promising and then not delivering is just
unprofessional. I'm also worried because | need the figures for
my own report in the next week - if / don 't get that, I'll miss one
of my key targets. I'm thinking of escalating the problem and
writing a very direct email to Akash’s boss and copying in my
boss. What do you think? Any advice would be much
appreciated!
Best regards
Jack

1. What is the problem from Jack’s point of view?

2. How well do you think Jack understands the reasons for Akash’s behaviour?

3. What other cultural, personality and business reasons could there be?

4. What is Jack's proposal to ’solve’ the problem? What other solutions could

there be?

Pa311e.11 2. KOMMyHI/IKaTI/IBﬂoe MOBECJACHUE: HOPMbI M TPAANIIHUHA

Across cultures people build professional relationships in different ways.
Susanne M. Zaninelli analyses the impact of these cultural differences on
small-talk styles, using the metaphor of peaches and coconuts. Read the text
and answer the questions.

What is the style of polite small talk for a coconut?

What is the style of polite small talk for a peach?

How can peaches and coconuts negatively judge each other?

The article ends, ‘Perhaps we should become “pea-nuts”. What does this

mean?

THE COCONUT CULTURE

People from a coconut culture are more reserved and only offer a thin layer of their
private ‘space’. Therefore they may appear serious and a bit distant during initial
social conversations-this is the ‘hard shell” you experience when you first meet
coconuts. It can mean that not much personal information is shared in the beginning;
this is perceived as being polite. For peaches, it’s difficult to get to know a coconut
fast.

THE PEACH CULTURE



Peaches, on the other hand, are seen as relatively more sociable. They like ‘large talk’
with people they don’t know. They like to share personal space with others and even
talk about private aspects easily. Peaches are more likely to smile a lot and be
enthusiastic towards others. This is politeness. Of course, they still keep a small area,
the ‘peach stone’, private from others.

Are you a peach or a coconut? Check with others in your group to see if they
agree with your assessment of yourself.

How language interacts with context?

Context is a notion used in the language science (linguistics, sociolinguistics,
discourse analysis, pragmatics and semiotics) in two different ways namely as
verbal and social context. Verbal context refers to surrounding text or talk and
influences the way we understand the expression. Social context were defined in
terms of objective social variables such as those of class gender or race more
recently, tend to be defined in terms of social identity being construed and displays
in text and talk by languages uses. Language interacting with context form are
extremely difficult to delineate because sometimes things are hard to differentiate
especially when deciding whether certain things belongs to a culture and also when
making decision. The context of culture is language socialization that merges with
the communication practices with the context of culture. Studying the language
perspective is the pursuit of cultural underpinning the meaning to the
communication interaction between expert and novice member within and cross
contexts of situation. Researchers theorize about culture within different theoretical
frameworks, looking culture to which includes bodies of knowledge, structures and
of understanding, concepts of the world, and collective representation which are
extrinsic to any individual and contain more information that any individual could
know or learn.



OueHoYHbIEe MaTepUaJIbI AJI IPOBEACHHUS TeKYIlel aTTecTaluu
o Jucuuiuiuae «ctopuyecknii NPpaKTUKYM»

Paznes. 1. MeToabl apxeo10ru4eCKUX U 3THOJIOTHYECKUX
HCCJIe0BaHuI

Tema 1. MeToabl apXe0JOrH4eCKUX UCCIeT0BAHUIMA.
3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOI0 3aHATHSA

1. icTopust OTKPBITUS TUIOJIOTHYECKOTO METO1A.

2. OCHOBHBIE PUHITUTIBI TUTIOIIOTHIECKOTO METO/IA.
3. CpaBHUTENBHO-UCTOPUUECKUN METO/T.

3ananus

1. IloAroToBUTH NpE3EHTAUHI0 HAa TEMY «Y HCTOKOB THIIOJOTHYECKOTO
METOIA».

2. JlaTh XapaKTepHUCTUKY THIA C KOHKPETHBIMU IPUMEPaMH.

3. [oaroroBuTk cooOuIeHNE Ha TeMy « Tull u apxeojgorudeckas KyJabTypay.

4. TlogrotoButh cooOIIeHHE Ha TeMy «B03MOXHOCTHM HMCHOIB30BaHUSA
CPABHUTEIBHO-UCTOPUUYECKOTO METOA B aPXEOJIOTHI.

Ubs TEOpus JEria B OCHOBY TUITOJIOTMYECKOr0 MeToaa?

1. Ans6epTta DitHIITEHA

2. Yapnwza [lapBuna

3. Ommanyuna Kanra

Tema 2. CTaTuCcTUKO-KOMOWHATOPHBIE METO/IbI B aPXEOJIOTHH.
3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. Vcxoaubie MaHHBIE: CIOCOOBI MPEACTABICHUS U TIEPBUYHAS TPYIIITUPOBKA.
2. MeToibl CTaTUCTUYECKOTO OIIEHUBAHUS [TAPAMETPOB.

3. MeToapl TPOBEPKH CTATUCTUYECKUX TUIIOTE3.

3aganuna

1. TlogroroButh coobmienne Ha Temy «CrmocoObl (GopMaTu30BaHHOTO
OTIMCAHUS APXEOJIOTUYECKUX OOBEKTORY.

2. TlonrotoBuTh COOOIIEHHE HAa TEMY «YPOBEHBb JOCTOBEPHOCTU BBHIBOJIOB
MIPU CTATUCTUUECKON 00pabOTKE TaHHBIX ).

3. IloaroroButh cooOuieHue Ha TeMy «OCHOBHBIE METOJbI aHau3a
B3aMMOCBSI3EH.



Tema 3. CnienuajibHbIe METOAbI B APXE0JI0THUH.
3aganus
Bonpocbl ceMUHapCKOTo 3aHATHS

1. MeTtozbl aOCOTIOTHOTO TaTHPOBAHUS.
2. AHaTUTUYECKHE METOJIBI B aPXCOJIOTHH.
3. DKcnepruMeHTalbHas apXe0I0THs.

3ananus

1. JIaTb XapakTepUCTUKY apXEOMarHuTHOTO METOAA.

2. JlaTh XapakTEepUCTUKY PaIUOKapOOHHOTO METOA.

3. J1aTh XapaKTEpUCTUKY TEPMOJIIOMUHECLIEHTHOTO METO/1A.

4. IloaroToBUTH Mpe3eHTALHI0 Ha Temy «/leHapoxponosnorus Benukoro
Hogropona.

5. IloaroroBuTh pAokiang Ha Temy «Bo3MoXHOCTH MeTamiorpaguu B
W3YYEHHUU Ky3HEUHOIO JI€JIa JPEBHEPYCCKUX I'OPOIOBY.

6. [ToaroToBuTh NOKIJIA] HA TEMY «POJIb KAYECTBEHHOTO aHAIN3a B U3YUCHUU
JIPEBHETO CTEKIIOAEIIUY.

7. [TogroroBute nokiax Ha TeMy «Tpacconornyeckui aHau3:
DKCHEPUMEHT B U3YUYEHUU OPYAUMN TPY/Ia SIIOXH NAJICOITUTA.

Paszgea 2. Cnopusbie npo0dJiemsbl ucropur CpeHEeBeKOBbS B CBeTe JaAHHbBIX
apxeoJIoruu

Tema 1. CoBpeMeHHO€ COCTOsIHME MPOOJIEMbI CJIABSHCKOI0 3 THOT€He3a.
3ananus
Bonpocsl ceMMHAPCKOTo 3aHATHS

1. PanHue cBeJieHUs O CllaBsiHaX B MUCbMEHHBIX UCTOYHHUKAX.

2. CraBsiHE B PUMCKOE BpeMsl.

3. I'yHHbI ¥ pobJIeMa CIaBIHCKOTO 3THOTEHE3A.

4. CnaBsiHE JIECOCTENHOW U KOTa JIECHOM 30H BocTtouHoi EBpomnbl B paHHEM
CpenueBekoBbe: V-VII BB.

5. IlpobGnema ciaBSHCKOTO A»THOreHe3a Ha ceBepe Bocrounoit EBporbr:
JUIMHHBIE KYpPTaHbl, HOBTOPOJCKHE COIKH.

6. CnaBsiHe ¥ (pUHHO-YTPHI: TIPOOIEMa KOHTAKTOB.

3aganus

1. JaTh XapakTE€pUCTHKy TEOPHUH CIIABSHCKOIO 3THOreHe3a B padorax Bb.A.



Pri0akoBa.

2. JlaTp xapakTepUCTHKY TEOPHUH CJIABIHCKOI'O 3THOreHe3a B paborax B.B.
CenosBa.

3. [loaroToBUTh cOOOIIEHNE HA TEMY «3apyOHHElKasi KyJbTypa U €€ pojib B
ATHOTECHE3E CIABSAHY.

4. IloaroroButh coobuieHne Ha teMmy «KueBckas KynbTypa U €€ pojib B
ATHOT€HE3E CIIABSAHY.

5. TlomroroButh cooOmeHne Ha TeMmy «YepHSIXOBCKas KyJbTypa:
THUYECKUE COCTABJISIOLIUEY.

6. IloaroroBuTh cCOOOIIEHHE HA TEMY «3apyOMHELKasi KyJIbTypa U €€ poJib B
THOTEHE3€E CIIABSIHY.

7. lloarotoButh cooOUIEHWE Ha TeMy «OTHOKYJIbTypHas KapTHHA
Bocrounoii EBponbl B cepenune | ThicsUeneTus H.3.».

8. IloaroroButh cOOOIIEHHE HA TEMY «ITHOKYJBTYpHBbIE IMpPOLIECCHl Ha
tepputopun JIHenposckoro sepodepexbs B VII-VIII BB.».

Tema 2. ®opmupoBanue /[peBHePYycCKOro rocyiapcraa
110 JAHHBIM apPXe0JI0TvH.

3aganus
Bonpochkl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

1. CoBpeMeHHbIE KOHLETILIUU POXKJIECHUS JIPEBHEPYCCKOU

rOCyAapCTBEHHOCTH.

2. Bocrounsle cnaBsiHe HakaHyHe oOpaszoBanwms J[peBHeli Pycu.

3. OTKpBITbIE TOPrOBO-PEMECIICHHBIE MOCENICHHS B UCTOpUU Pycu.

4. IleHTpBbl rOCyAapCTBOr€HE3a MO JaHHBIM apxeojoruu: Hosropoa, Kues.

5. HopmanHckas Teopusi B CBETE JaHHBIX apXEOJIOTHH.

6. «AnbTepHATHBHBIC IEHTPHI» PYCCKOW rocyaapcTBeHHOCTH: [losork,
YepHuUros.

7. @opMupOBaHUE PYCCKOM rOCYIapCTBEHHOCTH U TIPOIIeCC ypOaHU3aIIUH.

3ananus

1. IlogroroButh coobmienre Ha TeMy «KoHienuss BOTYMHHOIO
dbeonanuzmay.

2. TloarotoBuTh coobmieHue Ha TeMy «KoHIeNIus TocyIapCTBEHHOTO
beonanuzma.

3. IoaroroButk coobieHne Ha TeMy «I ocyaapcTBOTeHe3 B HCCIEAOBAHUSIX
E.A. MeabHUKOBOIY.

4. TlogroroBuTh npe3eHTaunio Ha TeMy «llmeMeHHble HEHTPbl BOCTOYHBIX
CJIaBSH MO JAHHBIM apXEOJIOTUN.

5. I[logroroBute npe3eHTanuio Ha Temy «Propuk n PropukoBo ropoauie».

6. [ToaroToBUTH 3cCce Ha TeMy «Jlagora: HOpMaHHCKOE SIPJICTBO?Y.



7. TlogrotoButh cooOueHue Ha TeMmy «Bapsru u |'He3noBcKuM
apXEO0JIOTUYECKUI KOMILJIEKCY.

8. IloaroroBuTh mpe3eHTALMIO Ha TeMy «boJbpliMe YepHUTOBCKUE
KypraHbD».

Tema 3. Ciio:keHHre TPEeBHEPYCCKOI HAPOAHOCTH MO TAHHBIM apXe0JI0THH.
3axanus
Bonpochkl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

1. BocTouHOocnaBsHCKHE TUIEMEHA HaKaHyHe 0OpazoBaHus J[peBHEPYCCKOTO
TOCy/apCcTBa MO JAHHBIM apXEOJIOTHH.

2. 'opona B popmupoBaHuu 00IIEPYyCCKON MaTepUaTbHOU KYJIbTYPHI.

3. [IneMeHHbIe TpaaUIIMU B MaTepraiax APEBHEPYCCKON KyIbTYPHI.

4. IHOSTHUYHBIC AJIEMEHTHI B JJPEBHEPYCCKOU KYJIBTYpE.

5. Ponb xpuctuancTsa B GOPMUPOBAHUH JIPEBHEPYCCKOIM HAPOTHOCTH.

6. A3puectBo HA Pycu B XII-XIII BB.

3aganus

1. IToaroroBuTk npe3eHTanuio Ha Temy «KpuBuumM U mosjgovaHe Mo JaHHBIM
apXeOoJIOTUN.

2. llogrotoBuTh npe3eHTannio0 Ha TeMy «CeBepckas 3eMJsl: allbTepHATHBA
Pycu?».

3. [loaroToBuTh coodiieHne Ha TeMy «HecnaBsHCkue HapoIbl B UCTOPUHU
CEBEPO-BOCTOYHOMN Pycm».

4. TloaroroBuTh J0KIaA Ha TeMy «BsSTHYM 1O JaHHBIM apXEOJIOTHUH:
«IJIEMEHHON» aHKJIaB B IIEHTPE PYCCKUX 3€MEIIbY.

5. TlomroroButh cooOmieHue Ha TeMy «DopMUpOBaHUE CIIOBEH
HOBT'OPOJICKUX T10 JAHHBIM OEPECTSIHBIX TPAMOT.

6. IloaroroButrh cooOmieHne Ha Temy «Poib XpuUCTHAHCTBA B HBOJIIOIUU
norpedabHON 0OPSTHOCTH.

7. IloaroroButh Aokiaa Ha Temy «KodeBHHKU B cocTaBe [[peBHepyccKkoro
rocy1apcTBa MO JAHHBIM ApXEOJOTUN».

8. [TogroroBuTth Aokiaa Ha TeMy «I'opoa u ceno: cnenudrka MaTepruaIbHOM
KYJBTYPBD».

Tema 4. TaTapo-MOHI0JIbCKOE HALLIECTBHE B apTedaKTax.
3aganus
Bonpocsl ceMMHAPCKOIo 3aHATHSA

1. MapuipyTbl MOHI'OJIBCKOTO HaIIECTBUs Ha Pych Mo JaHHBIM MUCBMEHHBIX



Y apXEOJOTHYECKUX UCTOYHUKOB.

2. bareieB mnorpom CeBepo-BocrounHoit Pycu B MaTepuaabHBIX
CBU/IETEIIbCTBAX.

3. TaTtapo-MoHTOJBCKOE HamecTBUE U FOxHas Pych: MUQBI U peaibHOCTb.
3aganus

1. IloaroToBuTh NOKIJIAL HA TEMY «Ps3aHb: YHUUTOXKEHUE U BO3POKICHUECY.
2. TloaroToButh 3cce Ha Temy «3moil rpaa Kosenbck» B NOCIEAHHX
apX€O0JIOTHYECKUX UCCIENOBAHUAX.

3. IlomroroBute noknax Ha TeMy «YEpHHIOBCKOE KHSKECTBO IOCIE
batpieBa morpomMa: BO3pOKICHHUEY.

4. IloaroroButk npe3eHTanuto Ha TeMy «Kypck u Peuibck B cepenune Xll|
B.: «Benukas tummna?».

5. IlogroroButh nokiajg Ha TeMy «PaHHHE CBEIEHHUS B COCTaBE SpJbIKA
Menrmu-I'upes CuruzmyHay: apXxeoJorndyecKkue KOMMEHTapHU».

Pasnea 3. YncieHHOCTH HACEJICHUSA

Tema 1. Ilpeamer, 3a1a4un U1 OCHOBHbIE METO/bI
NpoBeeHNS Nepenuceil HaceJeHUs

3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOro 3aHATHS

1. Tlonsitue o nepenucu. Mictopusi mpoBeAEHUS MTEPETUCEN.

2. MeTonbl TpoBEEHUS MEPENUCEN HACETIEHUS.

3. [IporpaMma nepenucy HaceJIeHus:

1) nemorpacduueckue npusHaku (MOJ1, aTa POKIECHUS UK BO3pacT, OpayHoe
COCTOSIHUE, YHUCIIO IETEeH, MECTHBIE 1 HEMECTHBIE YPOKEHIIBI);

2) SKOHOMHUYECKHE NMPHU3HAKU (3aHSITHE, OTPACIb WM BHJ SKOHOMHYECKOU
NEeATEIbHOCTH, WMCTOYHUK CpPEJICTB CYIIECTBOBAHMS, 3apabOTOK M JOXOI,
MOJIO’)KEHUE B 3aHSITHM, CTENEHb 3aHATOCTH, P BOMPOCOB Juid 0e3paOO0THBIX U
Ip.);

3) xapakTepHCcTHKa OOpa30BAaHHOCTH (IPaMOTHOCTH, MOCEIICHHUE IITKOJbI,
YUCJIO JIeT OOyYeHMs] WU JIOCTUTHYTBHIM ypOBEHb 0O0pa3oBaHUs, MNpOQeccuw,
YpOBEHb KBaMU(pUKAIIN);

4) >THUYECKHE TPU3HAKH (MPUHAJJIKHOCTh K TOMY UJIM HHOMY Hapoay WU
OTHUYECKOW TIpymme, POJHOW M Pa3sTOBOPHOMU S3bIKM, 3HAHUE HWHOCTPAHHBIX
A3bIKOB, BEPOUCIIOBEIAHUE);

5) mnpoume mpu3HAKKW (TPAXMTAHCTBO, (HUBUYECKHE U TICUXUUYECKUE
HEJJOCTATKH, Y4acCTHE B BOIHE);



6) MOMOJHWUTENbHBIE TPU3HAKU JJIs OTIACIBHBIX TPYIMI HACEJICHUS
(ouepenHOCTh Opaka M JaTa €ro 3akKJIOYEHHUs, MPUYUHBI MPEPBAHHOCTH Opaka
(cMepTh UM Pa3BOJ), BPEMS, YUCIIO POKIACHHBIX U )KUBBIX ACTEH, U Jp.).

4. MHoroo0Opa3ue HCTOYHUKOB O TMepenucax: (QOHIbI U JOKYMEHTHI
KPYIMHEHIIINX apXUBOXPAHIIIHII U BAKHEHIITNX OMOIMOTEK U My3€€B CTPAHEI.

3agaHus U TeCThI

1. Ilepenuchio HA3BIBAIOT:

a) 3aIUCH JIOTOBOPOB MEXAY KHA3BSIMU; 0) KUTUITHBIE 3allUCH; B) MOACUYET
HACEJICHUS; T') 3alMCH JIETONTUCHBIX CBOJIOB.

2. [IpoBesieHre MepBbIX Mepenucent XxapakTepHO AJIA:

a) XI-XVII BB.; 6) pyoexx XVII-XVIII BB.; B) XIX — Hauana XX Beka.

3. [TucroBble KHUTH MOJYYHIIN CBOE HAa3BaHHUE T10:

a) IMEHU aBTOpa; 0) CONEPHKAHUIO 3aIIUCEH; B) MECTY HAXOXKIACHUS; I') MECTY
HAITMCAHMS.

4. ABTOpOM NepBOW PEBU3HH ObLI:

a) Huxon; 6) CunbBectp; B) Iletp I; r) Hectop.

5. AxagemMuueckoe u3janue neppou nepenucu 1897 r. oCcyiecTBIsIOCH:

a) MUJI; 6) LICK MB/1; 8) Munnpocom; ) MUHTOCUMYIIIECTB.

6. [lepBas BbIOOpOUYHAs Mepenuch HaceneHus: B Poccun nmpoBoauiach B:

a) 1830-e rr.; 6) 1840-e rr.; B) 1850-¢ rr.; 1860-¢ IT.

7. KakoB mpeAMET UCTOPUYECKOTO MPAKTUKyMa?

8. Korma Oputa mpoBemeHa miepBas BceoOImas TNEPENHCh HaCEICHUs
Pocculickon nmnepuu:

a) B XVII B.; 6) 8 XVIII B.; B) B XIX B.; T) B XX B.

9. Kakme nmpu3HaKM TEpenucel  HaceleHus OTHOCATCA K.  a)
neMorpadudeckuM; 0) FIKOHOMUUECKUM; B) COLIMATBHBIM; T') STHUYECKUM?

10. KakoBa meToauka mpoBeACHUS MEPENUCE?

Tema 2. UcTopusi 1 OCHOBHBIEC BHbI Nepenucel HACeJIeHUSs

3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

I. Hcropuss mnpoBeneHusi nepenuceil HaceneHus B Kypckom kpae u
Poccuiickoit umnepun Bo BTopoi rnojgoBuHe XX Beka.

2. OcoOEHHOCTH POCCUMCKOTO y4YeTa YUCICHHOCTH HACEICHUS.

3. Bunbl nepenucei:

1) BriGbopounble 1 BceoOI1IMe Mepenucu.

2) OO0merocy1apCTBEHHBIC U MECTHBIE, TOPOACKUE U CEIBCKUE;

3) I[IpombIlLITIEHHBIE U CETBCKOXO35ICTBEHHBIE;

4) JKunuuiHsle U TOPrOBBIE;



5) Apyrue Buabl NEPENUCE.

4. BzaumocBA3b TpOrpaMM IIEPENUCEN HACEIEHUS C COLHUAIBHO-
HKOHOMHUYECKOU U leMorpaduueckoi cutyaiuen B cTpaHe.

3agaHus ¥ TECTHI

1. HazoBute ocHOBHbIE BHJIbBI mnepenuced. Kakue Buabpl mnepenucen
YYHUTBIBAIIM YUCIIEHHOCTh POCCUKCKOTO HACEJICHUS:

a) MECTHbIE; 0) CEIbCKOXO3SMCTBEHHBIE; B) OOLIErOCYyIapCTBEHHBIE; T)
TOpPOJICKHE.

2. YdeHbIM, 3aHUMAIONIUHCA TIEPBOM BCEOOIEH IMEPEenuChi0 HACEJICHHS
Poccuiickoit nmnepun ObLI:

a) A.A. lllaxmatos; 0) C.M. Conosses; B) A.C. Jlanmo-/lannieBcKuid; 1)
H.A. Tpoitnuuknii

3. [lepBas BceoOmias nepenuch Poccuiickoil mMmepun mpoBOIUIACH B:

a) 1895 1.;0) 1896 .; B) 1897 r.; 1) 1898 1.

4. B XVIII B. 6b110 IPOBEIEHO:

a) CeMb pEeBU3UU; 0) MITh PEBU3UI; B) IIECTh PEBU3UI; I') BOCEMb PEBU3UH.

5. [lepBast peBu3us ObLIa NIPHU:

a) Enuzaserte IletpoBue; 6) Anne Moanosue; B) Ilerpe ; r) Exarepune I1.

6. ABTOpOM BCTYNHTEIHHOW CTaThbM K U3JAHUIO MTOTOB TEPBOM MEPEHUCH
Hacesienusi Poccuiickoit ummepuu ObLI:

a) C.M. Comnosbes; 0) B.O. Kntouesckuii; B) H. IlIBelikun; 1) A. 3uMuH.

7. demorpaduueckue uccieoBaHus 03HAYaIoT:

a) W3yYCHHUE YHCICHHOCTH TNPEANpUsATUN; O) H3yYeHUE KyJIbTYPHBIX
LEHHOCTEW; B) U3YUEHUE HACEIICHUS; T) U3yYEHUE TEPPUTOPUU CTPAHBI.

8. Hauano nepenucsm B Poccuu monoxum:

a) TaMOXXCHHbIC KHUTH;, 0) MEXKEBble KHHUIU; B) pPa3psaHbIe KHUTH; T)
MKCIIOBBIC KHUTH.

9. Bribopounas nepenuch B r. Kypcke Oblia npoBeieHa B:

a) 1888 r.;0) 1875 .;B) 1865 1.;T) 1894 1.

10. Yto Takoe nepenucHbIE JUCThI?

11. KakoBbl 0cOOEHHOCTH MPOBEACHUS Tiepenrceit B Poccuiickoit ummnepun?

Tema 3. Innamuka uncjieHHOCTH Haceaennss Kypckoro kpas
BO BTOPOii nosioBuHe XX Beka
3ananus
Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA
1. Ctpykrypa Kypckoii rydepuuu. 'opojckue u cenbCKUe moceaeHusl.
2. IlocTosiHHOE, BPEMEHHOE U HAJTMYHOE HACEJICHHE.
3. Hacenenue rybepHuu, ye310B 1 rOpOJIOB.



3agaHus U TeCThI

1. Kakue nocenenus ry0epHUN OTHOCUIIM K TOPOJICKUM U CEITbCKUM?

2. Kakoe HaceneHue Ha3bIBalOT NOCTOSHHBIM, BDEMEHHBIM, HAJTMYHBIM ?

3. U3 kakux mocenenuii coctosuia Kypckas ryoepuus? CKOJBKO U KaKHUX
rOpOJIOB BXOAMIIO B €€ COCTaB?

4. «OKpecTbSIHUBaHUEY» TOPOJOB ITO:

a) YBEIUYEHUE POXKIAEMOCTU KpECThbsiH; O) YBEJIUYCHHE YHUCICHHOCTHU
KPECTbhSH; B) YBEJIUUYECHHUE IO KPECThSIH; T') POCT KPECTHSIHCKOTO COCIIOBUSI.

5. «MadTHUKOBas» MUTPALUS, ITO:

a) yObITHE HaceJeHus B JIpyryro TyOepHHI0; 0) mepee3a HacejIeHUs B
COCEJHMI ye3/; B) NpUOBITHE HACEJIEHUSI B TOPOJICKON IIEHTP; I') BO3BpALICHUE Ha
MPEXKHEE MECTO KUTEIHCTBA.

6. KakoBa possi ropoackoro HaceneHust B cocraBe Kypckoil rybepHun B
1897 rony: a) 10 %; 6) 9 %; B) 13 %; ) 12 %?

7. Kakoe xonmyecTBO x)urened HacumTbiBaoch B 1897 1. B Kypckon
ryoepHun?

8. Kak u3menumnacey crpykrypa Hacenenusi Kypckoit rybepaun nocine 1861
r.?

Tema 4. IBukenue Hacesenuss Kypckoi rydoepuuu
BO BTOpPOii mojioBuHe XX Beka

3ananus

Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

1. [TpuumHbl neMorpadUuecKUX U3MEHEHH.

2. IIponecc «OKpeCTbIHUBAHUS» TOPOJOB.

3. «MasTHUKOBasi MUTpalMsD U MEXaHUUECKOE JIBUKEHHUE HACEIICHUSI.

4. MecTHBIE M1 HEMECTHBIE YPOXKEHIIbI, HHOCTPAHILIBI.

3ananus

1. Uto Takoe «MagTHUKOBAsH MUTpaLs?

2. Uto 03HayaeT NOHATHE «OKPECThsIHMBaHKE» KypcKkux ropoos.

3. Kakue ypoxKeHIIbl Ha3bIBalOTCSI MECTHBIMU, & KAKWE€ HEMECTHBIMU?

4. HemecTHBIE yPOXKEHIIBI 3TO:

a) HacelieHWE JNPYTUX TryOepHuUii; 60) UHOCTPAHIIBI, B) HACEICHUE COCEIHHUX
rOCyAapcCTB; I') HACEJIEHHE IPYroro yes3aa.

5. YTo Takoe MeXaHNYECKHE NBIDKEHNE HacellieHna? KakoBbl ero BUIIBI?

6. OT 4ero 3aBuCENa YHUCICHHOCTh WMHOCTPAHIIEB B COCTAaBE HACEJIECHUS
Kypckoii ryoepaun?

7. KakoBbl mpuunHbI qeMorpaduyuecknx nsmMeHeHuit B Kypckoit ryoepaun?



8. OObBsicHHUTE 3HAYCHHE TEPMUHOB: JeMorpadusi, «MasTHHUKOBAs»
MUTpalys, «OKPECThIHUBAHUE» TOPOJOB, MEXaHMYECKOE JBIDKECHHE HACENCHHS,
MECTHBIE U HEMECTHBIE YPOKEHIIbI, ECTECTBEHHBIN MPUPOCT HACEIICHHUSI.

Pa3znen 4. CTpykTypa M 3aHATHS HACEJICHUS

Tema 1. Ilos10BO3pacTHOM M CeMEHHbIH COCTAB HACEJICHUS
Kypckoii ry0epHun Bo BTOpoii nosioBuHe X|1X Bexa

3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOTO 3aHATHUSA

1. MyXCKO€ U )KEHCKOE HACEJICHUE.

2. Bo3pacTHbIe KaTerOpyuu TPaXKIaH:

1) monosoe HaceaeHue 10 3-X JIET;

2) HacejieHUE y4eOHOr0 BO3pacTa;

3) xxutenu ot 18 mo 30 ner;

4) Tpy10CIIOCOOHOE HACEIICHUE;

5) mOoXuIble KaTErOpyUn HaceJICHUsI.

3. Cemeitnoe nososxenue xuteneit Kypckoii ryoepHuu:

1) 3amMy>KHHE ¥ HE3aMyXKHHC,

2) ’KE€HaThbI€ U XOJIOCTHIE;

3) BIOBBI U BJIOBLIbI, pa3BEACHHBIE.

3ajaHus M TECThI

1. Kakoe Hacenenue mo moiy npeobianano B ropoaax Kypckoit rydepaumn?
[Touemy?

2. Kakue xwutenu nmo Bo3pacTy npeoOianaiu B ropogax Kypckoro kpas?
[Touemy?

3. I'ne nmpoxuBaiio O60JIbIIee KOJIUYECTBO MOKUIIOro Hacenenus? [louemy?

4. KakoBO COOTHOILIEHUE 3aMYXHUX U HE3AMYXHUX, )KEHATBIX U XOJOCTHIX,
BJIOB M BIOBIIOB B ropojax Kypckoii rydoepuun? KakoBa npuurHa 3TOro siBJICHUS?

5. Tlouemy B ropojackux mneHTpax Kypckoro kpasi mpeoOiagaiyd XOJOCThIE
Kutenu?

6. B xakue ropoxackue 1neHTpbl Kypckoil ry0epHUN NMpUOBIBAIIM OCHOBHBIC
nepeceneHIbl?

7. Ilouyemy B TOpPOJACKHUX LIEHTpax peruoHa npeodiaafaid xuTenu oT 18 a0
30 net?

Tema 2. CocioBHas1 cTpyKTypa HacejdeHusi Kypckoro kpasi
BO BTOPOii nojioBuHe XIX Beka
3ananus



Bonpocsl ceMMHAPCKOIo 3aHATHSA

1. I3MeHeHus COCIIOBHOTO COCTaBa HACEJIEHUS MOCIIE OTMEHBI KPEMOCTHOTO
paBa.

2. CrpykTypa HaceJ€HUsA: NOTOMCTBEHHBIE W JIMYHBIE [BOPSHE, HX
YUCJIEHHOCTh B ropoaax M yes3aax. [[yxoBeHcTBO. IIOTOMCTBEHHBIE W JIMYHBIE
TpaKJaHe.

3. KynedecTBo, MeIIaHE U KPECTBSIHE, NX YUCIEHHOCTb.

4. UncneHHOCTh BOMCKOBOIO Ka3ayecTBa.

5. WHocTpanipl, HWHOPOAIBI W (GUHISHACKKME ypoxeHIs B Kypckoi
ryOepHHUH.

6. UMCIEHHOCTh JIMIl, HE YKa3aBIIMX COCJIOBHOW INPUHAJJICKHOCTH U HE
NPUHALIEKABIINX K UMEIOIIUMCS ITEPENMCHBIM TpyHIaMm.

3ananus

1. Kak uamenuicst cocaoBHbIN cocTaB Hacenenus: Kypckoi rybepHuu mnocie
OTMEHBI KPEITOCTHOTO IpaBa?

2. Kakue TEHAEHIMM XapaKTepU3ylOT COCTaB JBOPSH B CTPYKType
TOPOJICKOTO M CEJICKOI0 HACEIEHUs?

3. IloueMy mpowu30ILIEN 3HAYUTEIBHBIM POCT YMCIA MOYETHBIX T'PaXJaH B
COCTaBE HACEJICHUS TOPOOB?

4. Kak u3BMEeHWIach YACIEHHOCTh KYII€YECTBA, MEIIAH U KPECThSIH B COCTABE
ropojickux xkureneit Kypckoii ryoepaun?

5. KakoB cocTaB MHOCTPAHIIEB, MHOPOJLEB U (DUHIISHICKHX YPOXKEHIIEB B
ropogax M cenbckux noceneHussx Kypckoro kpas mo pesynbratam llepsoii
BceoOIIIei nepenucyu HaceneHus: Poccuiickoit umnepuu 1897 rona?

6. KakoBa 4HMCIIEHHOCTB JIML, HE YKa3aBIIUX COCJIIOBHOM IMTPUHALJICKHOCTH U
HE MPUHAJICKABIINX K UMEIOIIUMCS IEPENUCHBIM IpyInam?

7. KakoBa 4MCIIEHHOCTh JyXOBEHCTBA M BOMCKOBOI'O Ka3aueCTBAa B COCTaBE
Hacenenust Kypckoit rybepHuu mo pesyinbTatam IlepBoii BceoOlel mnepenucu
Hacenenus Poccuiickoit umnepun 1897 rona?

Tema 3. O0pa3oBaHne U TPAMOTHOCTb KYPCKHX JKUTeJIeH
BO BTOpOii nojioBuHe XIX Beka

3ananus

Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

1. YpoBeHb TOpOJICKOM U CEIBCKON I'PaMOTHOCTH B I'yOEpHUMU.

2. O0Opa3oBaHue KUTENeH Kpas:

1) mo momy; 2) Bo3pacty; 3) COCIOBHOW MOpHUHAMJICKHOCTH, 4)
HAllMOHAJIBHOCTH; 5) MECTY IIPOKUBAHMSL.

3ananus



1. 13 kakux cocnoBuii coctosio Hacenenne Kypckoi ryoepann?

2. KakoBa 4075 pa3iuMyHBIX HAIIMOHAJIBLHOCTEM B COCTaBe HaCEICHUS
Kypckoii ryoepaun?

3. B yem npuurHa pa3iuyHOTrO YpOBHS 00pa30BaHUSI CENbCKUX U TOPOJICKUX
KUTEIen?

4. KakoBo otinuue o0Opa3oBaHus sxkuteneil Kypckoro kpas mno moiy,
BO3PACTY, COCIIOBHOM MPUHAICKHOCTH, HAITMOHATIBHOCTH, MECTY NPOKUBAHUA?

5. Tlouemy ypoBeHb 0Opa3oBaHMsSI HACENEHHUS 3aBUCUT OT 3aHATOCTH
HAaCEJICHUS?

Tema 4. HaninoHaIbHbBII U BePOUCIIOBeAAIbLHBIN COCTAB
HacesieHusi Kypckoro kpasi Bo Bropoii mosiopune XIX Beka
3ananus
Bonpocesl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA
1. Benukopoccel, Maniopocchl 1 0enopychl B Kypckom kpae.
2. EBponelickue HalluM U a3uaThl B cocTaBe HacesneHus: Kypckoil rybepHun.
3. XapaKTepucTuKa HaceJIECHUs 110 BEPOUCIIOBEJAHUIO:
1) [IpaBocnaBHBIE U CTAPOOOPSIILIBI;
2) KaTonuku v MpOTECTAHTBHIL;
3) Uyneu u MaromeTaHe;
4) BynaucTel U IPEACTABUTENH IPYTUX KOH(PECCUH.
3ananus
1. KakoBo cOOTHOIlIEHHE BETMKOPOCCOB, MaJOpPOCCOB U OEIOPYCOB B
COCTaBE HACEJICHHsI KypCKOTO pEeruoHa’?
2. KakoBa cTpyKTypa €BpONEHCKMX M a3MaTCKUX HalMi B COCTaBe
ropojckoro Hacenenusi Kypckoit rydbepuun?
3. [louemy B cocTaBe HaceleHHs] TOPOJOB HACUUTHIBAIIOCH HEOOJBILIOE
KOJIMYECTBO MHOCTPAHLIEB?
4. KakoBO COOTHOIIIEHUE TOPOJCKOTO U CEJIbCKOTO HaceneHus Kypckoro
Kpasi 10 BEPOUCTIOBEAAHUIO?
5. KakoBo oTHOIIICHHE HACENIEHUs K HE MMPABOCIaBHBIM KOH(eccusam?
6. Kakoe penurnosnoe HarpaBieHHe OECIIOKOMIO TYOepHCKUE BIacTu?
7. Ilouemy B KypCKOM peruoHe npeo0iaaano npaBociaBHOE HacelaeHue?
8. Kakue marepuanbl MPOBUHUMAIBHBIX MEPENHUCEN HCIONB3YIOTCS B
UCTOPUYECKUX UCCIIEI0BAHUSX YUEHBIX U KpaeBenoB Kypckoro kpas?

Tema 5. 3anaTus Hacesenus Kypckoi rydepaun
BO BTOPOii nojioBuHe XIX Beka
3ananus



Bonpocsl ceMMHAPCKOIo 3aHATHSA

1. XapakrepucTruka pa3auyHbIX BUAOB IKOHOMUYECKUX 3aHITUN HACEIICHUS:

1) Topromieit u pemeciaom;

2) ¢uHaHCOBBIC 3aHATHS;

3) cenbCKOXO35MCTBEHHBIE U HECEIIBCKOX03SMICTBEHHBIE BUIBI PA0OT;

4) npombIlLITIEHHAS AESTEIBHOCTB;

5) TpaHCHOPTHBIE 3aHATHS.

2. BHe3KOHOMUYECKAS AEATEIBHOCTD KUTEIEH Kpast:

1) anmuHUCTpaTUBHAS paboTa;

2) NeATenbHOCTh M0 OKa3aHUIO YCIIYT;

3) COLIMOKYJIbTYpHasi U BOCHHAs IESTEIbHOCTD;

4) npoune BUIBI 3aHATHIA.

3ananus

1. Ha3zoBure BHIBI HSKOHOMHUYECKHX W BHEIKOHOMHUYECKHUX 3aHATUH
HaceJICHUS.

2. Kakwme 3ansatus HaceneHusa Kypckoro Kpas U3y4daJIuchb B XOJAE
BbIOOpOUHOM nepenucu 1865 1. B 1. Kypcke?

3. KakoBbl 3aHATHA HaceneHus roponoB Kypckoil ryGepHMH MO HTOram
nepBoy BceoOlie nepenucu HaceneHus Poccuiickoit umnepun 1897 r.

4. KaxoBa poJib MUTPalMii B CKJIAIbIBAHUH XapaKTEPA 3aHATUI HACEIECHUA?

5. Oxapakrepusynre NEATEIBHOCTD Kypckoro ryOepHCKOTo

CTATUCTUYECKOTO KOMUTETA N0 U3YyUEHUIO 3aHATUN HACETICHUS TYOSpHHH.

6. Kto penakrop Toma Bceobielt nepenucu 1o Kypckoii ryoepann? B kakom
rogy U rae oH usgad? KTo aBTOp BCTYNMUTENIBHON CTaTbU K UTOIOBOMY H3JIAHHIO
nepenucu o Kypckoit ry6epaun?

7. KakoBo 3nauenue IlepBoit BceoOmiei nepemucu Poccuiickoit ummepuun
1897 rona B ucropun Poccun?

8. Ckombko paznenoB coaepxurca B IlepBoii BceoOuiel mnepenucu
HacesieHust Poccuiickoit umnepun 1897 r.?

9. KakoBo 3HaueHUE NEPENUCH KaK NCTOPUYECKOTO HCTOYHUKA?

10. N3 xakux XpaHWIHUIL CKJIaIbIBAETCSl CUCTEMa apXUBOB Poccuiickoil
denepanuu’?



OueHouyHble MaTepHAJIbI J1JI51 IPOBEeHUS TeKyIleil aTTecTAIUN 110
JTUCIHUILINHE
«Ucmopus noaumuueckux napmuil 3anaoa»
Pa3znen 1. BBenenue

Temal. IloauTHYecKkre NAPTUH B MOJUTHYECKOM Ipolecce

Bomnpocs! 1i1s1 00cyxaeHust
1. TlonmuTHyeckue MapTUU B MOJIUTUYECKOM MTPOLIECCE.

IIpakTnyeckoe 3aganue

3anaem:

- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa, COITMaIbHAS TPYyIIIIa).

Tpebyercs:

— TPOBECTH aHAINW3 TPEANOCHUIOK BO3HUKHOBEHHS MapTHH (OOIIECTBEHHOTO
JIBUKEHUSA );

— 000CHOBATh UX POJIb HA JaJIbHENIIEE HCTOPUUECKOE Pa3BUTUE CTPAHBI.
Tema 2. IlapTuu 1 napTuiinbie cucTemsbl B 3anaaHoii EBpone
Bomnpocs! ajs1 00cyxaeHust
1. Iaptum B 3amannoi EBporie.

2. Ilaptuiineie cuctemsl B 3anagHoi EBpore.

IIpakTHuyeckoe 3a1aHue

3agaem:

- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa, COITMaIbHAS TPYyIIIIa).

Tpebyercs:

— TPOBECTH aHAJIM3 MPEATNOCHUIOK BO3HMKHOBEHHS MMApPTHH (OOIIECTBEHHOTO
JIBUKEHUSA );

— 000CHOBATh UX POJIb HA JaJIbHENIIIEe HCTOPUUECKOE Pa3BUTHE CTPAHBI.
Paszpnen 2. [lapTum n napruiinbie cucteMbl B CeBepHOU AMepuKe

Tema 3. Bo3HukHoBeHue aemoxkparnyeckoii mapruu B CHIA u ee
IBOJTIOLUSA

Bonipocsl 1151 00cyKaeHust
1. Bo3HukHOBeHHe aemokpaTuyeckoit maptuu B CIITA.
2. DBomorus aemokparnudeckoii maptuu B CIIIA.

IIpakTnyeckoe 3aganue
3amaem:
- COCTaB YYACTHHUKOB (CTpaHa, COLMAJIbHAS TPYIINA).



Tpebyercs:

— TIPOBECTH aHaJIU3 TMPEANOCHUIOK BO3HMKHOBEHHUS MapTUH (0OOIIECTBEHHOTO
JIBYDKCHUS );

— 000CHOBATH UX POJIb HA JaNbHEHIIIEE HCTOPHUCCKOE PA3BUTHE CTPAHBI.

Tema 4. Poab napTuii B nourudeckom npouecce CIITA

Bomnpoce! ajis1 00cyxaeHnst
1. Ponsb maprtuii B nonutuaeckom nporecce CLIA.

HpaKTI/I‘leCKOC 3aJaHue

3anaem:

- COCTaB YYaCTHHUKOB (CTpaHa, COIMaIbHAas TPYyIIa).

Tpebyercs:

— TPOBECTH AaHAINU3 TPEANOCHUIOK BO3HUKHOBEHHS MapTHH (OOIIECTBEHHOTO
JIBUKEHUSA );

— 000CHOBATh HX POJIb Ha IIEUIBHGI\/JIIHGG HCTOPHUYCCKOC PA3BUTHUC CTPAHBI.

Pa3zpnen 3. IlapTum n napruiinbie cucteMbl B JIaTHHCKOI AMepuKke

Tema 5. opmMupoBaHHEe MHOIONAPTHIHOCTH B cTpaHax JlaTHHCKOM
Amepuke

Bomnpocs! ags1 00cyxaeHust
1. ®opmupoBaHuE MHOTONAPTUMHOCTHU B cTpaHax JlaTuHckoit AMepuke.

IIpakTHyeckoe 3a1anue

3agaem:

- COCTaB YYaCTHHUKOB (CTpaHa, COIMaJIbHASI TPYTIIA).

Tpebyercs:

— TIPOBECTH aHAJIM3 MPEANOCHUIOK BO3HMKHOBEHHUS MapTUU (0OIECTBEHHOTO
JIBH>KCHUS );

— 000CHOBATh UX POJIb HA JAJIbHENIIEE HCTOPUUECKOE PA3BUTHE CTPAHBI.

Pa3nen 4. O0mecTBeHHBIE IBMKEHUSA
Tema6. O0mecTBeHHbIE ABMKeHUs B 3anajaHoii EBpone

Bomnpocs! ajist 00cyxaeHust
1. O6mecTBeHHbIC IBIKEHUS B 3anaaHoi EBpore.

IIpakTnyeckoe 3aganue
3amaem:



- COCTaB YYaCTHHUKOB (CTpaHa, COMAIbHASI TPYTIIA).

Tpebyercs:

— TPOBECTH aHaJIU3 TMPEANOCHUIOK BO3HMKHOBEHHUS MapTUH (0OOIIECTBEHHOTO
JIBYOKCHUS );

— 000CHOBATh UX POJIb Ha JaJbHEHIIIee HCTOPUUECKOE PA3BUTHE CTPAHBI.
Tema 7. AHTUTJI00QJIHUCTHI M AJILTEPII00ATHUCTHI
Bomnpoce! Ajs1 00cyxaeHnst
1. AHTUTIIO0ATHCTHI.

2. Anbreprio0aaucThl.

IIpakTnyeckoe 3aganue

3agaem:

- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa, COITMabHAS TPYyIIIIa).

Tpebyercs:

— TIPOBECTH AaHAJINW3 TPEATNOCHUIOK BO3HUKHOBEHUS MapTHH (OOIIECTBEHHOTO
JIBUKEHUSA );

— 000CHOBaTh UX POJIb Ha JaJbHEHIIIee HCTOPUUECKOE PA3BUTHE CTPAHBL.
Tema 8. OomecTeennblie Apm:kenus B CILIA

Bomnpocs! ags1 00cyxaeHust
1. OoOmectBennnie nuxenus B CIIA.

IIpakTnyeckoe 3aganue

3agaem:

- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa, COITMaIbHAS TPYyIIIIa).

Tpebyercs:

— TPOBECTH aHAJIM3 MPEATNOCHUIOK BO3HUKHOBEHHS MApPTHH (OOIIECTBEHHOTO
JIBUKEHUSA );

— 000CHOBATh UX POJIb HA JaJIbHENIIIEe HCTOPUUECKOE Pa3BUTHE CTPAHBI.
Tema 9. O0mecTBeHHbIE ABHKeHUs B JIaTHHCKOH AMepuKke

Bonpocs 1151 00Cy:KaeHust
1. OOmecTBeHHbIe ABWKEeHUS B JlaTHHCKOM AMepuKe.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3agaem:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa, CoOlMalibHAsI TPYyMIa).
TpeOyercs:
— TIPOBECTH aHAJIM3 TMPEANOCHUIOK BO3HHKHOBEHHWS MAapTUU (0OIIECTBEHHOTO

JIBHOKCHUS );
— 000CHOBATh UX POJIb HA JajdbHENIIIEe HCTOPUUECKOE PA3BUTHE CTPAHBI.



KpuTtepun onieHnBaHusi 0TBETOB

Onenka «3a4TeHO» BBICTABIISIETCS CTYJIEHTY, MPOJAEMOHCTPUPOBABIIEMY
3HaHHMS OCHOBHOIO y4eOHOro wMarepuaia B oObeMe, HEOOXOAMMOM JJIst
JanbHeie yueObl 1 mpecTosIIe paboThl O MPOQPECCUu.

Onenka «He 3aureHo» BBICTABISIETCS CTYIOSHTY, HE OTBETHBILETO Ha
BOIPOC, WJIM HE MPOJACMOHCTPUPOBABIIEMY 3HAHHS OCHOBHOTO Y4YeOHOTO
MaTepuaia B 00beMe, HeOOXOAMMOM I JalbHEUIIeH yaeOnl.



OueHouHble MaTepuajdbl IJsi TNPOBeJAeHUS] TeKylleH aTrecTanuM 1o
aucuuiinie «Ornomenust Poccum co crpanamu CHI»

Pa3znen 1. CHI' kak CTPYKTYpPHBIii 3J1eMEHT OCTCOBETCKOI0 pernoHa

Tema 1. Hcropuko-reorpaduueckue ¢  MOJUTUYECKHE  OCOOECHHOCTH
(dhopMUpOBaHUS MOCTCOBETCKOTO PETHOHA

3aganus
Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

[Tapaj CyBEpEHUTETOB: TUIAHBI U PEAITUU.
[IpoGnema MOArOTOBKM HOBOTO COIO3HOrO joroBopa. HoBoorapesckuit
nporiecc. IIpoekt coznanus CoapyxkectBa CyBepeHHbix ['ocynapcts(CCI).
3. CoObiTust aprycta 1991 roma u ycCKOpeHHE JAE3WHTErpalliil CTpPaHBI.
Pedopma BICHIMX OpraHOB TOCYIapCTBEHHON BIIACTH.
4. benoBexckasa BcTpeua pykoBoauteneii PCOCP, bemopyccnn u YKpauHbl.
JIuxksunanust CCCP u o6paszoBanne CHI'
5. AJMa-aTHHCKas BCTpeya U paciidpenue pamok CoapykecTBa

TecTbI

1. Kakoe Ha3BaHue MOIyqns mporecc GOpMUPOBAHUS HOBOTO COIO3HOTO JIOTOBOpA
mexay pecryonukamu CCCP?

a) «BOWHA 3aKOHOBY

0) «aBryCTOBCKHUU ITyTu»

B) «HOBOOTApPEBCKHUI MPOLIECCH»

T) «Iapaj CyBEPEHUTETOBY

2. Kto pacniucaics moa bemoBe:KCKUMHU COTIIAIICHUSMU ?
a) b. Enbriun

6) M. I'opbaues

B) I'. SlnaeB

r) I'. SABnuHCKUi

3. Kto Bxoaut B coctaB 'KUII (I'ocyaapcTBeHHBIM KOMHUTET 10 YpE3BBIYAHHOMY
MOJIOKEHUIO)?

a) b. Enbiiun

0) M. I'opOaues

B) I'. SInaeB

r) C. HlymkeBuy



4. Yto U3 HA3BAaHHOTO MOXKHO CUUTaTh puuuHoi pacrnaga CCCP?
a) cozganre COr3HOro JOroBopa

0) IpeKpaleHUe «XO0JIO0JHONW BOHBI»

B) POCT HallUOHAJILHOTO CAMOCO3HAHMSI

T') POCT YPOBHS )KM3HU B COIO3HBIX PECITYyOIMKaX

5. YUto npowu3onwio B pe3ynbTate pacnaga CCCP?
a) yCUJIeHHEe 000POHOCIIOCOOHOCTH

0) ycueHHuE MOJUTHUKHU pycupUKaITIN

B) YCKOPEHHUE SKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHUS

') 000CTpeHHE MEKHAIIMOHAIBHBIX KOH(PJIMKTOB

6. K xaxum nocnencteusmM npusen apect wieHoB ['KUIIT?
a) pocniycky KIICC

0) OTKa3y OT MOJUTHKHU INIACHOCTH

B) MIPEKPAILCHUIO HAIIMOHAJIBHBIX KOH(PJIMKTOB

I') YKPEIJICHUIO LIEHTPAIbHBIX OPraHOB BJIACTU

7. OCHOBHOM PUYNHOM pocTa cenapatucTckux TeHaeHnui B 80-e roast 20 Beka
SABIISETCS:

a) TIyOOKHI SKOHOMUYECKUN KPU3HC

0) pocT HaceNeHus B COIO3HBIX PECIyOJIKax

B) CO3/IaHME KOMIApTUI B COIO3HBIX peciyOiInKax

r) npunstue Jlexknapauuu o cyBepenutete Poccun

8. Kto 06bsaBui o pacnane CCCP?
a) b. Enpriun

6) M. I'opbaues

B) H. Xpymien

r) 1. 308

9. Kakoe Ha3zBaHue Moay4yus mpoekT Bcectoponnero pepopmuposanuss CCCP?
a) mepecTpoiika

0) oTTemnenp

B) CTarHaius

Tema 2. MncTuTynImonansHo-1ipaBoBas ctpykrypa CHI'
3aganus
Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. OcHoBHbIE yupenuTenabHble ToKyMeHThl. Ycras CHI'.



2. YcraBHbIe U cnienuanu3upoBaHHbie opranbl CoapyxectBa. [lomHOMOUMS 1
nopsiiok  pabotrer CoBera ['maB Tocymapcts (CIT), Cosera Inam
[TpaButensctB (CI'TI), Mexnapnamentckoit Accambinen, CMUJ, CMO.
Oxonomuueckuit cyn CHI'. UcnnonaurensHbiil komuter CHI™ 1 ero pouib.

3. Uucturyr npencenarensctBoBanus B CoxapyxkectBe HezaBucumbix
['ocynapcrs.

4. Tlpo6nema s>¢pdextuBHocTH cTpyKTyphl CHI', ee sBomionus. AkTyaibHbie
BOIPOCHI pepopmMupoBaHust HHCTUTYTOB COIpYKECTBA.

5. Mexnaynaponano-npaBoBoi ctaryc CHI' kak pernoHaabHON OpraHu3aluu

TecTbl

1. Kakoii MexxayHapoaHO-IpaBoBoil cratyc umeetr CHI™?

a) MEeXyHapOHasi MEKIIPABUTEIbCTBEHHAS! PETHOHATBHAS OpraHU3allus;
0) MeXIyHapOo HAsI HEPABUTEIILCTBEHHAS! pETHOHAIbHASI OPTaHU3AIHS;
B) MEXJIYHApOIHAs MEKIIPABUTEIHLCTBEHHASI BCEMUPHAsS OPraHU3aIus;
r) KoH(enepanus peruoHaIbHbIX OpraHU3aIHi.

2. Ha xakux Havanax cornacHo ¥YcraBy CHI' ocHoBaHo coapyxkecTBo?
a) CyBEpEHHOTO PaBEHCTBA;

0) 00I11er0 rocy/1IapCTBEHHOTO Pa3BUTHSA,

B) CO3JaHUs COIO3HOI'O FOCYAapCTBa;

r) o0beauHeHus B perepaTuBHOE TOCYAapPCTRO.

3. Ckomnbko crareit conepkut Ycras CHI™?

a) 15;

0) 30;

B) 45;

r) 60.

4. Kakoit opran siBnsiercst BoicmM B CHI™?

a) CoBeT 1J1aB rocyJ1apCTB;

0) CoBeT riaB IPaBUTEIIbCTB;

B) Mexnapnamentckas Accamouest rocyaapcTB—ydacTHukoB CHI;

r) CoBeT MUHUCTPOB MHOCTPAHHBIX el rocyaapctB—uiieHoB CHI'.

5. Kakas crpana 6puta nmpuzHana OOH B 1992 r. npsimMbIM ITpoiospKaTeneM
MexayHapoaHou npaBocyobexkTHocTu CCCP?

a) Poccus;

0) Ykpauna;

B) benopyccus;

r) Kazaxcran.

6. K orpacneBsim opranam corpyaauuectsa B CHI' He oTHOCHTCS

a) AHTUTEPPOPUCTUUECKUIN LIEHTP

0) CoBeT Mo KyJIbTYpHOMY COTPYAHUUYECTBY

B) CoBeT I1aB rocy1apcTs

r) Komuccus no npaBam yenoBeka

7. MexmnapnaMmenTckas Accambiies rocynapct — yuactHukoB CHI™ coctout
u3:



a) IIaB rocynapcts — ydyactHukos CHI'

0) mapiIaMeHTCKHX JeJeraliii rocy1apcTB — YUaCTHUKOB

B) NPaBO3AIIUTHUKOB TOCYAapCTB-Y4aCTHUKOB

I') IpeACTaBUTENICH TUTIIOMATUYECKOTO KOpITyca TOCYIapCcTB - YUaCTHUKOB

Pasznen 2. Ctpansl CHI' Bo BHeniHel nojiutuke P@

Tema 2.1 Mecro u poJab ctpan CHI' Bo BHemHeil mosiutuke Poccuu B 1990-¢
IT.

3aganusa

Bonpocsl ceMMHAPCKOTo 3aHATHS
1. DBomronusa BHelHenoauTHYecKux uaeit 8 Poccuu B 1990-¢ rr.
2. Mecro u ponb ctpan CHI' Bo BHemHeil monutuke Poccuu B mepBoi
nonoBuHe 1990-x rogos. Jloktpuna A.Ko3sipeBa.
3. Monutnueckuit mparmatusm E.IlpumakoBa u sBomroius otHomeHuit Poccun
co ctpanamu CHI' B 1996-1999rr.

TecTbI

1. B kakom roay Obuia nmpuHsTa nepsasi Konuenuus BHEMIHeW monuTuku PD?
a) 1992 r.
0) 1993 r.
B) 1994 r.
r) 1995 r.
2. I'maBHBIM HzieonoroM nepeor Konnenuny BHENTHEN TONUTUKHA PO sBisics:
A) E.M. TlpumakoB
b) A.B. Ko3sipes
B) A.b. Uy6aiic
I') B.C. Uepaombipiux
3. Uto MOXHO cyHMTaTh CTPYKTYpHOH 0OCOOEHHOCThIO mepBoi Konneniuu
BHEIIHEN noiutuku Poccun?
4. B xakom romy Obuta cosmana rpymnmupoBka ['YAM (I'pysusi, Ykpauna,
AzepOaiimxaH, MonaaBusi) Kak IPOTUBOBECA POCCUIICKOMY JIOMHUHHUPOBAHUIO Ha
npoctpanctee CHI™?
A) 1995 .
b) 1996 r.
B) 1997 r.
[') 1998 r.
5. B 4em cocCTOsuIM HOBBIE aKIIEHThI BHEIIHEW NONUTUKU Poccun Ha mpocTpaHCcTBe
CHI', craBmMe OYeBHAHBIMH BO BTOpodM mojoBuHe 1990-x  r1010B?

Tema 2.2 DBoarounst pOCCUNCKON BHEIIHEW MOMUTUKY B oTHOIIEeHUH ctpad CHI' B
XXl B.



3aganusa
Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHSTHA

1. V3MeHeHue TMOIX0Jla POCCHUMCKOTO PYKOBOACTBA K HWHTETPALIMOHHBIM
npoueccam B CHI' B 2000-x rr. HHI' B pepakiuax KoHuenuuu BHENTHEH
noautuku Poccuun 2000 r. u 2008 r.

2. KoHnenmuu pa3sHOCKOPOCTHONW M Pa3HOYPOBHEBOW WHTETPAIMM B paMKax
CHI'

3. Yceumus Poccum B pamkax EBpA3DC ¢ benopyccueit u Kazaxcranom Hap
co3fanueM TaM0XKEeHHOTO COI03a U €JUHOTO SKOHOMHYECKOIO MPOCTPaHCTBA

4. Pa3BUTHE MHOTOCTOPOHHETO  B3aUMOJICHCTBUSI U  UHTErPalMOHHBIX
npoueccoB Ha mpoctpancTtBe CHI' kak KIIF04eBO€ HaINpaBICHHUE BHEUIHEHN
nomutukn  Poccmiickonn ~ ®depepanmu.  Ctparernss ~— HaMOHAJIBHOU
6e3onacHoctu Poccutickoii @eaepanuu 10 2020 r.

IIpakTHyeckoe 3axanue:

N3yunte Konnenuuto BHemHeW noautuku P®, yreepxkaeHHyro IIpesunaeHTom
Poccuiickoit @eneparuu 12.02.2013, caenaiite BBIBOJ O TOM, KaKO€ MECTO BO
BHemHel mosmtuke Poccmm otBoamthess CHI'?  KakoBa ponb W 3HaYeHHE
SKOHOMHUYECKUX HHTepecoB P® B (opMuUpoBaHHM €€ TMOJUTUYECKOTO Kypca B
OTHOIIEHUH TOCYIaPCTB MTOCTCOBETCKOTO MPOCTPAHCTBA?

Pa3znen 3. OcHOBHbIe TEHIEHIUM Pa3BUTHSI B3auMooTHouenuid Poccum co
crpanamu CHI' B 1990 -x rr. — HauaJse XXI B.

Tema 3.1 Poccuiicko-0eopyccKkre OTHOIICHUS: IBOIOINS MTOIX0I0B M IMPAaKTHUKA
cTpouTeabcTBa COIO3HOrO roCy1apcTBa

3aganus
Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHSITUHSA

1. [IpeanochUIKu POCCUICKO-0EI0pYyCCKOT0 O0BEIMHUTEIILHOTO Tpoliecca.
2.Pedpepernym B benmopyccun 1995 1. M Kypc Ha DKOHOMUYECKYIO
uHTerpaunuo ¢ Poccuei.

3. IIporpamMmbl COTJTaCOBAaHHBIX JIEMCTBUN B 00JIACTH BHEIIHEW IMOJUTHKH.
Horosopsl 0 co3nanun CoobmectBa Poccun u benapycu, Coroza benapycu
u Poccun, Coro3HOTO TrocyapcTna.

4.0Opransbl ynpasnenuss Coro3HbIM rocygapctBoM. HopmaTuBHas mpaBoBast
6a3a Coro3HOT0 roCcy1apcTBa.



5. Ananus noroeopa o coznanun Coro3Horo rocynapcrsa. Llenu u 3amaumn
COIO3HOTO CTPOUTENBCTBA COTIACHO TOKYMEHTY.

6. Buemmnss nonutuka Poccun B Hauvanme 2000- x rr. Mecro benopyccun Bo
BHEIIIHENOJIUTHYECKOM CTpaTeruu u npaktuke Poccun

7. HQuckyccus 00 oOyctporictBe Coro3Horo rocynapctsa Poccun u
benopyccun

HpaKTl/I‘IeCKOG 3aJaHue.

1. M3yuyuB TEOpETHYECKHI MaTepual U Ba)KHEHIIME MEXIOCYIapCTBEHHBIE
COTJIALLIEHHUS, PETJIAMEHTUPYIOIINE COO3HOE CTPOUTENBCTBO,  MPEIJIOKHUTE
Mojiestb Coro3Horo rocynapcetsa Poccun u benopyccnn?

2. C y4eroM CIOXUBLIMXCS BHEUIHEMOJIUTHUYECKUX YCJIOBUHW  OLIEHUTE

MOJUTUKY «MHOTOBEKTOPHOCTH» (KaK paBHOYIAJIEHHOCTH OT Poccuu u
3anana) odunmanbHOro MHHCKa, ONpPENETUB €€ BIUSHUE Ha COCTOSHUE
POCCHUIICKO-0€I0pPYCCKOro uajora, a TakKe COBMECTHMOCTbh C y4acTUEM
benopyccun B Coro3znoMm rocygapcrse u wieHcTtBe B OJIKb. OTBeT MOXKHO
MPEJCTABUTh B BUJIC AHAIMTHYECKOMN CITPaBKHU UJIU ICCE.

Tema 3.2 MonnoBa u YkpanHa Bo BHEITHEH oauTHKe PO
3amanus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1 OtHomrenust Poccun ¢ Yipaunnoii (1991-2004 rr.).
2.Poccuiicko-yKpanHCKHE OTHOILIEHHUS TIOCIIE «OPAHKEBON PEBOIIOLIAM)
3. YKpauHCKUI KpU3UC B COBPEMEHHBIX MEKTYHAPOIHBIX OTHOLICHUAX
4. Poccuiicko-MOAaBCKHE OTHOIIEHUS U pobsieMa [IpuaHecTpoBbs

5. llpuanecTpoBckuii KOHGIUKT U poiib PO B ero yperynupoBanuu

TecThl

1. TlonuTHueckoe pykoBOJICTBO YKpauHbl paccmaTpuBaiio CHI' kak
A) BaXHO€ HHTErpalMOHHOE O0Opa3oBaHHE, CIIOCOOCTBYIOIIEE COXPAHEHHUIO
CYIIIECTBOBABIIIMX MEXIAY COIO3HBIMU PECITyOJTMKAMHU CBSI3EH
b) UHCTPYMEHT «IMBUIN30BAaHHOTO Pa3BOAA»
B) mnepcnektuBHyo GopMy TOIIEpKaHUS MEKIOCYAApPCTBEHHBIX CBSI3EH
mexay pecriyoirkamu obiBiiero CCCP
') Bce oTBETHI MpaBUIIbHBIE
2. BHemHenonuTHuecKud Kypc YKpauHbl BO BpeMms Ipe3ujieHTCTBa Jleonuna
KyumMmsbl xapaktepusyeTcst Kak
3. B kakoMm roay YkpauHa ctajna acCOIMUpoBaHHBIM ujieHOM EBpA3DC?




A) 2002 T.
B) 2006 .
B) 2009 .
T) 2013 .

4, Poccus u VYkpaumHa, coriacHo «bombmomy gorosopy» 1997 1.,
IPOBO3MIIAIIAINCH
A) cTparernyeckuMHu rmapTHepamMu
b) cTparernueckumMu MpOTUBHUKAMHU
B) BoeHHBIMU COIO3HUKAMU
[') s5koHOMUYECKHMU TapTHEPaAMU
5. OCHOBHBIMH BOINPOCAMH POCCUMCKO-YKPAUHCKUX JABYCTOPOHHHMX OTHOIIEHUMN
nocie 2004 r. cranu:
A) nemapkarus rpanuiibl, mpoosemsl siaepHoro Hacneauss CCCP
b) unenctBo Ykpaunsl B HATO, npoGiema mpedsiBanust YepHomopckoro ¢uiora
P® B CeBacTomnoJie; ra30Bbi€ CIOPHI;
B) unenctBo Ykpaunsl B HATO, npo6raemsr suepHoro Hacinenus CCCP
') Bce oTBETHI MpaBUIIbHbBIE
6. B cepenune 2010 rona 6611 npuHAT HOBBIM 3aKoH «O0 OCHOBax BHYTpPEHHEH U
BHEIITHEN OJUTUKIY YKpauHbl. YTo 3aduKCcUpoBal JaHHBIA 3aK0H?
A) Bcrymuienne B HATO
b) orka3z VYkpaunel ot kypca Ha BcTymueHue B HATO, BHeONIOKOBBIM cTaryc
roCcyJapcTBa;
B) Bcrymiienne B OJJKb
I') npucoenuuenne k CorozHomy rocynapctsy Poccuu u benopyccun
7. B kakom romy mnapiameHT MoijnaBuu paTuduIMpoBai corjamneHue o0
acconuanuu ¢ EC?
A) 2009 .
b) 2013 r.
B) 2014 r.
') 2018 r.
8. B meperoBopax Mo NPHUIHECTPOBCKOMY YpPETYJIHpPOBaHUIO B (dopmarte
"5+2" yyacTByIOT:

Tema 3.3 Buemnsa nonutrka Poccun B OTHOIIEHNH TOCYIAPCTB 3aKaBKa3bs
3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOTO 3aHATHS

Poccuiicko-rpy3uHckue oTHoueHus B 1990- x rr.

BsaumootHorenus I'py3un, Adxasuu u FOxuoit Ocerun (1991-2008 rr.)
Poccuiicko-rpy3uHCcKre oTHOLIEHUs B Hayane XXI B.
MexrocynapctBeHHble oTHoleHus: Poccuu u Apmenuu B 1990-x rr.
Pocculicko-apmsHckue otHoueHust B XXI B.
Poccuiicko-azep6aitmkanckue otHomeHus B 1990-x rr. — nagane XXI B.

oohwnE
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7. Ponp Poccun B mpouecce HOpManM3aluy OTHOLIEHUA MEXIy ApMEHuen u
Azepbaitxkanom

TecTnbl
1. Jlng xakoro nepuona pa3Butusa AzepOaiiakana Oblja XapakTepHa MOJIUTHKA
«BOMHCTBYIOIIETO MAHTIOPKU3Ma»?

A) 1992-1993 rr.
b) 1996-1997 rr.
B) 2000-2005 rr.
I') 2013-2016 rr.
2. VuunumatopoM NpHUHATHS TPEXCTOPOHHET0 — C ywyacTuem A3sepOaiiakaHa,
Apmenun u Poccnn — nokymeHTa, 3akperuisionero Hamepennus baky u EpeBana
0o0ecreynuThy  MOJMTUYECKOE  YPEryJupoBaHHE  apMIHO-a3epOailKaHCKOTO
koH(pukTa B 2008 BBICTYNMIIA/H
A) Typrus
b) ®pannus, Benukobpuranus
B) Poccus
') Apmenus
3. KakoBa ponp AsepOaiigkaHa B KUTalCKOM HMHULMATUBE ««DKOHOMUYECKHI
nosic lllenkoBoro mytu» ?
4. CipaBeIJIMBHI JIU CHEAYIOLINE CYKICHUS:
A) OOHUM W3 TIJaBHBIX NPUOPUTETOB BHEIIHEW TMOJUTUKH U TOJIUTHKH
oe3onacHoctu AzepbOaiimxana spisiercs wieHcTBO B HATO u EC
b) omHMM W3 TIJAaBHBIX NPUOPUTETOB BHEIIHEW TMOJUTUKUM M TOJUTHKU
oe3onacHoctu ['py3un asmnsiercs unenctso B HATO u EC

Tema 3.4 [lenTpanbHas A3us Bo BHEIIHEH noauTuke PO
3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS
1. Poccuiickue npuoputetsl B LlenTpanbHoit Azun
2. MexrocynapctBeHHbie oTHomeHus: Poccun n Kazaxcrana B 1990-x rr. —
Hayane XXI B.
3. Poccuiicko-y30€KCKHE OTHOILIEHUS: OT YCTAHOBJIECHUS TUIIJIOMATHYECKHX
OTHOUIEHUH 10 CTPATETUYECKOTO MapTHEPCTBA
4. TloreHuMan M  TEPCHEKTUBBI  HMHTETPALMOHHBIX  MPOIIECCOB B
HEHTPAIbHOA3UATCKOM PETHOHE
Poccuiicko-kuprusckue otnomenus B 1990-x rr. — navane XXI B.
6. MexrocynapctBeHHbie oTHOIeHUs Poccuu u Tamkukuctana B 1990-x rr. —
Havane XXI B.

o1

TecTnl

1. denumuTanus rpanuiibl Mmexxay Poccueit u Kaszaxcranom Oblia 3aBepiieHa:
A) 2005 .

b) 1997 r.



B) 1993 r.

') 2009 r.

2. Jlexyapanusi 0 BeUHOU Apyx0Oe, corozHuYecTBe U nmapTHepcTBe B 2000 1. Oblia
MPUHSATA MEKITY

A) Poccueit u Kazaxctanom

b) Poccueit u Kupruzuei

B) Poccueit u Y306ekucranom

I') Poccueit u TamxukucTaHOM

3. CipaBeIJTUBBI JIU CJIEAYIONIINE CYKICHUS

A) Poccus siBriieTCs OCHOBHBIM CTpaTErMuecKuM naptHepoM st Kupruzuum
b) Y36ekuctan aeiictyromuii wien OJIKb

OcHoBHasi JiuTepaTypa:
bo6poB, A. K. KonmenryagbHble OCHOBBI BHEIIHEW TmoauTuku Poccuun
monorpadus / A. K. boobpoB. — Mocksa : Acmnekr Ilpecc, 2021. — 224 ¢. —
ISBN 978-5-7567-1119-6. — Texct : nanexkTpoHHbIl // JlaHb : 53JI€KTpOHHO-
oubmoteunas cuctremMa. — URL.: https://e.lanbook.com/book/176641
Nmsipexos, C. M. BHemHss v BHyTpeHHs noimtuka Poccun B Hauane XXI Beka :
yueOHoe mocobue / C. M. NUmspekos, O. b. Kesopuna, B. C. UmsipexkoB. —
Mocksa : Akagemuueckuit [Ipoekr, 2020. — 237 c¢. — ISBN 978-5-8291-3156-
2.— Texcr : snextpoHHBIN // JlaHb : 3MEKTPOHHO-OMONMMOTEYHAsT CHCTEMa. —
URL.: https://e.lanbook.com/book/132812
Myxamemos, P. C. Bremnss nonutuka Poccun B OnmkHeM 3apyOexbe : yueOHoe

nocobue gusa  By3oB/ P.C.MyxameToB; 10X Hay4HOH peAakuuen
H. A. Komnesoii. — Mocksa : M3garensctBo IOpaiit, 2022. — 108 c. — (Bricmiee
obopaszoBanue). — ISBN 978-5-534-08090-2. — TekcT : DJIEeKTpOHHBIH //
OO0pazoBaTenbHas iatgopma FOpaiit [caiiT]. —

URL: https://urait.ru/bcode/493501
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OueHovyHbIe

MaTepHuaJbl

JJIA

MPOBeIeHM S

MPOMEKYTOYHOM

arrecranmu 1o AMCuIMIIJIMHE «IlonuTH4eckas HCTOPUA 3apy6emme

CTpan»

1.  Ilepeuenv komnemenyuii, hopmupyemoix 6 pamKkax OUCUYUNIUHDBL
(MOOya1) unu npakmuKku, UHOUKAMOPOE OOCMUNCCHUS KOMNEMEeHUU U
NJIAHUPYEMBIX PE3YIbMAmoe 00yueHus no oucyuniaune (Mooy/nw) uiu

npaKmuke
HaumeHoBaHue NHIMKaTOPbI J0CTHKEHUS [lnanupyemble pe3yJibTaThI
KOMIeTeHIHH KOMIIETEeHIIUH o0y4eHHs MO THCIHILIHHE
[TK-1. I[IK1.1 3HaeT: mpoosIeMbl

Cnoco0eH UCroab30BaTh
KOMILJIEKC
HUCTOPUYECKUX,
HMCTOYHUKOBETYECKUX,
UCTOPUOTPAPUUECKHUX,
METOI0JIOTUYECKUX
3HAaHUU, YMEHUW U
HAaBBIKOB U PELLICHUU
KOHKPETHBIX HAyYHO-
HCCIIEI0BATEIBCKUX
3azad.

3HaeT npobieMbl U KOHLEIIUN
COBPEMEHHOM UCTOPUYECKOMN
HayKH, ICTOYHUKOBECHMS,
ucTopuorpaduu, METOI0JIOTUN
VCTOPUYECKHUX MCCIICJOBAHUN

MOJUTHYECKON UCTOPUHN
3apyOEKHBIX CTPAaH B HOBOE
BpEMsi, ICTOYHUKH U HAyYHYIO
JTUTEPaATypy 10 TaHHOMY
epuoLy

K 1.2

VYMeeT ucnonb30BaTh KOMILIEKC
HUCTOPUYECKUX,
HUCTOYHUKOBEIUECKHUX,
UCTOpUOTpapUUIECKUX,
METOJIOJIOTUYECKUX 3HAHUH,
YMEHMI U HaBbIKOB MPU PEIICHUN
KOHKPETHBIX Hay4YHO-
UCCIIEIOBATEIbCKUX 3aJau B cepe
UCTOPUYECKON HAYKH.

YMeer: KpUTH4EeCKH
aHAJM3UPOBATh UCTOPUUYECKHUE
MPOLECCHI B paMKax
M3y4aeMoil mpoOIeMaTHKy Ha
OCHOBE KOMILJIEKCa
HUCTOPHUYECKUX,
HCTOYHHUKOBETYECKUX,
UCTOPUOTPAPUUECKHUX,
METOJIOJIOTHYSCKHNX 3HAHUH,
YMEHHI U HaBBIKOB.

K 1.3

Brnaneer npuemaMu aHannsa
HUCTOPUYECKUX,
HNCTOYHUKOBEIUECKHUX,
UCTOPUOTPAPUUECKHUX,
METOA0JIOTUYECKHUX MPOoOIIeM NpU
PELICHUH UCCIIEA0BATEIbCKUX
3aja4 B cpepe ncTopuueckon
HayKH1

Biageer: HaBbIkamMu
HUCTOPUYECKOTO
UCCIJIEIOBaHMSI, HaBbIKaMU
paboThI ¢ HAY4HOM
JUTEPaTypOu U
UCTOPUYECKHUMHU UCTOUHUKAMHU
10 U3y4aemon npodieme

2.  Kpumepuu oyenuganus

_OueHkr «OTIMYHO» 3aCIyKUBAET CTYIEHT, OOHAPYKUBIINI BCECTOPOHHEE,
CUCTEMAaTUYECKOE U IIyOOKOE 3HAHHME YUEOHO-TIPOrpaMMHOI0 MaTepuaia, yMeHue
CBOOOJHO BBIMOJHATH 3aJaHUsA, MPEAYCMOTPEHHbIE POrpaMMoOM, YCBOUBIIUMN
OCHOBHYK0 M 3HAaKOMBIM C JOIIOJHUTEJIBHON JINTEPATYpPOH, PEKOMEHIOBAHHOM
nporpamMmoii. Kak mnpaBuio, OLEHKAa «OTJIMYHO» BBICTABISAETCS CTYACHTaM,

YCBOUBIIUM B3dHMMOCBA3b OCHOBHBIX MOHSTUHA JUCTUITIINHEI,

IMPpOABUBIINM

TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH B MOHMMAHUM, U3J0KEHUU M UCIOJIb30BAaHUU y4eOHO-
IPOrpaMMHOIr0 MaTepHaa.




O1eHKH «XOpOIL0» 3aCTYKUBAET CTYACHT, OOHAPYKUBLIMI MMOJHOE 3HAHUE
y4eOHO-TIPOrPaMMHOI0 MaTeprasa, yCIeuIHO BRIMOIHSIIOMUN TPETyCMOTPEHHbBIC B
nporpaMme 3aJaHusi, YCBOMBIIUN OCHOBHYIO JIUTE€PATypy, PEKOMEHIOBaHHYIO B
nporpamme. Kak mpaBuio, OIEHKAa «XOpPOULIO» BBICTABISIETCS CTYICHTaM,
MOKAa3aBIIMM CUCTEMAaTUYECKUN XapaKTep 3HAHUM M0 AUCIUIUIMHE U CIIOCOOHBIM K
UX CaMOCTOATEILHOMY MOIMOJIHEHUIO U OOHOBJICHUIO B X0JI€ NajbHEHIeH yueOHoM
paboThl ¥ podhecCHOHATBHON NeSATETbHOCTH.

OneHKN «yTOBJIETBOPUTEIBHOY» 3acClly’)KMBAaeT CTYACHT, OOHApy>KUBIIUH
3HAHMSI OCHOBHOI'O YYEOHO-IpOrpaMMHOro Marepuana. Kak mnpaBuiio, OleHKa
«YZOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABIIAECTCS CTYJEHTaM, JOMYCTUBIIMM NOTPEIIHOCTU B
OTBETE€ HA SK3aMEHE W TNPH BBIIOJIHEHHH 3K3aMEHALIMOHHBIX 3aJaHHi, HO
o0naaronMM HEOOXOIMMBIMU 3HAHUSMU JJI UX YCTPAHEHUS IOJ PYKOBOACTBOM
IPEno/IaBaTelIs.

Onenka «HEYIOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTaBJIISCTCS CTYJICHTY,
OoOHapyXMBIIEMY NpoOesbl B 3HAHUAX OCHOBHOTO Yy4€OHO-IIPOTrPAMMHOIO
MaTepuana, JONyCTHBIIEMY IPUHIUNHAIBHBIE OIIMOKA B  BBIOJIHEHUU
IIPELYCMOTPEHHBIX IPOrPaMMOM 3aJIaHUN.

3. Koumponwnwie 3a0anusn

Konmponbsnoie 3a0anun 013 oyenKu 3Hanui

HJIaHI/IpyeMbIe Hepeqem, TECOPETUYCCKUX BOIIPOCOB HJU HMHBIX MaTepHajioB,
pe3yJabTaThl HeO0XO0AUMBIX JJIS1 OLIEHKY 3HAHU I

o0yueHust no

OUCHHUIIJINHE

NK-1. 1. Tlpenmer u METOBI U3YUEHUS OJUTUUECCKON UCTOPUH.
3uaer: npodiembl 2. llepuoam3anusi TMOJIUTHYECKOM WMCTOPUU: OCHOBHBIC
ITOJIUTUYCCKOU

IMOAXOAbI K COACPKATCIIbHAA XapaKTCPUCTHUKA.

HCTOPUHU 3apyOexKHBIX
3. XapakTepucTuka UCTOYHHKOB MO HUCTOPUU TMOJIUTHKU H

CTpaH B HOBOC BpEMA,

HMCTOYHHKH U METOJ0B PaOOTHI C HUMH.
Hayunyio mureparypy | 4. Aurimus B XVII Beke: NpeAnoChUIKM PEBOIIONMU U
110 TaHHOMY IIEPUOAY oopMIIeHHE KOHCTUTYIIMOHHON MOHApXUHU

(Bviosuoicenue — Oypoicyazuu  u - paccioeHue  Hympu
eocnoocmeyrowezo knacca. Onnozuyus 6 napiamexme.
Honumuueckuti  kpusuc u  obpasoeanue  J{onzozo
napramenma).  Pecmaspayus ~ Cmiwoapmos.  bpeockas
oexnapayusl. Dopmuposanue KOHCTUMYYUOHHOLL
MOHApXuu).

5. Tlomutuueckas Ooprba B koune XVII — mepsoit
nojgoBuHe XVIII BekoB. (Pecmaspayus Cmrwoapmos.
bpeocras OeKnapayusi. Dopmuposanue
KOHcmumyyuounot moHapxuu. «Cnasnas pesooyusiy




1688—1689 22. bunnw o npasax 1689 . — eos3svluernue
3aKOHO0AMeNbHOU enacmu u o2panuyeHue
UCNOTHUMENILHOIL).

6. Ilomutnueckoe pasButue bpuranum Bo  BTOpOH
nonopuHe XVIII Beka. (Ilpopwie npomviuiienuou
Oyparcyazuu K 20Cy0apCmeeHHol enacmu:
usoupamenvHole pegpopmol 1832 u 1867 2e. 3axon 1872
2. 0 66e0eHUU MAlHO20 20]10CO8AHUSL HA 6blOOPAX 6
napramenm. Bo3nuknogenue napmuuHou CMPYKmMypbl.
Ilpusnanue onnosuyuu Kax HENPeMeHHO20 3SaeMeHmd
NapaameHmcKou 0esimenbHOCU. Deonroyus
Kopoaegckou  eracmu. Munucmepcmea. Mecmuoe
camoynpasienue U e20 HO8As NOJUMUYECKas OCHO8A.
Komnemenyusi mecmuwix opeanos enacmu. 3agoesanue
KONOHUU. «AKm 0 O0elcmeumenbHOCmu KOJOHUAIbHbIX
3akoHo8y 1865 2. BosHuxnosenue  OOMUHUOHOS.
Bpumancras umnepust u ynpasnenue eio.)

7. Wneomorudeckue MpeAnoChbUIKHM Benukoit OypikyasHO#
PEBOTIOITUHT

8. PaccTaHoBKa MOJMTHYECKUX CHJ B TIEPHO]] PEBOJIIOIIHH.
(Ceeporcenue monapxuu. Hayuonanvuwiii kongenm. Cyo
Hao Jlwooeukom XVI. @panyysckas pecnybonuxa.
llonumuueckas ~ 6opvba  mexncoy  CMOPOHHUKAMU
NpeKpaweHusi pesoiroyuu  (HCupoHoucmamu) u ee
NPOOOJIICEeHUS (axobunyamu,). Opeanuzayuonuas
cmpykmypa — aKooumckoeo  osudcenus. Ilapusicckas
KOMMYHa u ee npomugocmostue Koneenmy)

9. XapakTepucTHKa PEKUMOB «OypixkyasHoi» (1795-1799)
u  «mwieoucrurapuoi»  (1799-1804)  pecnyOnmkwy.
(Ceseporcenue ouxmamypul sikobunyes (nepesopom 9-20
mepmuoopa). Koncmumyyus 1795 o. [upexmopus.
Koppynyuss ~ u  pacxuwenue  2ocyoapcmeeHH020
umywecmea. I’ ocyoapcmeennsiii nepegopom Hanoneona
bonanapma. Koncmumyyus 1799 2. Ilepeviii Koucy.
3akonooamenvruvie nanamol. Cenam. Opeanusayust
AOMUHUCTPAMUBHO20 YNpaeneHus. Taunas noauyus.
Coxpanenue cyoa npucsadxicHvlx. Boccmanoénenue
MOHApXUU: uMnepus 60 2iage C UMNEPAmopoMm
Hanoneonom I. Apmus u nonuyus)

10.®enomen Ilapuxckoit kommynbl (18 mapra — 27 mas
1871 roma). (llapusxcckas Kommyna 1871 2., ee
opeanuzayusi u yeau. 3axonooamenbcmeo KommyHvl.
bopvoa napmuii 6 Kommymne. I[lopasxcenue KommyHol.
bopvba meocdy cmoponHukamu U NPOMUSBHUKAMU




B80CCMAHOBNIEHUSL ~ MOHAPXUYECKO20  pedcumMa 60
Ppanyuu. [lobeda pecnybruxkanyes)

11.T'epmanus nocne Benckoro kourpecca. ['epmanus nocine
Benckoro konrpecca. TamMoeHHBIM CO103. ABCTPO-
IPYCCKOE CONEPHUYECTBO

12.Pesomtonnst 1848 1. B I'epmanuu U ee BIMSHUE Ha
pa3BUTUE TEPMAHCKUX TOCYIapCTB. [Ipycckas
MOHapXus, €€ OCHOBHbIe uepThl. CeBepo-I'epmaHCKHii
coto3. ['eremonust [Ipyccun B Corose.

13.06pazoBanue ['epmaHcKol UMIIEPUU.

14.Boitna 3a He3aBucumMocth B CIIA: mnonuTuyeckue
npuunHbl  (OOpa3oBaHME aAHIVIMMCKUX KOJIOHWM Ha
BOCTOYHOM mo0epexkbe CeBepHOM AMEpUKHM M UX
yopaBJeHYeCKUue CTPYKTypbl. [lonuTuka AHmm B
OTHOLICHWM CBOMX aMEPUKAHCKUX KOJIOHMH. BolHa 3a
HE3aBUCUMOCTD)

15.06cTosTeNbCTBA MPUHATHS U OCHOBHOE COJEpKaHUe
Konctutymuu 1787 roga (/[exmnapanus HE3aBUCHUMOCTH
1776 r1.: dumocopckoe U TMpaBoBoe 0OOCHOBAHHUE
OOpbObl  KOJOHUM 3a  OTHENeHHE OT AHIJIUU.
AmMepukaHckas koH(penepanus, ee npuHiunbl. Cratbu
koH(penepauun 1781 r. IlpuumHbl nIEepexoja K
benepanuu. HWneonorus T.  xeddepcona, /.

Mbaucona, A. I"'ammiepTOHA: ux poib B
KOHCTPYUPOBAHUU aMepUKaHCKOU dbenepauuu.
Koncturymus CHIA 1787 r. m ee parudukanus
ITaTaMH. )

16.I1pomecc xkoHCcoMMaanuu amepukanckoi Haruu (1789—
1815)

17.TTomutnueckoe pazputue CIIA 10 rpak1aHCKON BOWMHBI
1861 rona.

18.TpaguionHass CTPYKTypa KHTAlCKOTO oOIecTsa u
CHCTeMa BJIACTH, €€ W3MEHEHHE II0JI BO3JEHCTBUEM
MaHBYKYPCKHUX 3aBOECBATEIIEH.

19.1TocnenctBust BTOpPOM ONMUYMHOW BOMHBL. [lonuTuka
camoycwieHus. Llpicn u ee YyuHOBHUKU. MIHOCTpaHHBIN,
FOCYJApCTBEHHbIM W YacTHbIM Kanutan. PpaHko-
kutaiickas (1884 — 1885) u smoHo-kuTaiickas (1894 —
1895) BOMHBI M UX TTOCIEIACTBHUSI.

20.Paznen Kutas Ha cdepbl BIusHUA, 3aXBaT apeHIIHBIX
TEPPUTOPUI, Ka0aabHBIC 3alMBlI, KOHLIECCHM.
[IpeBpamienue Kuras B MOJIYKOJIOHUIO
MMIOEPUATUCTUYECKUX JIEPKaB.

21.Havano omnmo3urnmonHoro paBwkenus B Kwurtae. Kan

HOBoii 1 mporpamma pedopm.




22. Boccranue uxatyaHel U ero Npu4uHbl, XapakTep, X0/ U
3HAYEHUE.

23.KoHconunanus  peBONIONMOHHBIX  CHJ,  CO3JIaHUE
«O0beIMHEHHOTO cot03a». «Tpu HapOIHBIX NPHUHIIUIIA
Cynb STcena.

24.Y4aHckoe  BOCCTaHME M  HAyajlo  PEBOJIOLHUU.
25.I1poBo3rnamienue pecnyonuku u n3dpanue Cynp StceHa
BPEMEHHBIM MPe3uIeHTOM. TOru peBoIIOIUY.

26. Pepomonus B Smonum (Bropas mosnoBmHa XIX B.).
N3MeHnenune B 001IECTBEHHOM U TOCYIApCTBEHHOM CTPOE.
27.VI3MeHeHne B 00IIECTBEHHOM M TOCYIapCTBEHHOM CTPOE.
Koncturynus Anonun 1889 r.

28. Ilpeobnananue B SIMOHCKOM TOCyIapcTBe ABOPSHCTBA U
BepxoB Oypkyasuu. bopb0a 3a BHENIHME PBIHKH H
BBIJIBIDKCHUE BOCHHBIX. BHEKOHCTUTYIIMOHHBIE OpTraHbI
BJIACTHU.

29. OpueHtamusa SnoHun Ha  3amagHOCBPONCHCKUI
rocyJapCTBeHHbI  OMbIT. AHTH(eonaNbHbIE  pedopMbI
koHna XIX B.

30. IlonuThka KOJOHUAJIBHBIX BiacTeil B Muaumm (KoHEI]
XVIII - nagano XIX BB.)

31. Komonmampras 3moxa B HMamgmm.  Hagamo
TpaHCOpMALIMK TPAaJULIMOHHOW CTPYKTypbl bpurtanckoii
Nuauu k cepequne XIX

32. Poct HaIMMOHAIBLHOIO CaMOCO3HAHUS WHIWNCKOIO
00111ecTBa Ha OCHOBE PENUTHO3HOTO peopmaTopcTBa B 60-X
nepBoit mosioBuHe 80-x rT. XIX B.

33. KynerypHo-nionutuueckas MoaepHuzaiusi bpuranckoi
Nunuu. Bo3HukHOBeHHE Oyp)Kya3HOrO HalMOHAlu3Ma B
Nunun B pamkax mnubOepanbHO-KOHCTUTYIIMOHHBIX UICH

(1885-1916 rr.)

1.

Konmponvuwie 3a0anusn 011 oueHKu ymeHuil, Ha8vlKo6 u (Ua1u) onvima

oeamebHOCmu
Il1anupyemsle IlepeyeHb MNpaKTHYeCKHX 3aJaHMH MJIM HHBIX MaTEPHAJIOB,
pe3yJIbTaThl HEe00XOAMMBIX /ISl OLECHKH YMEHHMH, HABBIKOB W (MJIHM) ONBITA
o0y4eHus 1o | 1esiTeJIbHOCTH
AUCHHUILINHE
IIK 1. Temaruka scce:

YMeer: KpUTUUECKHU
aHAJIM3UPOBATh

Anrmua B XVII Beke: MNPEANOCBUIKM PEBOJNIOUUU U




HUCTOPUYECKHUE
IIPOLIECCHI B paMKax
HU3ydaemMon
poOJIeMaTHKH Ha
OCHOBE KOMIUIEKCa
HUCTOPUYECKUX,
HMCTOYHUKOBETUECKHUX,
UCTOPUOTpaPHUUECKUX,
METOA0JOTUYECKUX
3HaHUH, YMEHUU U
HaBBIKOB

Biajgeer: HaBEIKaMU
HUCTOPUYECKOTO
HCCIIEI0OBaHUS,
HaBbIKaMU pabOTEHI C
HAY4YHOH JIUTEpaTypou
Y UCTOPUYECKUMU
HMCTOYHUKAMH I10
n3y4aeMon npodiaeme

oopMIIeHHUE KOHCTUTYLIMOHHON MOHApXUHU.

- CxiagpiBanue bputaHCKON UMITEpUH.

- OCHOBHBIC HIICOJIOTHYCCKUE KOHIeNUU XX Beka

- T'ocynapctBennbiii ctpoit CIIIA no Konctutymum 1787
roja.

- @opMbl MpaBIIeHUS BO (PPAHILY3CKOM TOCYJIapCTBE MEPBOM
nosioBuHBI XIX Beka (1804-1852).

- DBOJIIOLMSL TEPMAHCKOM rocyaapcTBeHHOCTH B XIX Beke
(1806-1871)

- PeBomtouuss B Anonunm (BTopas mnosnoBuHa XIX B.).
H3menenue B 00IIECTBEHHOM U TOCYIapCTBEHHOM CTPOE.

- Opuenranua  AnoHun Ha  3anagHOEBPONEMCKUI
roCyJapCTBeHHbIH OMbIT. AHTH(EoAabHbIE  pedOopMBbI
koHna XIX B.

- Pedopmbr  «100 nmeit» B Kurae. CoxpaHeHwue

KOHCEpBATUBHOTO pexnma B Kurtae
- [lonuTrka KooHUaNbHBIX BiacTedt B Unaun (konen X VIII
- Hayaso XIX BB.)

Hlopaooxk npouedypvt ouenueanusn

Oxzamen npoxooum 6 ycmuou ¢opme. Cmyoenm nonyuyaem 3aoanue,
KOmMopoe @KIouaem 8 cebs meopemuyeckull 60npoc U Npakmuyeckoe 3a0auue.
Ilpakxmuueckoe 3a0anue coobwaemcs cmyoenHmy He no3ouee, yem 3a 2 Hedeau 00
npogedenus sx3amena. CmyoeHmy npeoiazaemcs Hanucams 3cce Uil COCMAagums
npezenmayuio no 3a0aHHoOU meme.

na noocomosxku omeema cmyoenmy npedocmasnsiemcs epems He meree 30
muH. Pesynbmam 6ulnonHeHUs NpaKmuieckoeo 3a0anus CmyoOeHm OOANCeH
npeocmasumy 6 8ude Kpamrou apeyMeHmayuu c80Ux 8b180008.

9K3aM€HaZ/}u0HHCZ}1 OYEHKA

evlicmaesidemcsa ¢ yuemom  omeenia  Ha

meopemuquKud 60NpoC U Kavecniea 6blNOJIHEHUA NPAKNUYECKO20 3A0aHUL.




OueHouHble MaTepuajdbl IJsi TNPOBeJAeHUS] TeKylleH aTrecTanuM 1o
aucuuninHe «IloanTnyeckas ucropus 3apyoe:KHbIX CTPAH))

Pazgen 1. I[MoauThyeckasi HMCTOPUA 3apy0eKHBIX CTPaH Kak Yy4deOHasi
AUCIHUNIMHA
3aganus

BOHPOCBI CEMHUHAPCKOI0 3aHATUSA

1. IlpenMeTt 1 METOABI U3YUEHUS IOJUTUYECKON UCTOPHUH.

2. Ilepumoamzanusga  TOJUTHUYECKOW  HUCTOPHUH:  OCHOBHBIE  MOAXOIbl U
coAep KaTelbHask XapaKTEPUCTHKA.

3. XapakTepucTUKa HCTOYHHUKOB IO HCTOPHM TOJUTHKA M METOJOB PabOTHI C
HUMU.

Pa3znen 2. Ilonutuyeckasi uctopusi ctpaH 3anajia B HOBOe BpeMs

Tema 1. Ilonutrueckas UCTOpUST AHIJIUK B HOBOE BpeMs
3aganus

BOIIpOCbI CEMHUHAPCKOI'0 3aHATUSA

1. Asarmus B XVII Beke: npeAnoCchUIKM PEBOJIONMM W oopmileHHE
KOHCTUTYITHOHHOW MOHAPXUHU

(Bwiosuoicenue Oypoicyazuu u paccioenue SHYmMpu 20CNOOCHEYIue20 Kiaccd.
Onno3uyus 6 napaamenme. Ilonumuueckuti xKpusuc u obpasoganue J[on12020
napnamenma). Pecmaspayusi Cmiwoapmos. bpeockasa oexnapayus. @opmuposanue
KOHCMUMYYUOHHOU MOHAPXULL).

2. Tlonutnueckass 6oprOa B koHie XVII — mepBoit momoBune XVIII Bekos.

(Pecmaspayusi Cmrwoapmos. bpeockas OeKnapayusi. Dopmuposanue
KoHcmumyyuonuou monapxuu. «Cnasunas pesontoyusy 1688—1689 2. bunne o
npasax 1689 2. — 6036blleHUe 3AKOHOOAMENLHOU 6G1ACMU U O02PAHUYEHUE
UCNOJIHUMENbHOLL).

3. [Momutrueckoe pa3suthe bpuranuu Bo Bropoit nonosune XVIII Beka. (Ilpopuwis
NPOMBIULIEHHOU  OYpHCYasuu K 20CYOapCmMEeHHOU 61acmu. usbupameibHvle
peopmor 1832 u 1867 ee. 3axon 1872 2. 0 86edeHuu mailHo20 2010CO8AHUS HA
evlbopax 6 napaameHm. Bosuuxnosenue napmuunou cmpyxkmypul. Ilpuznanue
ONNO3UYUU KAK HEeNPeMeHHO20 3JleMeHmda NaplamMeHmcKol O0esimenlbHOCMU.
Deonroyus koponesckou eracmu. Munucmepcmea. Mecmuoe camoynpasnenue u
€20 HoB8as noaumuyeckas ocHosd. Komnemenyus mecmmuvix opzaHos8 61acmu.
3asoesanue KoI0HUU. «AKM 0 0eucmeumenbHOCMU KOJOHUANbHBIX 3aKOHO8» 1865
2. Bosnuxnosenue domunuonos. Bpumanckas umnepus u ynpasieHue ero.)

Tema 2. ITonutnueckast ucropus OpaHuuy B HOBOE BpeMs



3aganus

Bomnpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

1. Uneonorndeckue npeanochuiku Bemkoit 0ypKya3HOW pPEeBOJTIOIMT

2. PaccraHoBKa MOJUTHYECKUX CUJI B Tmepuona peBotouuu. (CsepoiceHue
mouapxuu. Hayuonanonenii kongenm. Cyo nao Jlooosuxom XVI. @panyysckasn
pecnyonuka. Ilonumuueckas 6Oopbba MmedHcoy CMOPOHHUKAMU NPEKPAUEeHUs.
pesontoyuu  (dHcupoHoucmamu) U ee  NPoOOJdHCeHUs  (AKOOUHYaMu).
Opeanuzayuonnas cmpykmypa aKkoounckozo osudicenus. llapusicckas KOMMyHa u
ee npomugocmosinue Koneenmy)

3. XapakTtepucTuka pexuMoB «0ypxyazHoi» (1795-1799) u «nneducuutapHom»
(1799-1804) pecrryomuku. (Ceepoicenue ouxmamypol sikobunyes (nepesopom 9-20
mepmuodopa). Koncmumyyua 1795 2. Jlupexmopus. Koppynyus u pacxuwenue
eocyoapcmeenno2o umywecmsa. I ocyoapcmeennviti nepegopom Hanoneona
bonanapma. Koncmumyyusa 1799 2. Ilepswiii koucyn. 3axonooamenvhble naiamol.
Cenam. Opeanuzayus aOMUHUCMPAMUBHO20 YynpasieHus. latiHas noauyus.
Coxpanenue cyoa npucsaxicHvlx. Boccmanosnenue monapxuu: umnepus 6o enage c
umnepamopom Hanoneonom 1. Apmus u nonuyus)

4. ®enomen [lapmxckoit kommyHnbl (18 mapta — 27 mas 1871 rona). (Ilapuoicckas
Kommyna 1871 2., ee opeanuzayus u yeau. 3akonooamenvcmeo Kommynwvi. bopvba
napmuti 6 Kommyne. [lopadsicenue Kommynvi. bopvba medxncoy cmopoHHukamu u
NPOMUBHUKAMU 80CCMAHOBNIEHUS MOHAPXUYeCcKo2o pedxcuma 6o Ppanyuu. Ilobeda
pecnyonukanyes)

Tema 3. [lonmntnueckas ncropus ['epmanun B HOBOE BpeMs

3ananusn

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATUHS

1. I'epmanus nocie Benckoro konrpecca. ['epmanust mociae Benckoro koHrpecca.
TamoXeHHBIN COI03. ABCTPO-TIPYCCKOE COMEPHUYECTBO

2. Peomonuss 1848 r. B I'epmMaHun u ee BIMSHUE Ha Pa3BUTHUE T€PMAHCKUX
rocyaapctB.  lIpycckas moHapxus, ee ocHOBHble 4epThl. CeBepo-I'epmaHckuii
coro3. ['eremonus I[Ipyccun B Coro3se.

3. O6pazoBanue ['epmaHCKOIl UMITEPUHU.

Tema 4. [Tonmntnueckas ucropus CLLIA B HOBoe BpeMms

3amanus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. Boiina 3a He3zaBucumocTh B CIIA: momutmueckue npuuubbl (OOpa3oBaHue
aHTTIMICKUX KOJIOHMI Ha BocTOYHOM moOepexxkbe CeBepHOW AMEpUKH U UX



yopaBieHueckue CTpykTypbl. IlonuTuka AHMIMM B OTHOUIEHHMHU  CBOMX
aMepUKaHCKUX KOJIOHUM. BoitHa 3a HE3aBUCUMOCTB)

2. O6cTosTenLCTBA MPUHATUS U OCHOBHOE cojiepkanue Koncturymuu 1787 roga
(Hexmapanusa HezaBucumoctu 1776 r.: uiiocopckoe u mpaBoBoe 00OOCHOBAHHE
OOprOBI KOJIOHUHM 3a OTHeNieHue OT AHIIMH. AMEpUKaHCKas KoH(eaepauus, ee
npuHiunbl. Craten koHbenepauuu 1781 r. Ilpuuunbel nepexona x Qenepanuu.
Uneonorus T. Jxebdepcona, JI. Mbpaucona, A. l'amunbToHa: uX pOJib B
KOHCTpyHpoBaHUM amepukaHckoil deneparun. Koncrurymus CILIA 1787 r. u ee
paTuduKaIus mraTamH. )

3. Iporecc KoHCOMMIAIMHN amepukanckoi Harwn (1789—1815)

4. Tlonutnueckoe pa3sutue CILIA no rpaxaanckoi BoitHbl 1861 roxa.

Paznea 3. llonmuTnyeckass ucropusi crpaH Bocroka B HOBoe Bpemst
Tema 1. [Tonutnueckas ucropusa Kurasa B HoBoe Bpems

3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATUHS

1. TpanuuuoHHass CTPYKTypa KUTAWCKOro OOIIECTBA M CHUCTEMa BJIACTH, €€
VM3MEHEHUE M0]1 BO3JCUCTBUEM MAHBYKYPCKUX 3aBOECBATENICH.
2. [TocnencTeus BTOpor onuyMHOU BOWHBL. [lonuTrka camoycunenus. Lpicu u

€€ YNHOBHUKHU. MIHOCTpaHHBIN, TOCYJapCTBEHHBIM W YaCTHBIM KanuTan. PpaHKoO-
kutaiickas (1884 — 1885) u samono-kutaiickas (1894 — 1895) BoiHBI U HX
MTOCJIEACTBUSI.

3. Paznen Kuras Ha cdepbl BiMsSHHUS, 3aXBaT AapeHIHBIX TEPPUTOPHIA,
ka0anpHble 3aiimbl, KoHIeccuu. [IpeBpamenne Kwutas B MOIYKOJIOHHIO
UMIIEPUATUCTUYECKUX JEPIKAB.

4, Hauano onmo3unmonnoro npuxenuss B Kurae. Kan FOBoii u mporpamma
pedopm.

5. Boccranue uxastyaHeu U ero Nnpu4uHbL, XapakTep, X0 U 3HaYCHHUE.

6. KoHconunanusi peBOMIOIMOHHBIX CUJI, co3anne «OObeIMHEHHOTO COI03a.
«Tpu Hapoaubix npuHunay CyHs fATceHa.

7. VYyaHckoe BoccTaHHe U Havyaslo peBojtonuu. [IpoBo3riamenue pecnyOauku

u n3dpanue CyHb SITceHa BpeMeHHBIM Mpe3uaeHTOM. IToru peBosonuH.
Tema 2. [Tonutnueckas ucropus Anonun B HoBoe Bpems
3aganus

BOHPOCI)I CEMHUHAPCKOI'0 3aHATUSA

1. Pepomoniust B fAnonum (BTopas mnosnoBuHa XIX B.). N3MeHenue B
OOIIECTBEHHOM M rOCYAapCTBEHHOM CTpPOE.
2. N3meHnenne B OOIIECTBEHHOM W TOCYAapCTBEHHOM cTpoe. KoHcTuTynus

Anonnn 1889 r. [Ipeobnaganme B ANOHCKOM TOCyaapCcTBE ABOPSHCTBA M BEPXOB



Oypxyasun. boppba 3a BHEmIHWE PHIHKM W  BBABMKCHHUE BOCHHBIX.
BHEKOHCTUTYLIMOHHBIE OPTaHbI BIIACTH.

2. Opuenrtauusa SnoHMH Ha 3amMaJHOEBPONEHUCKUN TOCYJAapCTBEHHBIN OIIBIT.
Antudeonanbubie pedopmbl koHIa XIX B.

Tema 3. [Tonutnyeckas uctopust Uuauu B HoBoe Bpems
3ananus

BOHPOCBI CEMHUHAPCKOI0 3aHATUSA

1.ITonuTtuka konoHnabHbIX Biacte B Muauu (konen XVIII - nHauano XIX BB.)

2. Konoumanmenas smoxa B Muamn. Hawamo tpancopmanuu TpaauiinOHHOM
cTpyKTypbl bpuranckon Muaun k cepenune XI1X

3. Poct HanumoHanbHOro CaMOCO3HAHMSI MHAMMCKOTO OOIIECTBA HA OCHOBE
penuruo3Horo pedopmaropctBa B 60-x neppoii nonosune 80-x rr. XIX B.

4, KynpTypHO-nionutuueckas MOJEPHU3ALIMS bpuranckoi Nupnn.
Bo3nukHoBeHre Oypskya3HOro HaluoHaim3ma B Muaum B pamkax nubepaibHO-
KOHCTUTYITMOHHBIX uyen (1885-1916 rr.)

OcHoBHas JIMTEpaTypa:

1. HoBas ucrtopust B nmokymeHrtax u Marepuasnax. B 2 1. Tom 1 — Mocksa :
UznatensctBo FOpaiit, 2019. — 381 ¢. — (AnTtonorus meiciu). — ISBN 978-5-
534-09321-6. — Tekct: nanektponnbii // DBC Opaiir [caiit]. — URL:
https://biblioonline.ru/bcode/427637.

2. HoBas uctopusi B noKkymeHTax u Marepuanax. B 2 1. Tom 2 — Mocksa :
NznarensctBo FOpaiit, 2019. — 351 ¢. — (AnTomorus mbiciun). — ISBN 978-5-
534-09323-0. — Texkct : onekrponHsii // DBC IOpaiit [caiit]. — URL:

https://biblioonline.ru/bcode/427638.

3. Cadponos, b. B. HoBas ucropusi crpan Aszuu u Adpuku : yueOHOe mocooue
U1t GakanaBpuarta u Maructparypsl / b. B. Cadponos, 10. U. JloceB. — 2-e u3n.,
ucrp. u gon. — MockBa : WznarensctBo IOpaiit, 2019. — 305 c. —
(Vuauepcuretsl Poccun). — ISBN 978-5-534-10425-7. — TekcT : 2J€KTPOHHBIN
// OBC KOpaiit [caiiT]. — URL.: https://biblio-online.ru/bcode/430007

JlonosiHUTEILHAS JIUTEPATYpAa:

Pemernukosa, JI. C. Ucropust Boctoka B HoBoe Bpems : yuebHoe nocoodue. 2 / JI.
C. PemernukoBa ; KemepoBckuii rocymapctBeHHbIi yHuBepcuteT ; Kadenpa
HOBOW M HOBEHIIEH MCTOpUM 3apyOEKHBIX CTPaH U MEKTYHAPOIHBIX OTHOIICHUH.
Kemepono : KemepoBckuii rocynapcTBeHHbI yHUBEepcutet, 2014. 394 c.

Hcrtopus BocToka B HOBoe BpeMs : xpectoMarus ; cocT. B. H. Caguenko ; cocrt. JI.
H. Bemwmuko ; coct. A. H. Iltunem ; CeBepo-KaBkazckmii (denepanbHbIi
yHuBepcuteT. CrtaBponosib : CeBepo-KaBkazckuii @enepalibHblii YHUBEPCUTET
(CKDY), 2015. 254 C. URL:



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457994.

Hosas ucropus crpan Azuu u Adppuxku XVI-XIX Beka. B 3 u.. Y. 1 : yueOHUK 1151
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OueHouHble cpeaCcTBA ISl MPOBEAEeHUS TeKYIIeH aTTecTAllUuM N0 JUCHUILIHHE
«IIpodaembl ucropuu CIIA»

Paszgeu 1. IIpo0eMbl aMepHKAHCKON TOCYAaPCTBEHHOCTH H
BHYTPHUIIOJUTHYECKOTO PA3BUTHS.

Tema 1.1. BoliHa 32 He3aBUCHUMOCTDH KaK COIMAJILHO—TOJIUTHYECKAA
PeBOJTIONMS.

Bonpocwt o konmpons (ananuza, obcysrcoenus) no npooIemMHol J1eKyuuu.

1. [Touemy yuénnie nporpeccuctckoi mkoibsl CILA Ha3siBanu Boliny 3a
He3aBUCUMOCTh (1775-1783) «ABOWHOW PEBOTIOLIACHY .

2. Kto B CIIA monyunit u30upatebHbIe MpaBa B pPe3yIbTaTe
PEBOJIIOIIMOHHBIX MPeoOpa3oBaHMil Tociie modesl B BoiiHe 3a HE3aBUCUMOCTb.

3. Ykaxure ri1aBHbIE OTVIMYNS KOJOHHATIUCTCKON AHIIINU U
HOBOOOpa3oBaHHbIX CoennHEéHHBIX [IITaTOB MO BOMpPOCY OTHOIIEHUS! K KOPEHHOMY
HACEJICHUIO AMEPUKHU — UHJICULIAM.

Tema 1.2. Bonnpocsl cTaHOBJIeHUS (e1epaibHOIO rocyaapcTBa.
AMepUKaHCKas ABYXIIAPTHHHOCTb.

Bonpocwi cemunapa:

1. [IpoGnembl KOH(peAepauu MOTPEOOBABIIINE CO3/JaHUS CUITLHOTO
dbeneparbHOTO MTPaBUTENLCTBA. J[BIKEHHUE (heepaTucToB.

2. 3amena Crareii Kondenepanuu equnoit Koncrurynueit CIIIA. KonBeHt
1787 rona.

2.1. Tlpuuunsl npunstus enunor Koncrtutymuu CIIA.

2.2. JleMOKpaTus u COOCTBEHHOCTh: TUXOTOMHS KOHCTHUTYITHOHHBIX
nedaToB.

2.3. Bormpoc o pomycke K HallMOHATBFHBIM BEIOOpAM U MIPEJICTABUTEIHCTBE B
nanarax Konrpecca.

2.4. OpraHu3anus UCTIOJHUTENBHON BiacTu. BBenenue nmocta [Ipesunenta
CIIA.

2.5. bopn0a 3a Britouenue crateit busis o mpasax B Konctutyuuro CLIA.

3. Tpagurmonnas npyxnaptuitHocts CIIA.

3.1. «IIpennaptumn» PenepanuctoB u AHTUDEIECPATUCTOB, UX CIIOPHI
M0 KOHCTUTYIIMOHHBIM BOIIPOCAM.

3.2. TlepBoe odunmanbHOE TAPTHITHOE Pa3MeKEBaHUE:
denepanuctckas nmaptus ['amuibrona npotuB PecnyOmmkancko—
nemokpatudeckont Jxxeddepcona. [lnardopmer maptuii u cheps
UX COTICPHUYECTBA.

3.3. Bropas amepukaHckas IByXHapTUHHASI CUCTEMA: IEMOKpPAThI—
BuUru. KoHceHcyc B riaBHBIX BOIIPOCAxX, Pa3iMyuus B MOAX0JaX K
JOCTHKEHUIO OOIIUX LETIeH.




3.4. emokpatsl npotuB PecrybnukaHiieB: mpoTUBOCTOSIHNE O€3
aHTaroHu3Ma. UbH MHTEPECHI MPEICTABIISIO TAPTUH, B YEM
0COOEHHOCTH PYKOBOJICTBA CTPAHOMA.

Pa3zgea 2. PasBuTHe aMepUKAHCKOr0 OM3HECAa M COIMATbHBIX
CTPYKTYP.

Tema 2.3. HoBblil kypc @pankiauHa Py3Besbra: Kiao4YeBbie Npo0JieMbl.

Bonpocul cemunapa:

1. ConnansHo—3k0HOMHUYecKas cutyauus B CIIA k nagamy 1933 r.,
00ycJIOBUBIIIAs HEOOXOAUMOCTH pedopM.

2. CooTHOmIeHUE B peopMaTOpPCKOi moauTuke Py3BenbTa 0CO3HaHHO
MUPOBO33pPEHUYECKOT0 BbIOOpa U HIKCIEPUMEHTATOPCKOrO Hayvana.

3. PaccranoBka 001I€CTBEHHO—TIOJIUTUYECKUX CUJ U €€ BIUSHHUE HA
peasibHble BO3MOKHOCTH BOIUIOIIEHUS B )kU3Hb pehopm HoBoro kypca. Tpu
yTamna ciaegoBaHus HoBbIM KypcoM.

4. PeanbHbI UCTOPUUECKHUI BEC COLIMATBHO—3KOHOMUYECKUX
npeobpa3oBanuit HoBoro kypca u ux Bo3/ieiicTBuE Ha U3MEHEHUE
CYIIHOCTHBIX YE€PT aMEPUKAHCKOTO KallUTalIu3Ma.

4.1. B ¢unancoBoi o0nacTu.

4.2. B o6GnacTu IpOMBINIIEHHO—AarpapHO# MOJUTHKH.

4.3. B coumanpHO# chepe.

Tema 2.5. AMepukaHcKas 1eMOKpPaTus, eé cneun@uka ¥ 3HAYUMOCTh
JJISI TOCYAAPCTBEHHOI'0 CTPOMTEILCTBA U MesKIAYHapoaHoro Biausinus CIIA.

Bonpocwi cemunapa:

1. CoBpeMeHHbI€ B3JIsAbI HA aMepuKkaHCcKyto nemokpatuto B CILIA u B
Poccun.

1.1. InropanucTuueckas, nmpoueaypHas, npeacTaBuTelIbHas U
aubepanbHas 1eMOKpaTUs: CyThb U CTOPOHHUKH.

1.2. DnutapHas neMOKpaTus, €€ MPUHIUIBI U CTOPOHHUKH.

2. Vctopudeckue nepuobl pa3BUTHS aMEPUKAHCKOW AEMOKPATHUH.

2.1. «Bpicokue» nepuojibl aMepuKaHCKOW JEMOKPATUU U YEM OHHU
XapaKTePU30BATUCH.

2.2. «Huszkue» nepuoabl Kak KpU3UC MU 3aCTOU AEMOKPATHUH.

3. HeoTbeMiieMble 4epPThl aMEPUKAHCKOW TEMOKPATHUH.

4. AMepuKaHCKas OJUTUYECKas KyJbTypa U MOJUTUYECKUE DIIUTHI
CIIIA, kaK HOCUTEJIM U CIIOJABM)KHUKHU JIEMOKPATHH.

5. Biusinue na pazutue nemokpatuu B CIIIA nByxmapTuiiHoi
NOJUTUYECKON CUCTEMBI U COBPEMEHHBIX «TPYII UHTEPECOBY.

6. U36uparenpuas cuctema CIIA, e€ ocobennoctu. CpaBHEHUE C
U30MpaTeNbHBIMU CUCTEMAaMHU APYTUX TEMOKPATUUECKUX TOCYapCTB.




/. AMEpUKaHCKUN «IJIABUJIbHBIA KOTEM» U «MYJIbTUKYJIBTYPHOCTH)»
aMEepPUKaHCKOTO OOIIEeCTRA.

8. U36paHHOCTh AMEPUKH U MECCUAHU3M B MPOJABHKEHUU IEMOKPATHHU
B IpyrU€ CTpaHbl U peruoHbl mupa. Co3znanne AMEpPUKaHCKOM
J€MOKPATUUYECKOU UMITEPUH.

Pa3zgea 3. CtaHoBJIeHMEe M PAa3BUTHE MEKIYHAPOIHBIX OTHOIICHU
CIIA B XVIII=XIX BB.

Tema Ne 3.1. Drans!l BHeninei noautuxku CHIA: XVIII-XIX BB.

Bonpocwl cemunapa:

4. IlepBbie KOJJOHUH €BPOIENIIEB HA AMEPUKAHCKOM KOHTUHEHTE.

5. IlepBble maru Ha MEXAYHApPOJIHON apeHe.

2.1. Xapaxrep nestenbHOCTH «KOMUTETa 110 MHOCTPAaHHBIM JIETaM.

2.2. JleWicTBHS IO MOMCKY COIO3HMKOB Ha MEXTyHAPOIHOM apeHe.

6. bopn0a 3a ocTHKEHNE MOJIUTUIECKOW U IKOHOMUYECKOM HE3aBUCUMOCTH
OT AHIJINH.

3.1. JIBOMCTBEHHBIN XapaKTep MepBON aHIJI0-aMEPUKAHCKOW BOMHBI
(1776-1783 rr.).

3.2. Btopas anrno-amepukanckas BoitHa (1812—1815 rr.) u e€ 3HaueHue
g CHIA.

7. JoxTprHa MOHpPO: OCHOBHBIE UJIEU U IPUHITUTIBI.

8. Dkcnancust CIIA na tepputopun CeBepHOil AMEPUKHU.

9. Pacnipoctpanenue Bnusaus CILIA na IOxHyr0 AMepuky.

10. KoHuenuus «mpeaornpeaeneHus Cyabob.

11. Boiina ¢ Mekcukoil. [Ipupactanue CIIIA HOBbIMU IITATAMU.

12.  Bopwba 3a BnusHue B JIaTuHCKON AMepuKe.

13. BpIx0o BHENIHETIOUTHYECKON IKCIIAHCUH 32 TMPEAeIbl aMEPUKAHCKUX
KOHTHUHEHTOB.

14. neonorus n30paHHO# CTpaHbl, U30paHHOTO HApPO/a.

15. Mexamepukanckue koHpepenunn XIX B. JIoKTprHbI
[TanamepukaHu3Ma Kak cTpaTerus ooiel 6e30MacHOCTH CyIIeCTBOBAHUSI.

Tema Ne 3.2. Uess «<aMepUKAHCKOI0 BeKa»: HCTOPHS U
COBPEMEHHOCTb.

Bonpocwi ons konmpons (ananusa, oocycoernus) no npodiemMHou 1eKyuu .
4. B uém Buzaen uctedmmmmMenT CIIA «60kecTBeHHOE ITPeAHA3HAUCHHECY
aMEPHUKAHCKOT0 Hapoja M rocyaapcTBa.
5. Ilo BamemMy MHeHwtI0, ecThb Ju «3aciyray CIIA B pacnage CCCP.
6. Kak BbI MOHMMaeTe TEPMHUH SAACPHOTO CICPKUBAHUS.

BOI/IDOCbl cemunapa.




1. Teopus «uzdpanHOTrO 60TrOM Hapoaa». DopMUPOBaHNE AMEPUKAHCKOTO
HallMOHAJIA3MA.

2. Uneun XIX Beka.

2.1. Ucropuko—tionutudeckuii Tpaktat A. Jle TokBmis «/lemokpatus B
Amepukey.

2.2. Vnes amepuKkaHCKOW IKCIIAHCUM KaK CPEJICTBO PaCIpOCTpaHEHUs
MPUHITUTIIOB CBOOO/IBI U IEMOKPATHH.

2.3. CIIIA - kax mienTpa mMupa.

3. CIIA — oOpaser 1y1st Ipyrux HApOJOB B HOBEHIIIEE BpEeMsl.

3.1. Jlozynr I'. JIptoca 06 «aMepuKaHCKOM BEKe».

3.2. Ot 103yHra K NPakTUYECKUM Iaram rnocie Bropoit MUpoBoii BOHHHBI.
«bpems oTtBeTcTBeHHOCTH» 110 ['. Tpymany.

4. nest «aMEepUKaHCKON UCKIIOYUTENBHOCTA» U 0CO00M MUCCHH AMEPUKHU
B IIPOTHUBOBEC coBeTcKoM uieonoruu. Ocobas muccus CIIA Bo
BHEIIHENOJIUTHYECKUX JOKTPUHAX aMEPUKAHCKHUX MPE3UAEHTOB BTOPOU MOJIOBUHBI
XX —navana XXI BB.

4.1. Hoxtpunsl TpymsHa, Diizenxayspa, Hukcona, Kaprepa;

4.2. Ilaru mo «BOCCO3/JaHUIO0 AMEPUKAHCKON IrereMOHHUI» aIMUHUACTPAIUI
P. Peitrana u JIxx. byma-crapmero;

4.3. BaemHenonuTuueckue crpareruu npesugaeHTo b. Kinunrtona, JIx.
byma-mnanmero, b. O6amsi.

5. OCHOBHBIE TPUHIIUIBI IOCTPOECHUS BHEIIHEN MOJUTUKU BO B3I AAX
nonutonoros I'. Kuccunmxkepa, 3. bxkesunckoro, C. XaHTUHITOHA.

6. Pacmag CCCP xak 11e51b ¥ TO4Ka 0TCYETa HOBOM BHEIITHETIOIMTHYECKOM
noktpunbl CIIA.

7. CocraBnsronue aktopsl peBocxoacTBa CIIIA u npumepsl ux
WCIIOJIb30BaHUs U1l JOCTUKEHUS aMEPUKAHCKUX LEJIEH.

8. CooTHOIIIEHHE Pa3pyIIMTEILHOTO MOTEHITUAT U CO3UIATEIbHBIX HAYall B
aMEPUKAHCKOW MEXIyHapOAHOM nosuTuke. [I[puMeHene BOEHHOM CUIIBI B
IOrocnaBun, Adranucrane, Upake, Jlusuu, Cupun.

9. Pacuér Ha OJTHOMOJIAPHOCTH MUPA U TPOTUBOICHCTBHSI
MHOTOIOJIIPHOCTH.

9.1. Posb rnobanuzanumu.

9.2. Poinb (akTopa saAepHOro CAECPKUBAHUSI.

Tema Ne 3.3. «bunoJsipHocTh»: Ju0epan3M «X0J0AHOH BOHHBD) M €ro
BHELIHENOJIUTHYECKOE Kpe/o.

Bonpocwt 0 konmpons (ananuza, 0bcysicoenus) no npooIemMHol J1eKyUuU .
1. HazoBuTe KOH(pEPEHIINH 1 COCTaB UX YYACTHUKOB, Ha KOTOPHIX
00CYXTaJTUCh BOMPOCHI TIOCIEBOEHHOTO MUPOYCTPONCTBA.
2. HazoBuTE OCHOBHBIE IPUUNHBI HEU3OCKHOCTU «XOJOTHON BOWHBDY.
3. Uem pazmuuanuck noaxoabl CIIA x Jlure nanuii 1 OOH.
4. Yem xapakTepu30BaIach OUIIOISIPHAS] CTPYKTypa MUPA.




5. B uém BeI BunuTe nienu 6moxosoit (HATO u apyrue 6510Kk1) MOAUTUKH
CIIIA.

Bonpocwi cemunapa:

1. Beipabotka BHemHenoautudeckoit crpareruu CLLIA B rogst Bropoit
MHPOBOI BOWHBI HA OCHOBE YOEKIEHHOCTH B HEOOXOIUMOCTH PACTIPOCTPAHECHUS
aMEPUKaHCKHUX LIEHHOCTEH Ha JIpyrue CTPaHBbI.

2. Hemz6exunocth koH(pukTa Mexy CILIA u CCCP. luckyccust o
HEN30€KHOCTH «XOJIOTHOU BOWHBI.

2.1. CCCP kak npecTaBUTENIb HHOW CUCTEMBI IEHHOCTEH.

2.2. OpraHuzanusi aMepuKaHCKUMHU JrOepaiaMy OJTUTHYECKOTO AaBJICHUS
Ha Coserckuil Coro3s.

2.3. Ocnabnenune n3onsuonucTckoro 6moka B CLIA.

3. Berymenune CIIA B OOH kak HOBBII TOJIX0/T K MUPOBBIM JI€JIaM.

4. CkJaipIBaHuEe OUMONISIPHOM CTPYKTYPBI: COOBITHS, UX IPUYNHBI U 3HAHMUS.

5. CxnagpiBanue riaodanuctckoro noaxona CIIA k BHENTHENOIUTHYECKUM
npolsemMam.

5.1. DxoHOMUKaA U (PUHAHCHI KAaK MHCTPYMEHT JaBJICHUS HA TOJUTUKY OoJiee
cJ1a0bIX CTpaH.

5.2. O60CHOBaHHE TEOPETUKAMU «XOJIOJHON BOMHBI» HEOOXOTUMOCTH
MOAKPEIJICHUS] 9dKOHOMUYECKUX PhIYaroB BOCHHOM CHIION.

6. Tpu cocTaBISAIOIIIE aMEPUKAHCKOTO BHEIITHETIOTMTHYESCKOTO MBIIIICHUS:
riio0anbHast MUCCUs AMEpUKH («AMEPUKAHCKUN BEK»), OJIOKOBAs OJIUTUKA U
AHTUKOMMYHU3M.

/. CTOpOHHMKU MOJICpHU3AIMN BHEITHENOJIUTHYECKUX ycTaHOBOK CIIIA, nx
B3IJIs1/1bl. Pa3HuIla B OLICHKE MyTel MOJEpHU3AIIMN MEXK Y JInOepaiaMu 1
KOHCEpBaTOPAMH.

8. Otxoxa muOepasoB OT KJIIACCHUECKOTO MPEJCTABICHUS O OUTIOJISIPHOM
XapaKTepe CUCTEMbI MEXIYHAPOIHBIX OTHOIICHHM.

Tema Ne 3.4. AMepukaHCKHii KOHCEPBATU3M: BHEIIHENOJIUTHYECKAS
MOBECTKA JHA.

Bonpocwl cemunapa:

1. KoncepBartusM u ero TpaauliMOHHbBIE MOJI0KeHUs. MicTopruyeckas
TpaHchopmaius konceppaTuzma. OTOXKIECTBICHNE YACTHONPEANPUHUMATEIbCKOMN
OCHOBBI aMEPUKAHCKOTO KOHCEPBATU3Ma C «AMEPUKAHCKUM 00Pa3oM >KH3HW.

2. Koncepsatusm B omnmno3uiiuu aguoepanusmy B CIITA 1930-1960-x rr.
Bo3Bpar koHCEpBaTOpaMy MHULIMATHUBEI B MTOCIIEIHEN YETBEPTU X X BEKA.

3. KoncepBatu3Mm u aMmepuKaHCKUI U30JISIIMOHN3M. KOHCEpBaTHUBHBIM
U30JISIIMOHU3M TTocsie BTopoit MupoBO#t BOITHBI Kak «CBOOOA pyK» HA MUPOBOMH
apeHe.

4. CtaBKa aMEpUKaHCKHX KOHCEPBATOPOB HA OJIHOCTOPOHHUE, MPEKIE BCETO
BOCHHO-CHJIOBBIE, ICICTBHS HA MEXIyHAPOIHOM apeHe.




4.1. TlpotuBopeure OCHOBOIONATAIOMIEMY TPUHIIAITY aMEPUKAHCKOTO
KOHCEpBaTU3Ma — KallUTATUCTUYECKON KOHKYPEHIIMYM U MUHUMAJIbHOMY
BMEIIIATEILCTBY B Jiefla OM3Heca U 00IIecTBa.

4.2. CraBka Ha sJIepHOE «MacCUpOBaHHOE Bo3Me3aue» B 1950-x rr.

4.3. CraBka Ha dCKaJaluio OUIOJISIPHON KOH(POHTALIMH.

4.4. OcHOBHbIE 3aKOHOJATENIbHbIE YCTIEXU KOHCEPBATOPOB U 3HAKOBBIE
arv Ha MeXJyHapoIHOM apeHe B KoHIle XX — Hayaje X X| BB.

4.5. B3aruanel koHcepBaTOpoB oTHOCUTENLHO OOH.

4.6. VHnnmatuBbl KOHCEPBATOPOB MO mpeodpazoBannio HATO u e€ HOBbIM
LETISIM.

4.7. B3risnapl aMepUKaHCKUX KOHCEPBATOPOB OTHOCHTEIBHO €BPOIEUCKOM
WHTETpali B BOCHHO-TIOJIUTUYECKOH cdepe.

5. KoHcepBaTtuBHBIE HAyYHbIE LIEHTPBI: AMEPUKAHCKHIA
npeanpuauMarenbekuid Mactutyt, ®oun «Hacnenue», Uucturyt KATO,
HannonanbHbil yHUBEPCUTET 000pOHBI, LIeHTp cTpaTternyeckux u
MEXIYHApOIHbIX UCCen0oBaHu, [ 'yn3oHckui uncturyt, Llentp Hukcona u ap.
JesTenbHOCTh «(HaOpUK MBICIIH U UX OCHOBHBIC HHUIIMATHUBBI.

6. [Togxopl KOHCEPBATUBHBIX KPYTOB K MOJTUTHKE HA POCCUNCKOM
HarpaBjeHuH; Tpancopmarus B3risaoB nocie 11 centsaops 2001 r.

7. KuTaii kak rjiaBHBIN BbI30B aMEPUKAHCKON MOJIUTUKE B A3HUH:
KOHCEPBATUBHBINA B3I,

Tema Ne 3.5. JInbepaibHo—KOHcepBaTUBHBIH KOHceHcyc B CIIIA no
OTHOIIEHHIO K JIOKAJIbHBIM KOH(JINKTAM B OUIIOJISIPHOM MHpe.

Bonpocw 0na konmpons (ananusa, 06cysicoenus) no npodIeMHOU JeKYUU.
1. Ilepeuncnure «YeTrsipe cBOOOIBI», 10 D. Py3BenbTy, Kak 11e1u u 3a1auu
BO Bropoi1 MuUpOBOIi BOMHE.
2. JlaliTe XapaKTepuCTUKY OHATHIO « TpeTuii Mup».
3. B uém cocrout posib u Mecto JIaTHHCKOI AMEPHKH B TJI00QIBHON
cTpareruu BammHrrosa.

Bonpocul cemunapa:

1. JIuGepanbHO—KOHCEPBATUBHBIA KOHCEHCYC B aMEPUKAHCKOW BHEILIHEN
MOJIUTUKY KaK MPOTUBOACHCTBHE KOMMYHH3MY. AMEpHUKaHCKas OJUTHKA
CICPKUBAHMUS.

2. OTHOULIEHUS CO CTpaHAMU «TPEThETr0 MUPa» KaK OTAECIbHOE HAIlpaBJICHUE
OOpBbOBI 32 BIMSHUE CBEPXIEPIKAB.

2.1. XapakTepUCTHKHU «TPEThEro MUpay. MICTOPUKO—TICUXOJIOTHYECKOE
o0ocHOBaHUE OHTHS «TpeTuit Mmup» A. CoBH.

2.2. OtnHomrenus B CHIA k conranbHBIM PEBOJONUSAM: UCTOPUS U
COBPEMEHHOCTbH MPOOTIEMBI.

2.3. Pacucrckuii KOMIOHEHT aMEPUKAHCKOW BHEITHEMOIUTHUECKON
MJICOJIOTUN BPEMEH «XOJIOTHOM BOWHBDY.

2.4. «Tperuit mup» — rnaBnas apeHa npotuoctosiuust CCCP u CIIA.




3. «Yetnipe cBOOOIBI», chopmymrpoBanHbie O. Py3BenbToMm Kak 1enu u
3a71a4i BO BTOopoi MUPOBOM BOMHE.

4, «IV-ii myHKT» BHEUTHENOJUTHYECKOU nmporpammel I'. Tpymana, ero
UJICOJIOTUYECKHE KOPHU, 1IEJIH, 3HAaUeHHE, 00pa3oBaTelibHasl COCTABIISIONIAS.

5. BreTHamckas BoiiHa.

5.1. Ortka3 CIIA ot npuHIIMIa caMOONpeieNIeHuUs JIsl BLETHAMIIEB U
NOJJIep>KKa KOJOHUATBHBIX MPETEH3UM (PpaHily30B B yroay 00pbObI C
KOMMYHH3MOM.

5.2. MopanbHbIe, HACOJIOTUUECKIE U TEOTIONUTHICCKUE (DAKTOPHI
BMmemiatenbcTBa CIIIA Bo BeeTHaMe U UX IPOMOPIHUH.

5.3. OxoHvaHME BRETHAMCKOW BOWHBI M OcIabiieHne audepaibHO—
KoHcepBaTuBHOTO cornacus B CIIIA. HensMeHHOCTb HIE0TOTHYECKON
cocTaBJIstonIed BHEITHEW nouTuku CoennHeHHsbix [1ItaTos.

6. «AHTUKOJOHHAIIM3M) KaK yCIOBUE MOITYUYEHUS OAJIEPKKHU OT
HAlIMOHAJIMCTUYECKUX CUJI «TPETHErO MUPa». BHEIIHENOIUTHYECKUN MaHEBD
CHIA Bo Bpems Cyaiikoro kpusuca 1956 r.

7. Onepanusa PB SUCCESS B I'Baremaite.

7.1. TlpuuuHbI, IIEIH U 3a]a4H.

7.2. JIx. Kennan o mecte v posiu JlatTuHCKON AMEpuKH B ri100a1bHOM
cTpaTeru BammHrroHa.

8. Llenu, 3amaun 1 THOEPATbEHO-KOHCEPBATUBHBIE TIPOTUBOPCUHUS
aMEpPHUKAHCKOTO MOAABIICHUS MpaBUTENbCTBA «Hapoanoro enuHcTBay B Ynm.

Pa3znea 4. CIIIA B Oopb0e 32 MUpPOBOE JIMIEPCTBO.

Tema 4.2. AMepUKaHCKasl CTPATEerusi «pacnpoCcTPaAHEHUs 1eMOKPATHI
KAaK NMPOTHBOBEC COBETCKOM naeo0run (nepuoj npesugeHrcrea P. Peiirana).

Bonpocwi cemunapa:

1. OTX01 OT MOJMUTHUKY Pa3psAIKU U HOBBIM BUTOK KOH(GpoHnTamu CIHIA u
CCCP B Hauane 1980-x rr. PeliraHOBCKUI B3IJISIT HA «UMIIEPUIO 371,

2. [ToBOpOT OT KOH(PPOHTALIUU K COTPYTHUYECTBY B AMEPUKAHO-COBETCKUX
OTHOILICHHUSIX.

2.1. Ucnons3oanue CIIIA ropbaueBckoil mepecTpOrKH JJisi COTMKEHUS C
CCCP.

2.2. Bcerpeun Ha BbiciieM ypoBHE Mexay M. 'opOaueBbimM u P. Peliranom.
WX 11em u OCHOBHBIE PE3YJIbTaThI.

2.2.1. IlepBas BcTpeua B Kenese.

2.2.2. llonbITKY COMMKEHUS MO3UIIMNA B PelikbsBUKeE.

2.2.3. BammHTTOHCKAS BCTpEya.

2.2.4. Bctpeua B Mockse. U3menenne nosunuii CCCP.

3. [Nomutuka CoenuHeHHbIX [1ITaToB oTHOCHTEILHO BOocTouHO# EBpOTIHI.

3.1. Coznanne HanmonanpHOoro ®oHIa B TOAEPIKKY IEMOKPATHU U €TO
JEATENBHOCTh B CTpaHax BocTtounoi EBpoOIIbL.

3.2. Konuenuus LentpansHoii EBporbl.




4. MecTo peruoHalbHbIX KOH(IMKTOB B peain3alii aMepruKaHCKON
CTPATETUU «PACIPOCTPAHEHUS JEMOKPATHI.

4.1. PernonaybHble KOHMDIUKTHI KaK 3JIEMEHT OJIOKOBOT'O MPOTHUBOCTOSHUS.

4.2. «PacnpocTpaHeHue AeMOKPATUI CUIOBBIMU METOJaMHU.

4.3. Adranckas nmpobiieMaTrKa B aMepUKaHCKOM BHEIIHEH moiutrke 1980-
X IT.

4.4. Pons CIIA B yperynupoBaHUHM UPAHO-UPAKCKOTO KOH(DIIUKTA.

4.5. Metonbl aMmepukaHcKkoro nasieHus: Ha Hukaparya c 1enbio
HEJOMYIIEHUsI COBETCKOTO BIUsSHUS B LleHTpanbHoit AMepuke.

4.6. Bremnenonutuaeckue maru CIIA o 61mKHEBOCTOUHOMY
YPETyJINPOBAHUIO.

4.7. AMepuKkaHCKas CTpaTerus 1o CMeHe pexuMa B AHrosie.
Buaemmnenonutuaeckue ycrpemiuenust CILLIA B orHomenuu crpan FOro-BocTounon
A3sun.

Tema 4.3. AKTUBH3aIlUA NIPOLECCA KPACTIPOCTPAHEHUE TEeMOKPATHID)
amMepuKaHCcKoro oopasua B 1990-e roasl.

Bonpocwi cemunapa:

1. DBoJTrONHSI CTPATETHUH «PACTIPOCTPAHEHUS JEMOKPATHI U
BHentHenomutndeckue ianesl CIITA otHocuTenbHo CCCP B koHite 1980-x rT.

1.1. JlaBnenue ammunuctparuu Jx. byma-crapmero na CCCP ¢ uenbto
obecrieueHus JajabHenIero peopMrUpoOBaHusi COBETCKON MOJIUTUYECKON U
SKOHOMHUYECKON CHUCTEMBI.

1.2. CIIA Bo rmaBe BeAyIIUX CTpaH 3amaaa B Bompocax pedhopMHpPOBaHUS
CCCP.

1.3. Peakuust CCCP na Boiiny B [lepcunckom 3anuae.

1.4. Peaknus CIIA na cobsiTus B BunibHtoce u Pure B ssHBape 1991 rona.

1.5. Kypc CHIA Ha ycTaHOBIIEHHE HEMTOCPEICTBEHHBIX KOHTAKTOB C
auaepamu coBeTckux pecnyonuk. ABryctockuid mytd B CCCP. Pacniag CCCP.

2. Bocrounoespomnetickas monutuka CIIA B konie 1980-x — nagane 1990-x

IT.

2.1. Pexomennanuu ®onna Hacnenue no nocTpoeHuto MOJUTUKHU B
OTHOLIEHUH cTpaH BocTtounoit EBpoIIbL.

2.2. Tlonutuka «auddepeHunpoBaHHOTO TTOAXO0Ia.

2.3. Bocrounas EBpora kak cpeicTBO I€MOHCTPAIIMM MUPOBOTO JTUACPCTBA
CIIA.

3. Pernonansnas nonutuka CIIIA B konie 1980-x — nauane 1990-x rr.

3.1. Bnusuue CIIA Ha u3MeHEHHE MOTUTHIECKUX peKUMOB B Hukaparya u
[Taname.

3.2. IlpoBosrnamenue CIIA equHCTBEHHOM CBEPXIepIKaBOM.

3.3. JloxTpuHa «HOBOTO MUpPOBOro nopsiaka» JIx. byma-crapiero.
KoHuenmmm «mmoaaBiisitolie CUIb» U «OTPAHUYEHHBIX LETIEKD.



3.4. BmemarensctBo CIIIA B MeXrocyaapcTBeHHbIE U
BHYTPHUTOCYIapCTBEHHbBIE KOH(DIUKTHI.

3.5. TakTuka «Xupypruueckux 60MOapIupoBOK» U €€ MPUMEHEHHE B
FOrocnasuu. [lonmutuka CIJA B otHOmeHuu FOrociaBuu u «BUHOBHOCTHY CEPOOB.

4. Ctpaterust «pacnpoCTpaHeHHs IEMOKPATU B TIEPUO]I ITpe3uIeHTCTBa b.
KimaTOHA.

4.1. Hogas crparerust anmuuuctpanuu b. KilmHTOHa — OT «cliep>KuBaHUs» K
«PaCITUPECHHIOY.

4.2. Otnomenne CIIA k 1eMOKpaTUYECKUM U HEIEMOKPATUIECKUM
rocyzapcTBam.

4.3. Tlozumms CHIA no pegopmam B Poccuu. B nauane 1990-x rr.

5. Ctpaterus «pacrnpoCTpaHEeHHUs JEMOKPATUI» KaK HIC0JIOTHYECKOEe
opopmiieHne BHemHenoauTuueckux aeicteuii CIIIA, BkiItoyasi BOGHHbBIE aKIUU.

5.1. Poss CIIA B muccun OOH na IMantn (1993-1995).

5.2. 3amura JeMOKpaTHH mo-aMepukancku B FOrocnasum.

5.2.1. Oxonomuueckue cankuuu npotuB CPIO u 6ocHuiickux cepOoB.

5.2.2. llenu u pons CIIIA B nocTrKeHNN AEHTOHCKUX COTJIAIICHUN.

5.2.3. Ctpemnenue CIIIA oTopBaTh rorociaBckue Hapoasl oT Poccun.



OueHoYHbIe MaTepUaJIbl AJI IPOBEACHUS TeKYlIel aTTecTaluu 1Mo
AUCUMILTHHE
Poccuiicko-ykpaunckue omunowenus ¢ k. XX-H.- XXI ¢

Pa3nen 1. BBenenue

Temal. JTanbl pa3sBUTHS POCCUHIICKO-YKPAUHCKHX OTHOIICHUH B K. XX-
H. XXI B. H MX XapaKkTepucTHKA

Bomnpocs! 1i1s1 00cyxaeHust

1. Dramnbl pa3BUTHA POCCUICKO-YKPaUHCKUX OTHOIIEHHH B K. XX-H. XXI B. 1
UX XapaKTEepUCTHUKA.

2. Drtarbl pa3BUTUA MEXKKYJIBTYPHOTO B3aUMOICUCTBUS YKpauHbl U Poccun u
UX XapaKTEPUCTUKA

3. HopMaTuBHO-TIpaBOBBIE aKThI, PETYIUPYIOIINE POCCUNCKO-YKPAUHCKOE
MEKKYJIbTYpHOE B3auMozernctaue a0 2014 r.

4. YKpaumHCKUE U POCCUHMCKHE OpraHU3alluu, OCYILECTBISIIOIINE
MEKKYJIbTYpHOE B3auMozernctaue 10 2014 r.

5. CoBMecTHBIE pOCCUICKO-YKpanHCKue Meponpusatus 10 2014 1. u ux
XapaKTEPHUCTHKA.

6. [IpoGieMbl B pOCCHICKO-YKPAHHCKUX KYJIbTYPHBIX CBSI3SIX.

IIpakTnyeckoe 3aganue

3aganue 1-ro Tuna
3agaem:
- COCTaB YYaCTHHUKOB (COLMANIbHASA IPYIIIA, HAIUOHAIBHOCTb, PEIMTHO3HAS
MPUHAIICKHOCTD);
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
Tpebyercs:
- IPOAHAJIM3UPOBATH YPOBEHb MEXKKYJIBTYPHOIO B3aUMOJICHCTBUSA Y KPaUHbI U
Poccun B 3TOT mepuog;
- ONPEAEIUTD BIUSHUE MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCUCTBUS Y KpauHbl U Poccun
TOr0 NEPUOJA HA BHEIIHETIOJIUTUYECKHE OTHOLIEHUS MEXY TOCYIapCTBAMMU.

3axanue 2-ro Tuna
3amaeM:
- UICTOPUYECKUN TIEPUO/I.
TpeOyercsi:
- IPOAHAJIM3UPOBATH CTPATETUIO BHEIIHEH ITOJUTUKHA Poccun B YKpauHe B OTOT
MIEPUON;
- ONPEAEIUTD BIUSHUE POCCUNCKO-YKPAUHCKUX OTHOILIEHUN TOTO IIEPUOJIa HA
Pa3BUTUS CUTYALlMU B MUPE.

Tema 2. IIpodsembr Oe3omacHoctu IOra Poccmu B HCTOpHYeCKOH
pPeTPOCIeKTHBeE.



Bonpocs! ajst 00cyxaeHnst
3. TlonsiTMe «HaMOHaNbHAs 0€30MacHOCTh». BHABI  HAIMOHAJIBHOU
0€e30MacHOCTH.
«Crparerus HallMOHAJIbHOM Oe3omacHoCcTH» Poccutickoit denepanum.
dopMUpOBaHUE FOXKHBIX TpaHull Poccuu.
[TprdyepHOMOpBE - PETMOH MEKIIMBUIIM3AIMOHHOTO B3aWMOICHCTBUSI.

o 0k

IIpakTH4eckoe 3a1anue

3amanue 1-ro Tuna
3amaem:
- COCTaB YYACTHHUKOB (COLMANIbHASA IPYIIA, HAMOHAIBHOCTD, PEIMTUO3HAS
MPUHA/IJICKHOCTD);
- HICTOPUYECKUH TTEPUO.
Tpebyercs:
- IPOAHAIM3UPOBATH YPOBEHb MEXKYJIBTYPHOIO B3aUMOJAEHUCTBHS Y KpauHbl U
Poccuu B 3TOT nepuo;
- OIIPENEIINTD BIUSHAE MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOIEUCTBUS Y KpauHsl 1 Poccnn
TOTO IEPHOJA HA BHEITHENOJUTUYECKAE OTHOLICHUS MEXKy I'OCYJapCTBAMH.

3aganue 2-ro THIIA
3amaeMm:
- HICTOPUYECKUH TTEPUO.
TpeOyercs:
- IPOAHAIN3UPOBATH CTPATErUIO BHENTHEN TONMUTUKHA Poccun B YKpanHe B 3TOT
NEPHUOT;
- OIPENEIIUTh BIUSHUE POCCUICKO-YKPAUHCKUX OTHOIIEHHU TOTO MEpUo/ia Ha
pPa3BUTHS CUTYallUH B MUPE.

Tema 3. Dtanbl popmupoBaHusi rpaHunbl Ykpaunsl U Poccun.

Bomnpocsl ajis1 00cyxaeHnst
3. Dtansl popmupoBaHus TpaHullsl YKpauHsl U Poccun.

IIpakTHyeckoe 3a1anue
3amaeM:
- UICTOPUYECKUN TIEPUO/I.
TpeOyercsi:
- IPOAHAJIM3UPOBATH CTPATETUIO BHEIIHEH ITOJUTUKU Poccun B YKpauHe B 9TOT
IIEPUOL;
- ONPEIETUTD BIUSIHUE POCCUMCKO-YKPAUHCKUX OTHOLIEHUH TOTO EPUOIa Ha
pa3BUTHS CUTYalluu B MUpE.

Pa3znea 2. Poccuiicko-yKpanHcKue OTHOLIEHHS B KOHIEe XX BeKa

Tema 4. IIpoGseMHBbIe BONPOCHI Pa3BUTHUH POCCHIICKO-YKPAUHCKHX
OTHOLICHUH B KOHIe XX BeKa.



Bonpocs! ajst 00cyxaeHnst
OtHomenust Poccun u Ykpaunsl nocne 1991 r. B XX B.
MeXKyJIbTYpHOE POCCHUICKO-YKPAUHCKOTO B3aUMO/JICHCTBUE.
DaKkTOpbI Pa3BUTHUS POCCUNCKO-YKPAUHCKUX OTHOLICHUM B KOHIIE XX B.
[IpoGaemMHBbIE BOIPOCH Pa3BUTHS POCCUNUCKO-YKPAMHCKUX OTHOIICHUH B
KoHIIe XX Beka.

=l =

IIpakTH4eckoe 3agaHue

3aganue 1-ro Tuna
3amaem:
- COCTaB YYACTHHUKOB (COLMANIbHASA PYIIA, HAMOHAIBHOCTD, PEIMTHO3HAS
MPUHA/IJICKHOCTD);
- HICTOPUYECKUI TTEPUO.
TpeOyercs:
- IPOAHAIU3UPOBATh YPOBEHb MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS Y KPAaUHBI U
Poccuu B 3TOT niepuo;
- ONPEJETUTD BIUSIHUE MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICUCTBUS Y KpauHbl 1 Poccun
TOTO MEPUOJA HA BHEIIHENOJIUTHYECKAE OTHOIIEHUS MEXKTY TOCYJapCTBAMM.

3agaHue 2-1o THIIA
3amaeMm:
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
TpeOyercs:
- IPOAHAIN3UPOBATH CTPATErUIO BHENTHEN TONMUTUKHA Poccun B YKpanHe B 3TOT
MIEPUOJ;
- OIPENEIUTh BIUSHUE POCCUICKO-YKPAaUHCKUX OTHOIIEHHU TOrO MEepHo/ia Ha
Pa3BUTHS CUTYaIlMU B MUPE.

Pa3zpnea 3. Poccuiicko-ykpauHckue oTHoOmeHns: B Havyase XXI Beka

Tema 5. DTanbl pa3BUTUS POCCUIICKO-YKPAUHCKUX OTHOmeHu B XXI
BEKe M UX XaPaAKTEePUCTHKA

Bomnpocs! a1 00cyxaeHnst
1. Dtanbl pa3BUTUS POCCUICKO-YKpanHCKUX OTHOIIeHMH B XXI Beke u ux
XapaKTepUCTHKA.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaeM:
- UICTOPUYECKUN TIEPUO/I.
TpeOyercsi:
- IPOAHAJIM3UPOBATH CTPATETUIO BHEITHEW MMOJUTUKHU Poccun B YKpauHe B 3TOT
MIEPUO]T;
- ONPEAEIUTD BIUSHUE POCCUMCKO-YKPAUHCKUX OTHOIIEHUN TOTO IIEPUOJIa HA
Pa3BUTUS CUTYAIlUU B MUPE.

Tema6. Opan:keBas peBoJironus 2004 r. B Ykpaune



Bonpocsl 1151 00cyKaeHust
2. llBeTHBIEC PEBOJIIOINH,
3. Opanxenas pesontonus 2004 r. Ha Ykpaune. [[puuuHbl v crneacTBus.

IIpakTH4eckoe 3a1aHue
3amaem:
- HICTOPUYECKUH TTEPUOA.
Tpebyercs:
- IPOAHAIN3UPOBATH CTPATErUIO BHEITHEN TONUTUKHA Poccun B YKpanHe B 3TOT
IIEPUON;
- ONPEIEIUTD BIMSIHUE POCCUMCKO-YKPANHCKHAX OTHOLIEHUHM TOTO EPUOIA HA
pPa3BUTHS CUTYallUu B MUpE.

Tema7. P® u noJuTuKa cOIMxeHus1 Y Kpannbl co crpanamu HATO

Bomnpocs! a1 00cyxaeHnst
1. Tonutuka commxenus: Ykpaunsl co crpanamu HATO.
2. Iozumus PO no Bompocy commkenust Ykpaunsl co ctpanamu HATO.

IIpakTnyeckoe 3aganue
3amaem:
- ICTOPUYECKUI TIEPUO.
TpeOyercsi:
- IPOAHAIN3UPOBATH CTPATErUIO BHENTHEN TONMUTUKHA Poccun B YKpanHe B 3TOT
NIEPUOLT;
- ONIPEAEIUTD BIUSHUE POCCUMCKO-YKPAUHCKUX OTHOLIEHUHN TOTO NIEpUoaa Ha
pPa3BUTHS CUTYallUHd B MUPE.

Tema 8. «I'a30Bble KOHPIUKTHD> Me:xkny P® u Ykpaunoi B Hauyanse XXI
BEKa

Bomnpocs! ajist 00cyxaeHust
1. Ucropust «l'a3oBbie KOHQIMKTHY Mexay P® u VYkpauHoil u wux
XapaxkTepucTuka. [ [puamnHsL.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaeM:
- UICTOPUYECKUN TIEPUO/I.
TpeOyercs:
- IPOAHAJIM3UPOBATH CTPATETUIO BHEITHEN MMOJUTUKHU Poccnu B YKpanHe B 3TOT
MIEPUO]T;
- ONPEAEIUTD BIUSHUE POCCUMCKO-YKPAUHCKUX OTHOIIEHUI TOTO MIEPUOIa HA
Pa3BUTUS CUTYAIlMU B MUPE.



Tema 9. OcoOeHHoctn B3auMoOTHOIeHWT P® wu Ykpaunsbl npu
npesugaeHte B. AnykoBuye

Bonipocsl 17151 00CyKaeHust
1. Ocobennoctu B3auMooTHoleHUH P® u Ykpaunwl npu npesunente B.
SlHykoBUyYE.

IIpakTnyeckoe 3aganue
3amaem:
- HICTOPUYECKUI NTEPUO.
Tpebyercs:
- IPOAHAIN3UPOBATH CTPATErUIO BHENTHEN TONMUTUKHA Poccun B YKpanHe B 3TOT
IIEPUOL;
- OIIPEAEIUTD BIUSHUE POCCUMCKO-YKPAUHCKUX OTHOLIEHUM TOrO NIEpUOaa Ha
Pa3BUTHS CUTYallUd B MUPE.

Tema 10. Ykpanna nocie 2014 roga u B3anmMooTHoueHusi ¢ Poccueit

Bomnpocs! ajis1 00cyxaeHnst
1. Vkpauna nocie 2014 roga u B3aumooTHoueHus ¢ Poccueit.

IIpakTnyeckoe 3aganue
3amaem:
- HICTOPUYECKUI TIEPUO.
TpeOyercs:
- IPOAHAJIN3UPOBATH CTPATErUIO BHENTHEN ONMUTUKHA Poccun B YKpanHe B 3TOT
NEPUOL;
- ONIPEAEIUTD BIMSHUE POCCUMCKO-YKPAUHCKUX OTHOLIEHUHN TOrO NIEpUoaa Ha
pPa3BUTHS CUTYallUH B MUPE.

Tema 11. Kondummkr Ha Ykpaune. IleperoBopbl mo yperyJupoBaHUIo
KOH(pIMKTAa B MHHCKe 1 AHKape

Bonpocs 17151 00Cy:KaeHust
1. Kouduukt Ha Ykpause.

2. IleperoBopsl 1o yperyaupoBaHuio KoH(pimkTa B MuHCKe U AHKape.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaeM:
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
TpeOyercs:
- IPOAHAJIM3UPOBATH CTPATETUIO BHEIIHEN MOJUTUKHU Poccnn B YKpanHe B 3TOT
MIEPUO]T;
- ONPEAEIUTD BIUSHUE POCCUMCKO-YKPAUHCKUX OTHOIIEHUI TOTO MIEPUOJIa HA
Pa3BUTUS CUTYAIlUU B MUPE.



KpuTtepun onieHnBaHusi 0TBETOB

OtMmeTKa «3a4TEHO» BBICTABJISIETCS CTYJCHTY B TOM Clly4ae, €CJIM OH 3HAET
ATanbl MCTOPUYECKOTO PA3BUTHS BHEIIHEMOJUTHYECKUX OTHOLICHWH Poccum u
Vkpaunsl mociie 1991 roga, MeToabl OIEHKHM COCTOSHUSI JIBYCTOPOHHHUX
OTHOIIICHHWM, yMeeT aHaJu3UpoBaTh OCOOECHHOCTH CTpaTerMH COBPEMEHHOMU
MOJUTUKUA PoccuM mpu pelieHur KOHKPETHBIX HAYYHO-MCCIIEI0BATEILCKUX 3a1a4
B cdepe HCTOPUYCCKON HAyKH, XapaKTEPH30BaTh YPOBEHb MEKKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJIEHUCTBUSA B COOTBETCTBYIOIIUI IIEPUOI.

Otmetka «He 3a4TeHO» BBICTaBISAETCSA CTYACHTY B TOM CIIy4dae, €CJIu OH IpH
OTBETE Ha TEOPETUYECKUI BOMPOC JTOMYCKAaeT rpyObie (pakTUUyecKkue OIMOKHU, HE
CIIOCOOEH BBINOJIHUTH MIPEAIOKEHHOE TPAKTUYECKOE 3aJaHHE.



OueHouyHble MaTepHAJIbI J1JI51 IPOBEeHUS TeKyIleil aTTecTAIUN 110
JTUCHHUILINHE
Coeemcko-kumaiickue omuouwienus ¢ XX 6

Paznen 1. CoBercko-kuTalickue OTHOUIeHUs 10 Bropoili mupoBoii
BOMHBI

Temal. CoBercko-KuTaiickue oTHOIIeHus B nepuon 1922-1927 rr.

Bomnpocs! 1i1s1 00cyxaeHust
7. Pa3BuTHE COBETCKO-KUTANCKUX OTHOIIEHUH nocie obpazoBanus CCCP
(1922-1925 rr.).
8. CoBeTcko-KuTaliCKue OTHOIIEHUS B iepuoa peBotonnu 1928-1927 rr.
IIpakTHyeckoe 3a1anue
3amaeMm:
- COCTaB YYacCTHMKOB (CTpaHa, coLMajbHAas TpyMNNa, HAIMOHAJIbHOCTB,
PEIUTHO3HAsI IPUHAJUIEKHOCTB);
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
Tpebyercs:
- IpoaHaJIM3UpPOBaTh 0cOOeHHOCTH B3auMooTHoueHnuit Kurtas u Poccun (CCCP) B
3TOT MEPHUO/T;
- OIIPEIENUTh BIUSHNAE COBETCKO-KUTANCKUX OTHOIIEHHUI TOr0 Mepro/ia Ha
pPa3BUTHS CUTYallUH B MUPE.

Tema 2. CoBercko-kuTaiickue oTHOIeHus B mepuoa 1927-194S rr.

Bomnpocs! a1 00cyxaeHnst
7. COBETCKO-KUTalCKHE OTHOIIEHUS B MEPUOJ] TPaXIaHCKON BOWHBI 1927-
1937rT.
8. CoBeTcko-KUTalCKUE OTHOIIEHUS B mepuo BorHbl Kurtas ¢ Snonueit B

1937-1945 rr.

IIpakTHyeckoe 3a1anue

3amaeM:
- COCTaB YYacCTHUKOB (CTpaHa, COLMaJbHAs Tpynmna, HaIMOHAIBbHOCTD,
PEeIUTUO3HAs MPUHAJJIEKHOCTD);
- UICTOPUYECKUN TIEPUO/I.
TpeOyercsi:
- IPOAHANM3UPOBATh 0COOeHHOCTU B3auMooTHoueHud Kuras u Poccun (CCCP) B
3TOT MEPHUOL;

- OIIPENIEIUTD BIUSHUAE COBETCKO-KUTANCKUX OTHOIIEHHI TOrO MEpUO/Ia Ha
pPa3BUTHS CUTYallUd B MUPE.

Paznen 2. CoBeTcko-KUTaiicKie OTHOLIEHUsI mocjge Bropoilt Muposoi
BOWHBI



Tema 3. CoBercko-kuralickue otuomenusa B 1945-1953

Bonipocsl 17151 00CyKaeHust
4. CoBeTCKO-KMTalCKHe OTHOIICHUs TMociie OKOH4YaHus BrTopoit MupoBoi
BOMHBI B 1945-1946 rT.
5. COBETCKO-KUTAWCKUE OTHOIICHHS] B TMEPUOJ TPAKIAHCKOM BOMHBI B
1946-1949 rr.

6. CoBercko-kuTanckue oTHomeHus B 1949-1953 rr.

IIpakTnyeckoe 3aganne

3anaem:
- COCTaB YYacTHMKOB (CTpaHa, collMajdbHas TpyIIa, HAIMOHAIBHOCTD,
peIUTruo3Has MPUHAJJICKHOCTB);
- ICTOPUYECKUU IEPUO.
Tpebyercs:
- IPOAHANM3UPOBATh 0cOOeHHOCTU B3auMooTHomeHuit Kuras u Poccuu (CCCP) B
3TOT MEPUOL;

- ONPEJEIUTD BIUSIHUE COBETCKO-KUTANCKUX OTHOILIEHUI TOTO EPUOIA HA
pa3BUTHSI CUTYallMU B MUPE.

Tema 4. CoBercko-kuTailickue OTHOIIeHHs B mnepuoa 1953-mepBasi
noJioBuHa 60-x rr.

Bomnpocs! ags1 00cyxaeHust
5. CoBeTCKO-KUTACKKE OTHOIIEHHUS B TIEPHO]I epBoit msaTuiaeTku (1953-
1957rr.)
6. CoBeTCKO-KUTalCKUE OTHOIICHUS B TIEPHO/T «OO0NIBIIIOTO ckaukay 1958-
1960rr.

7. COBETCKO-KUTaWCKHE OTHOIICHUS B TIepBoii moioBuHe 60-X rr. XXB.

IIpakTHyeckoe 3a1anue

3amaem:
- COCTaB YYacCTHUKOB (CTpaHa, COLMaJbHAsl Tpynmna, HaIMOHAIBHOCTD,
PEeIUTUO3HAs MPUHAJJIEKHOCTD);
- UICTOPUYECKUN TIEPUO/I.
TpeOyercsi:
- IPOAHAM3UPOBATh 0COOeHHOCTU B3auMooTHoueHuid Kuras u Poccun (CCCP) B
3TOT MEPHUO/T;

- OIIPEIEIUTD BIUSHUAE COBETCKO-KUTANCKUX OTHOIIEHHUI TOrO MEPUOJIa Ha
pPa3BUTHS CUTYallUH B MUPE.

Tema 5. CoBercko-KUTaliCKHe OTHOILICHUSI B IMEPHOA KYJbTYPHOMH
PEeBOJIIOLMU



Bonpocs! ajst 00cyxaeHnst
2. CoBeTCKO-KUTACKUE OTHOILIEHUS B IEPUO KYJIbTYPHOU PEBOJIOLIUU.

IIpakTH4eckoe 3agaHue

3agaem:
- COCTaB YYacCTHMKOB (CTpaHa, CoOLMajbHAas TIpyMNNa, HAIMOHAJIbHOCTb,
peNUruo3Has MpUHaAJIEKHOCTD);
- HICTOPUYECKUH TTEPUOA.
Tpebyercs:
- IpoaHaAIM3UPOBaTh 0COOCHHOCTH B3anMooTHoueHuit Kutas u Poccun (CCCP) B
3TOT MEPHUOT;

- OIIPEIENUTh BIUSHUE COBETCKO-KUTAUCKUX OTHOIIEHUI TOTO MEPHOJIA Ha
pPa3BUTHS CUTYallUH B MUPE.

Tema6. CoBeTcko-KHTalicKue OTHOIIEHHs mocae cmepTtu Mao L33ayHa

Bomnpocs! a1 00cyxaeHnst
4. CoBeTCKO-KUTaCKuEe OTHOIIEHUS Tocsie cMepTu Mao [[331yHa.

IIpakTHyeckoe 3a1anue

3agaem:
- COCTaB YYacCTHUKOB (CTpaHa, COLMAJIbHAs TIpynna, HaUOHAIBHOCTD,
pENUInO3Has MPUHAIJICKHOCTD);
- HICTOPUYECKUI TIEPUO.
TpeOyercs:
- IPOAHATM3UPOBATh 0COOeHHOCTU B3auMooTHoueHud Kuras u Poccun (CCCP) B
3TOT MEPUOL;

- OIIPENIENIUTD BIUSHUE COBETCKO-KMTANCKUX OTHOIIEHHI TOrO EPUOJIa Ha
pPa3BUTHS CUTYallUH B MUPE.

Kpurepuu onieHuBaHus1 0TBETOB

Onenka «3auTeHO» BBICTABIAETCA CTYIEHTY, NPOIAEMOHCTPUPOBABIIEMY
3HaHUS OCHOBHOrO YydeOHOro wmarepuaja B oObeMe, HEO0OXOIUMOM s
JanbHeie yueObl 1 mpecTose padoThl MO NPOPECCUu.

Onenka «He 3aureHo» BBICTaBISETCS CTYACHTY, HE OTBETHBIIETO Ha
BOIIPOC, WJIM HE TPOJESMOHCTPHUPOBABIIEMY 3HAHUS OCHOBHOTO YyYeOHOTO
Marepualia B 00beMe, HeOOXOIUMOM JIJIsl adbHEUIIeH ydeOnl.



OueHouyHble MaTepHAJIbI J1JI51 IPOBEeHUS TeKyIleil aTTecTAIUN 110
JTUCIHUILINHE
Cospemennasn enewinana noaumuka cmpan Bocmoka

Paszgen 1. (Oco0eHHOCTH BHEHIHENOJMTHYECKOr0 MpoOLecca CTPaH
BocToka Ha cOBpeMeHHOM JTare.

Temal. (I)aKTOpr BHCHIHCIIOJIUTHICCKOTO IPpoLecca B CTpaHax BocToka
B COBPEMECHHOM MHDPE

Bomnpocs! 1151 00cyxaeHust

1. Ponp OropokpaTH4eckoil M HEOIOPOKPATHYECKOW KOMIIOHEHT BO
BHEIIHEMIOJIMTUYECKOM Ipoliecce cTpaH Bocroka.

2. ®aktopbl (QOPMHUPOBAHUS POCCHUMCKOTO BEKTOpa BHEIIHEH MOJUTHKU
cTpaH A3zuu U AQpuKy.

3. UHcTuTyumoHanbHel GakTop (HaJn4ue crieluaiu3upoOBaHHbIX CTPYKTYP,
3aHMMAIOLIUXCSI POCCUNMCKUMU JEJIaMH, UX MECTO M 3HAYEHHE B YIPABICHYECKON
CTPYKTYpPE BEOMCTB).

4. KyJIbTypHO-MHPOBO33PEHUYECKUM, SKOHOMUYECKNN, UMUKEOIOTHUECKHI
(bakTopBhl.

IIpakTnyeckoe 3aganue
3amaem:
- COCTaB YYaCTHHUKOB (CTpaHa);
- ICTOPUYECKUI TIEPUO.
TpeOyercsi:
- IPOAaHAJIN3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIIHEN MOJUTHKHU TOTO NEPUO/A;
- ONpEAENUTh BIMSHNE BHYTPEHHUX (PAKTOPOB HA BHEIIHEMOJUTUUYECKHUI MpoLecc
B CTpaHe.

Pa3znes 2. BHemIHenoIMTH4YECKHA MPOLECC B OTAEJIbHBIX CTPAHAX A3UM
u A¢puxu nmocse 1991 r.

Tema 2. Oco0eHHOCTM BHEIIHENMOJUTHYECKOr0 Ipouecca B CTPaHax
Apaockoro Bocroka mocuie 1991 r.

Bonpocs 1151 00Cy:KaeHust

1. BremnHenonuTu4eckue pecypchl apadCKuX CTpaH.

2. Cnemuduka  COUUATBHO-TIOJUTHYECKOM  CTPYKTYpbl  OOIIECTB
apaOCKUX CTpaH, COXPAHUBIIUX TIEJIBIN Pl TPATUIUOHHBIX JJIEMEHTOB (TJIEMEHa,
KJIaHBbI).

3. OcoOeHHOCTH  BEIEHUS MEPETrOBOPOB, MPOIECC  COIJIACOBAHMS
pelIeHN, 3HAYeHHWE TMPHUHIMIIA COBEIMIATENIbHOCTH  (WIyphl), crenuduka
CTaHOBJICHHSI ¥ BOJIIONUY HAIIMOHATBHBIX JUTUIOMATHYECKUX CITYXKO.

4, HannoHalibHO-TICUXOJIOTHYECKHE ACIIEKTHI, BIIUSIIOLIIKE Ha



dbopMHpOBaHNE BHEITHETIOJIMTHYECKOTO Kypca apabCKuX roCyIapCTB.
5. Poub uciama.
6. IlepcriekTHBHBIC 00JIACTH POCCHICKO-apaOCKOT0 COTPYAHUYECTBA.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaem:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- HICTOPUYECKUH TTEPUOA.
Tpebyercs:
- MPOAHAIM3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIITHEH MTOJIMTUKH TOTO MEPUOJIA;
- OTIPENICTUTH BIMSIHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEIITHETIOIUTHYCCKUHN MPOIIECC
B CTpaHe.

Tema 3. CoBpeMeHHbII1 BHeNIHeNoJIuTHYecKHii mpouecc B U3pane

Bomnpocs! ajis1 00cyxaeHnst

7. Bremnenonutnyeckue pecypesl rocyaapcrsa M3paunse.

8. Oco0EeHHOCTH BHEITHEMOJIUTUYECKOTo uctedaummMenTa M3pans.

Q. NHCcTUTYUHOHANBHAsT OCHOBAa MPUHATUS  BHEIIHENOJIUTUYECKUX
pELICHUN.

10. OcobeHHOCTH BEACHUS MTEPETOBOPOB, MPUHITUIIBI TPUHSITHS PEIICHUH.
11.BO3MOXXHOCTH W OrpaHuueHus mjig Poccuu oka3biBaTh BIUSHUE Ha
BHEIIHENOJIUTHYECKHAN nTpouecc M3paunmns.

IIpakTnyeckoe 3aganue
3agaem:
- COCTaB YYaCTHHUKOB (CTpaHa);
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
Tpebyercs:
- MPOAHAIM3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIIIHEN MOJIMTUKH TOTO MEPUOJIA;
- OTIPENICTUTH BIUSIHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEIIHETIOTUTHYECKUHN MPOIIECC
B CTpaHe.

Tema 4. CoBpemenHasi BHelHsisi nosutuka Upana

Bonpocs 1151 00Cy:KaeHust

1. Ocob6ennocTu (HOpMUPOBAHUS BHEUTHETIOIUTHUYECKON IOKTPUHBI
NPU.

2. Konuenmuun «kcnopt ucinaMmckoi peposounn» 1 «Hu BocTok, Hu
3anaqy» BO BHELIHEW noauTuke Mpana.

3. LlenTphl NpUHATUS BHEIIHENOJUTUYECKUX perennii B UPU.

4, OCHOBHBIE BEKTOPHI BHEITHEMIOJUTHYECKOU aesitenbHocTH NP,

S. Bremnenonutnyeckne uarepecsl Poccun Ha upaHckom

HanpasiieHuu. [IpoOaemMbl ABYCTOPOHHETO COTPYIHUYECTBA.



IIpakTnyeckoe 3aganue
3amaeMm:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- HICTOPUYECKUH TEPUO/T.
Tpebyercs:
- MPOaHAJIN3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIIIHEH TIOJUTHKHU TOTO TIEPUO/IA;

- OIIPCACINTD BINAHUC BHYTPCHHHUX (I)aKTOPOB Ha BHEIIHETOJIUTUYCCKUM Imponeccce

B CTpaHe.
Tema 5. Typuus nocsie 1991 roga

Bomnpocs! ajis1 00cyxaeHust
3. IlpuuuHBI 5p031UM BHEITHETIOIUTUYECKUX MPUHITUTIOB KEMAIN3MA.
4. Mecrto Typuuu B HATO u EC.
5. Poiap wupelt «HeoocMaHU3Ma», «IAHTIOPKU3Ma», «EBPa3HICTBA»
BHEUIHETIOIUTUYECKON npakTuke Typrun.
6. Poccust BO BHEHIHETIOIUTUYECKUX OpueHTUpax Typiuu.

IIpakTHyeckoe 3a1anue
3agaem:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- HICTOPUYECKUI TTEPUO.
TpeOyercsi:
- IPOAHAIM3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEILIHEN MOJIMTUKH TOTO MEPUOJIA;

BO

- ONPENIETUTh BIUSIHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEMIHEMOIUTUYECKUN MPOLECC

B CTpaHe.

Tema6. Oco0eHHOCTH BHENIHENOJNTHYeCKOro npouecca B Ilakucrane

Bomnpocsl ajis1 00cyxaeHnst

5. Cnenuduka opraHoB, IPUHUMAIOIIUX BHENTHEMOJUTUYECKUE PEIICHHUS.

o

OBoJIIOIMA PO TPE3UJICHTa U NPEMbEpP-MUHHCTPA
BHEIIHETOJIUTUYECKOM ITPOLIECCE.

Posib naeonorun nakMCcTaHCKOro HalMOHAIU3MA.

Oco0eHHOCTH y4acTHs TapTUi B MOJUTUUECKOM TTpoliecce.

o N

BO

9. BiusiHMST MHOCTPAaHHBIX TOCYJApCTB Ha BHEUIHENOJUTUYECKUH Kypc

ITakucrana.

10.Bo3moxknoctu Poccuu oka3blBaTh BIMSIHUE Ha BHEIIHIOW TMOJUTHKY

ITakucrana.

IIpakTHyeckoe 3a1anue
3agaem:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- HICTOPUYECKUH TIEPUOA.
TpebOyercs:



- IPOAHAJIU3NPOBATH 0COOEHHOCTH BHEIITHEH MOJUTHKH TOIO nepuonaa,
- OIIPCACINTD BIMAHUC BHYTPCHHHUX (I)aKTOPOB Ha BHCIIHCHOJUTHUYCCKUM IMponecc
B CTpaHC.

Tema 7. CoBpeMeHHbBI BHeIIHeNoJAuTHYecKnid npouecc B Unauu

Bonipocsl 1151 00cyKaeHust

1. Oco0eHHOCTH HAITMOHAIBHBIX HHTEpecOoB VHaun.

2. Hanuaue oGmieHanmoHaIbHOTO KOHCEHCYCa TI0 OCHOBHBIM
BHYTPHUIIOJUTUYECKIM U BHEITHETOIUTHUECKUM 3a/1a4aM.

3. AKTHBHBIEC yYaCTHUKHU OOCYKJICHUS HHIUNCKON
BHEITHETIOTUTUYECKON TUMHUH.

4. JleMOKpaTndecKknii KOHTPOJIb HaJl BHEIIHETIOJUTHYECKUM MTPOLECCOM.

S. Mecto Poccuiickoii denepannu BO BHEIIHEH MOJIUTUKE U

BHCHTHCIIOJIUTHYICCKOM ITPOHCCCC I/IHI[I/IH.

IIpakTHyeckoe 3a1anue
3agaem:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
TpeOyercs:
- IPOAHAIM3UPOBATH OCOOCHHOCTU BHEIIHEN MOJIUTUKH TOTO MEPUOJIA;
- ONPEACIUTh BIUSHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHENTHEMOJIUTUYECKUI MPOIece
B CTpAaHe.

Tema 8. BHemHenoJUTHYECKHIl mpolecc U €ro OCOOEHHOCTH B
Tannanne

Bomnpocsl a1 00cyxaeHnst

1. Buytpennue bakTopsl, OKa3bIBAIOIIINE BIIMSIHUE Ha
BHELIHENIOJUTUYECKUH ITpouecc Taumana.
2. Porme m mecto Poccuiickorn @enepanid BO BHEUIHENOJIUTHYECKOM

IIpoLecce TaI/IJ'IaHI[a, BO3MOXHOCTH MW  OI'PAaHHYUTCIM JII  PaCIIUPCHUA
ABYCTOPOHHETO BSaHMOJICP'ICTBHH C TOYKH 3pCHUMA CHGHI/I(l)I/IKI/I TanJIdaHICKOTI'O
BHCIITHCIIOJIMTUYCCKOI'O IIpoILecca.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaeM:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- ICTOPUYECKUN NIEPUO.
TpeOyercs:
- MPOAHATM3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIITHEW MTOJIMTUKHU TOTO MEPUOJIA;
- OTIPENICTUTh BIUSIHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEIIHETIOTUTHIYCCKUHN MPOIIECC
B CTpaHe.



Tema 9. OcoGeHHocTH BHellHell MOJMTUKH BbheTHama ocie pacnmana
CCcCp

Bonpocs 1151 00cyKaeHust

1. OcHoBHBIE mapaMeTpbl  BHELIHENOJIUTHUYECKOH  JOKTPUHBI U
BHYTPEHHMX aCIIEKTOB BHEIIHETIOJIUTUYECKOTO MeXxaHu3Ma BreTHama.

2.  Buyrpennue ¢akTopbl BHEHIHETIOIUTUYECKOTO MPOIECCa B KOHTEKCTE
HCTOPUYECKHX OCOOEHHOCTEN pa3BuTus BreTHama.

3. OcHoBHble 4yepthl BIIIl Ha coBpeMEHHOM »3Tame: IparMaTusM,
HALIEJICHHOCTh HAa 3aKPEIUICHUE JUAMPYIOIIMX IMO3UIUMM BbeTHama B peruoHe u
OIpeJEIeHHAs] CTENEHb YKOHOMOLEHTpHU3Ma (T.€. BHEIIHSAS MOJIUTUKA BO MHOIOM
MOJIYMHEHA 3a/1ayaM 3KOHOMHYECKOT0 pa3BUTUsI BbeTHAMCKOTo rocyaapcTaa).

I[IpakTHyeckoe 3a1anue
3agaem:
- COCTaB YYaCTHHUKOB (CTpaHa);
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
Tpebyercs:
- MPOAHAIU3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIIIHEN MOJIUTUKHU TOTO MEPUOJIA;
- ONPEACUTh BIUSHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEMIHEMOJIUTUYECKUM MPOIECC
B CTpAaHe.

Tema 10. BHemHenoauTHYeCKHH mpolecc W ero OCO0EHHOCTH B
Nuaonesnu

Bomnpocs! a1 00cyxaeHnst

1. Ocobast ponb mpaBsiied dAUThl U OIOPOKPATUYECKOTO armapara B
IIPUHSTUN PELICHUMN.
2. BIIII B cTparernyeckux JOKYMEHTaX B 00JIACTH BHEIIHEW MOJIMTUKU U

BHEIIHETIOJIUTUYECKUX KOHUENIUAX, BBIABUTAEMBIX HBIHEIIHUM PYKOBOACTBOM
CTpaHBbL.

3. Konuenmus n1eMokpaTtuu, uciaaM U pesiMruo3nbie neHsocty B BIIIL
4, Posnb poccuiickoro HarpapjieHUs BO BHEIIHETIOJIUTHYECKOM MPOIECCE
Hunones3un.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaeM:
- COCTaB YYAaCTHHUKOB (CTpaHa);
- ICTOPUYECKUU TIEPUOI.
TpeOyercs:
- MPOAHAIM3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIITHEH MTOJIMTUKHU TOTO MEPUOJIA;
- OTIPENICTUTh BIUSIHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEIIHETIOTUTHYCCKUHN MPOIIECC
B CTpaHe.



Tema 11. MoHrosnsi B HacTosiuee BpeMs

Bonpocsl 17151 00cyKaeHust

1. Crnenu¢uka BHEUIHENOJIMTUYECKOTO Ipouecca MOHroiamu B
KOHTEKCTE POCCUMCKO-MOHI'OJIbCKUX OTHOILICHHM.

2. KoHuenTtyanbHble TOKYMEHTBI MOHTOJIbCKOW BHEITHEN ITOJUTUKH.

3. CTpyKTypHO-MHCTUTYLIMOHAJIBHBIE U KaJpOBblE  OCOOEHHOCTH

MOHTOJIbCKOT'O BHCHIHCIIOJIUTUYICCKOI'O ITponccca.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaeMm:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- ICTOPUYECKUU IIEPUOI.
Tpebyercs:
- MPOaHAJIM3UPOBATh OCOOCHHOCTH BHEIIIHEH MOJUTHUKHU TOTO MIEPHO/IA,
- ONIPECIUTh BIUSHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEITHEMOJIMTHYCCKHUI MpoIiece
B CTpAaHe.

Tema 12. BHemHenoauTuyeckuii npouecc B Kurae nociie 1991 r.

Bomnpocs! ajs1 00cyxaeHust
1. BHyTpeHHuEe 0COOEHHOCTH U MOTHBBI BHELIHEN monuTuku Kutaiickoit

Haponnoit PecniyOnuku.

2. DKCTpanoysinusl KUTaliCKOW HMepapXUuecKOM MOJEINH, ONpeaesiBIIeH
KU3HENIEATeIIbHOCTh 00IIIeCTBa, HA BECh OCTAIbHON MUP, MOHOIICHTPU3M BIIACTH U
IIOHMMAHHUE YIPABJICHUSA KAK MPEPOraTHUBbl BEPXOBHOM BJIACTHU M YHHOBHUYBETO
arrapara, a BIOCJICACTBUM — MapTUU KaK OCHOBHOW JIBUKYIIEW CUJIbI PA3BUTHA.

3. Ponb rocynapCTBEHHBIX M MAPTUUHBIX CTPYKTYpP, @ TAKXKE€ BBICIIETO
BOECHHOT'O PYKOBO/ICTBA.

4. [Iporiecc TeopeTnyeckoro 0OOCHOBAHUS PEIICHUN, MPUHUMAEMBIX B
00JIaCTH BHEITHEH TOJTUTHUKH.

5. Peanuzanusa BHemHenonutuueckoro npouecca KHP Ha poccuiickom
HaIMpaBJICHNUH.

6. Kwuraii u ctpansl 3anaja.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3amaeM:
- COCTaB YYacCTHUKOB (CTpaHa, COLMaJbHAsl Tpynmna, HaIMOHAIBHOCTD,
pENUruO3Has PUHAIEKHOCTD);
- HICTOPUYECKUH TIEPUOA.
TpebOyercs:
- IpoaHaIM3UPOBaTh 0cOOeHHOCTH B3anMooTHoeHuit Kurtas u Poccun (CCCP) B



ATOT MEPUO/T;
- OTIPEJICTIUTh BIUSHUE COBETCKO-KUTAMCKHUX OTHOIICHUH TOTO TIEpHo/Ia Ha
pPa3BUTHUSI CUTYaIlMU B MUPE.

Tema 13. BHemHenouTu4eckuii mpouecc u ero ocooenHoctu B KH/IP u
Pecnyoinke Kopest

Bomnpoce! ajis1 00cyxaeHnst

1. OcoOCHHOCTH  TIPUHATHS  BHEIIHETIOJUTHYECKUX  PCIICHUHA B
Kopeiickoit Hapogno-/lemokpaTtuyeckoit PecriyOmnuke.

2. OcnoBHbIC BHemHEIoauTHYeckne 3agaun KHJIP.

3. NHCTUTYLIMOHATIBHBIE 0COOCHHOCTH BHEIIHEIIOJIUTHYECKOTO

mpoliecca, CBSI3aHHBIE CO CTPYKTYPHOM CHENM(PUKON BBICHIETO PYKOBOJACTBA
CTpaHbl, a Takxke 0co0o0il ponbio BoopyxkeHHbIX cuia B KHJIP, BeicTymarommx
OJIHOBPEMEHHO M KaK BOCHHBIN, U KaK ITOJIUTUYECKUN UHCTUTYT.

4, JIBOMCTBEHHOCTh BO BHEIIHENOJUTHYECKOM TmoBeaeHun KHJIP:
JNEKIApUPYyEMbIE MPUHLMIB BIOJHE MOTYT PACXOAUTHCS C NPAKTUYECKUMHU
JICICTBUSIMU.

5. Pons Poccum xak ogHOro M3 31eMeHTOB OamaHca cui Ha Kopelickom
IIOJIyOCTPOBE.

IIpakTHyeckoe 3a1anue
3agaem:

- COCTaB YYaCTHHUKOB (CTpaHa);

- ICTOPUYECKUH TIEPUO.

TpeOyercsi:

- MPOAHAIM3UPOBATH OCOOCHHOCTU BHEILIHEN MOJIUTUKH TOTO MEPUOJIA;

- ONPENIEIUTh BIHUSIHUE BHYTPEHHUX (DAKTOPOB HA BHEIIHETIOIUTHYECKUI MPOIIECC
B CTpaHe.

Tema 14. SInonust Bo BHelIHeW mojauTuke mocjae 1991 r.

Bomnpocs! ajist 00cyxaeHust
1. CooTHOIIIEHNE TOJUTUYECKOW U OIOPOKPATUUECKON KOMIIOHEHT TPH

MIPUHSATHH BHEITHCTIOJUTHYSCKUX PEITCHHM.
2. Criennduka MPUHATUS BHEITHCTIOMTHYCCKUX PEIICHUH B SITOHMHY.
3. Mecro Poccuu B BIIII Smonumn.

IIpakTH4eckoe 3agaHue
3agaem:
- COCTaB YYaCTHUKOB (CTpaHa);
- HICTOPUYECKUH TIEPUOA.



Tpebyercs:
- MPOaHAJIN3UPOBATH OCOOCHHOCTH BHEIIIHEH TIOJUTHKHU TOTO TIEPUO/IA;

- OIIPpCACINTD BINMAHUC BHYTPCHHHX (l)&KTOpOB Ha BHEIIHEHOJIUTUYCCKUM IIponecce
B CTpaHC.

KpI/ITepI/II/I OIICHUBAaHUA OTBETOB

OTtMeTka «3a4TE€HO» BBICTABJISETCA CTYIAEHTY B TOM Cilydae, €ClId OH
o0aaeT 3HaHUSIMH, TOCTATOUHBIMH JIJIs1 €70 MPO(ECCUOHANBHOMN NeATEeIbHOCTH.

Otmetka «He 3auTeH0» BBICTABISETCSA CTYACHTY B TOM Cydae, €CJIM OH HE
OTpeNeIsIET TEOPETUYSCKUMH 3HAHUSAMH HEOOXOJMMBIMU IS JajdbHEHIIICH
po¢eCCUOHATIBHON JIEATEIIbHOCTH.



OueHouHble MaTepuajdbl IJsi TNPOBeJAeHUS] TeKylleH aTrecTanuM 1o
AuCHUIINHE « TeKCTOJI0rusl U TepPMEHEBTHKA»

Pa3znen 4. TeKCTOJIOTMYECKUM MPAKTUKYM.

Tema 1. [ToBecTh BpEMEHHBIX JIET

3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. TekcToJOrMYeCKUid U HUCTOYHUKOBEAUYECKHM aHanmu3 cnuckoB «lloBecTn
BpPEMEHHBIX JieT»: JlaBpeHTbheBckoro, Tpounkoro, Mnarsesckoro, HoBropoackoro
| crapmiero u3Bona.

Tema 2. CnoBo o nosiky ropese

3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. TexkcToMOrM4YeCKUi 1 UICTOUYHUKOBeUecKuil ananu3 CioBa o nmojky Uropese.
Tema 3. Texctoer 00 Anekcauape HeBckom.

3ananusn

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATUHS

1. TekcToNIOrMYecKUii 1 UCTOYHMKOBEUECKUi aHanu3 JIMBoHCKOM prdMOBaHHOM
xponuku, llckoBckux, HoBropoackux u CoduHCKUX JIETOMUCEH C IIeJbI0
BbIsIBIIeHUs nH(popMmaruu 06 Anekcanape HeBckom.

Tema 4. Texctol 0 KynukoBckoii OuTse.

3aganus

Bonpocbl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. TekCTOJOrMYEeCKUd MU MCTOYHUKOBETUYECKUI aHaiu3 MOCKOBCKOTO JIMIIEBOTO

cBoaa, Ckazanusi o MamaeBoM mobowure, [IpocTpaHHO# JIETOMUCHON MOBECTU O
KynukoBckoii OUTBE ¢ 11ebI0 BeIsiBIeHU nH(popManuu o KynukoBckoit Outse.



Tema 5. CobopHOE ylox)eHue.
3ananus
Bonpocbl CeMHHAPCKOTO 3aHATHS

1. Tekcronoruueckuii W HUCTOYHUKOBEAUECKUH aHaiu3 Tekcra CobopHOro
YIIOKEHUS CO CIEAYIOIMIMMHU LEJISIMU:

a) BBISBJIICHHS] HCTOYHUKOB IOKYMEHTOB;

0) BBISIBIIEHUE CTPYKTYPBI TOKYMEHTA;

B) pa3OMBKa CTaTeil O TEMATUUYECKUM pa3/ieaM.

2. OYHKIMOHUPOBAHUE TEKCTA JTOKYMEHTa B COLMOKYJbTYPHOM IPOCTPAHCTBE
XVII-XI1X BB.

Tema 6. JlekaOpUCTCKHE KOHCTUTYIIUH.

3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATUHS

1. TeKCTOJIOrM4eCKUii M MCTOYHMKOBEIUECKUN aHaliu3 TEKCTOB JEKAOPUCTCKUX
KOHCTUTYLIMH CO CIEAYIOIINMU LIEIISIMHU:

a) BBISIBJICHUSI HCTOUHUKOB JJOKYMEHTOB;

0) BBISIBIIEHUE CTPYKTYPBI TOKYMEHTA;

B) pa3OMBKa CTaTell MO0 TEMATUYECKUM pa3JieiiaM.

2. BnausiHue nekaOpUCTCKUX KOHCTUTYLUMH Ha pa3BUTUE OTEUYECTBEHHOrO IpaBa.
TeKCTOIOrM4eCKui acreKT.

Tema 7. Texctel B.W. Jlennna u 1.B. Ctanuna

3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. TexkcTONOTrMYECKUN U UCTOYHUKOBEIUESCKIUN aHaIn3 10001t ctatbu B.U. Jlennna
u U.B. Cranuna.

2. O0crosTeNnbCTBA NOSIBICHUS PaOOT.

3. Lenu nosiBineHus: padoT.

4. MecTto paboThl B KOHTEKCTE TBOPUYECTBA AaBTOPOB.

Tema 8. Konctutyuus 1993 r.

3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOI0 3aHATHSA



1. TekcTonoruueckuidi W HUCTOYHUKOBEIUECKUW aHalu3 pa3HbIX peAaKluid
Koncturyuumu.
2. AHanu3 nonpaBok KOHCTUTYIMN pa3HbIX JIET.

Pa3znen 5. ['epMeHeBTHKA.

Tema 9. IloHATHE WM npeaIMeT T'€pPMEHEBTHKU. ['epMEeHEBTHYECKas TEOpHs B
COBPEMEHHOU HCTOPUYECKON HAYKE

3aganus
Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

1. IloHsiTHE U IPEMET TEPMEHEBTHUKHU.

2. TepmeHeBTMKa W HCTOpPUYECKass HayKa: TOYKH  CONPUKOCHOBEHUS,
COOTHOIIICHHUSI, TPOOTIEMBI.

3. CoBpeMEHHBIN XapaKTep FrepMEHEBTUYECKOTO AUCKYpCa.

4. 'epMeHEBTHKA B KPYTY ApYTUX PUIOCOPCKUX U UCTOPUUYECKUX JUCITUTUIMH.

Tema 10. cTopus repMEHEBTUKYA U OCHOBHBIE ATAIbl €€ Pa3BUTUS KaK HAYKH
3aganus
Bonpochl ceMMHAPCKOTO 3aHATHS

1. PoxneHue TEepMEHEBTUKM U  HUCTOPUYECKHE JTallbl €€  Pa3BUTHSL.
Hedunocodckuii xapakTep UCTOKOB FT€PMEHEBTUKH.

2. ®unocodcekue kopau repmeneBTUky: [neitepmaxep.

3. ®unocodckre KOpHU TePMEHEBTUKH: JUIbTEH.

4. Oco0EeHHOCTH COBPEMEHHON T€PMEHEBTHKH.

Tema 11. TloHumanwe Kak IEHTpaJbHas KaTeropus W OCHOBHas IMpoOiema
r€pPMEHEBTUKHU

3aganus
Bonpochl ceMMHAPCKOTO 3aHATHS

1. IloHuMaHue Kak BBIPAKEHHUE UAJTOTOBOM, KOMMYHUKATHUBHOW MPHUPOABI
TrE€pPMEHEBTUYECKOT0 OTHOLIEHUS YEJIOBEKA K MUPY.

2. Tlonnmanue kak croco0 uenmoBedeckoro Obitusi. [lonck m3HaYambHBIX (HOpM
MOHUMAaHMUS (IONPETUKATUBHBIC CYKICHUSA).

3. [lonnmaHue Kak OHTOJIOTHYECKas mpoliema.

4. llpupoma repMeHeBTHUECKOro Kpyra. lloHMmaHuMe Kak CcaMOIIOHMMAaHUE.
[ToHnmMaHue U HENOHUMAaHHUE.



Tema 12. [IpoGnema uHTEpIIPETALIMN B TEPMEHEBTUKE

3ananus

Bonpochl ceMHHAPCKOT0 3aHATHS

1. IIpoGnema uHTEpHpETALMN B TEPMEHEBTHKE.

2. Cnenugurka UHTEPIPETAIIMA UCTOPUIECKIX COOBITHIA.

3. Crenn¢urka UHTEPIPETAINH XYy105KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUI.
4. Cnemuduka unrepnperanuu B ¢unocopun (dpunocodckas UHTEpHpETAUS U
uHTepIpeTanus Guaocopckoro TEKCTa).

Tema 13. IIpoGriema si3pIKa B TepPMEHEBTHKE

3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATUHS

1. 'epMeHeBTHKA U ITHKA.

2. [lonnmanue u s13bIK. [IpoOnema si3pika B repMEHEBTHKE

3. [loHnMaHue epeBOIHBIX TEKCTOB.

Tema 14. I'epmeneBTHKA U TpoOIIEMa TUaiora KyJIbTyp

3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. Ananu3 mr000r0 XyJI0KECTBEHHOTO MPOU3BENCHUS C TO3UIUNA CEMUOTHKU M
ITOHMMAaHHS 3HAKOBBIX CUCTEM.

Tema 15. I'epMeHeBTHKA TO3HAIOIETO CyOHEKT

3aganus

Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA

1. IToHsITHE TEPMEHEBTUYECKOTO CYObEKTa U €T0 OCOOEHHOCTH.

2. ®OpMBI UHANBUAYAITBHOCTH W KOJUIEKTUBHOCTH T€PMEHEBTHUECKOTO CYOhEKTA.
3. 'epmeneBTHYECKHI CYyOBEKT U MPOOJIEMa UCTUHBI.



KontpoabHasi padora no urory npoxo:kneHus kypca «l'epmeneBTHKa»
TecTnI

1. Cpeny mpu4mH TepMEHEBTHYECKOTO OyMa BTOPOH MOJIOBUHBI ABAAIATOTO
ctojetus B EBporie MO>KHO Ha3BaTh CIICTYOIINE:
a. KpU3HC CyOBEKTHOCTH 3araIHOCBPOIICHCKOTO YeI0BEKa;
0. KJTacCHYecKasi COCTaBJIAIOIIAsA TePMEHEBTUUECKOTO TUCKYPCa;
B. yTpara ¢uiocopueli mpeoOpa3oBaHUS OMPEACIIIONIErO IOJOKECHUS B
CTPYKTYpe PUI0COPCKOTo 3HAHUS U KYJIbTYPE;
. COUMAIBHO-KYJIBTYPHBIE MOCIIEICTBUSI BTOpOM MUPOBOM BOWHBI;
7. IpEBpaIlleHUue TOHUMAHUS B 9K3UCTEHIAN YEIOBEYECKOTO OBITHS.

2. OOBsICHEHHE OTINYAETCS OT MTOHUMAHUS
. COJICPKaHUEM CBOEH LIECIIH;
. PALIMOHAIBLHOCTBIO TIPOLIEAYPHI;
. BDEMEHHOW JJIUTEIIBbHOCTHIO;
. crieniuUKOM CBOETO MpeaMeTa.

- e I

3. LlenTpanbHble TpOoOIEMbl TE€PMEHEBUTUKH:
. IOHUMAaHHUE;
. IO3HAHUE;
. TBOPYECTBO;
. KPEaTUBHOCTB;
. IHTEPIIpETaLHs.

H 23 W o

4. I'epmeneBTHKA Kak (pustocopckas JUCUUIIIMHA POANIIACH:
. B AHTUYHOCTH,
. Ha IpeBHem Boctoke;
. B CpenHue Beka,
. B HoBoe Bpems.

50w O ®

5. TepmeneBTHKa o0Opela CTaTyC OHTOJIOTHYECKOW  (rtocodckoit
JUCITUTUTIHBI
a. B HoBoe Bpewms;
0. B XX Beke;
B. B XX1 Beke;
I. B AHTUYHOCTH,
1. B CpenHue Beka.

6. OHTOJIOTMYECKUN CTaTyC FT€PMEHEBTUKH BBIKPHUCTAIIIIU30BAJICS B TPYIax
a. Apucrorens, [1natoHa,
0. bn. Asryctuna, ®ombl AKBUHCKOTO;
B. [lekapra, bakoHa;
r. Kanra, I'erens;



n. Xaunerrepa, ['anamepa.

7. Kakas ¢uiocodckas JTUCHUIUIMHA CIHOCOOCTBOBaja OOpPETEHUIO
TepMEHEBTUKON OHTOJIOTHIECKOTO XapakTepa?
a. heHomeHomorNUs;
0. DTHUKA;
B. aHaJIUTH4YECKas punocodus;
T. SIIUCTEMOJIOTHUS;
7. THOCEOJIOTHS.

8. Jnmprel cuuTan, 4ro IIaBHBIM METOJ NMO3HAHUSA T'YMAHHUTAPHBIX HAyK —
3TO:
. HaOJIIOIEHUE;
. DKCIICPUMEHT;
. IOHUMaHHue,
. OOBSICHEHHUE;
. COYeTaHHe MOHUMAaHUsI U OOBSCHEHUS.

H 72 ®mE oe

9. UckyccTBO TOJIKOBaHUS CBAIIEHHBIX TEKCTOB MOJTYYUIIO Ha3BaHUE:
. TEpMEHEBTHKA,;
. DK3ETETHKA,
. TTATPUCTHUKA;
. CXOJIaCTHKa;
. coducTHKa.

H 23 W o

10. Dk3uCTEHITMAT COBPEMEHHOTO YeJIOBEKA, UCCIIEyEeMblii TePMEHEBTHKOM:
. IOHUMaHHUE;
. OOBSCHEHHE;
. HIHTEpIIpeTaLus;
. INAJIOTUKA,
. pedekcus.

H 2 ®E o

11. TpakToBKa MOHUMaHUS B repMeHeBTUKE bi. ABryctuna:
. Pa3bICKaHUE CMBICIA,;
. TIOCTHKEeHHUE 00KECTBEHHOM CYIIIHOCTH;
. Iepexo/ OT 3HaKa K 3HAYCHUIO;
. IOCTH)KEHHUE ceOs;
. 0OHapy>KEeHHE 3aMbICiia aBTOpa TEKCTa.

H 23 W oe

12. MeicnuTenb, B TpyAax KOTOPOTO TEPMEHEBTHKA CTajia pa3zesioM oOmei
TEOPUU TpaBa:
a. Marnac ®naunyc Unnupuiickuii;
0. I'eopr Bunsrensm @punpux ['ereins;
B. Bonsdranr Amaneit Monapr;
r. 'yro I'pounis;



1. Bunsrensm ¢gon 'ymOonbaT.

12. Mpuamun «iydmero nonuManus» lllneliepmaxepa 3akirodaercs B
CJIEIYIOLIEM:
a. MCCJeI0BaTeNlb MOXKET U JIOJDKEH 3HATh MHUP aBTOopa OOJIbIlIe, 4eM OH CaM;
0. yem OoJIblIle MOHUMAET UCCIIEI0BATENb CMBICIIBI TEKCTA, TEM JIyUIIIe;
B. TMOHUMAaHUE TPEACTaBlsAeT coOOW ropas3no OOJbIIYyI0 IEHHOCTh, 4YeM
HEMOHUMaHHUE;
r. TOHHMMaHHWE TPEACTaBIIeT Cco00Ml Topa3no OOJbUIYI0 IEHHOCTh, YeM
UHTEpIpEeTalus;
JI. aBTOp Topa3/lo Jydllle MMOHMMAET CMBICI CO3JaHHOTO MM TEKCTa, HEXelu
UCCIIEIOBATEIb.

13. Co3narenb Teoprun repMEHEBTUUYECKOTO KpyTa:
a. ABryctuH biaxeHHbIH;
0. ApUCTOTEIb;
B. [IIneiiepmaxep;
r. 'agamep;
1. JlunpTei.

14. Kak uctopuueckoe CylieCTBO MOKET MOHUMATh UCTOPUIO UCTOPUUECKU?
— 9Ta (GOPMYJIUPOBKA OCHOBHOTO BOMPOCA HCTOPUYECKONM T'€PMEHEBTUKU
MPUHAJICKUT:
a. ['eremnto;
0. lneremto;
B. Pukepy;
r. 'agamepy;
I. XauJerrepy.

15. YmMOepTo DKo monaraer, 4ro KpUTEPH HMCTUHHOCTH HHTEpIpETAluu
3TO:
a. ycrex KOMMYHHKAIIHH;
0. MpaKTHKa,
B. COOTBETCTBHE UCTOPUIECKUM (aKTaM;
I. COTJIaCOBAaHHOCTb MO3UIUI pa3HbIX HHTEPIPETATOPOB;
1. IoTUYecKasi HePOTUBOPEUNBOCTb.

16. Kakue TtpebGoBanus mpenbspisger M. Dyko K repMEHEBTHUECKOMY
cyonbekTy? HaliuTte npaBrIbHBIC OTBETHI.
a. HAJIMYHUE OTBITA YeJIOBEYECKON KOHEYHOCTH;
0. HICTOPUYHOCTb;
B. OTKa3 OT CTPEMJICHHUS BBICKA3bIBATh A0COJIOTHBIC UCTHUHBI,
I. PEHIMMOCTb OTKPBITh U MOKa3aTh MUPY a0COJIIOTHYIO UCTUHY;
1. OBITh CYOBEKTOM MHTEPIPETAIUH.



17. O repmeHEBTUYECKON KOMIIOHEHTE AUATIOTA KYJIbTYp MUCAIIU:
a. Xannerrep, baxtun, bu6nep;
0. llInenrnep, lllonenraysp, ToitHOH,
B. KanT, I'erens, ®eliepbax;
r. Mapkc, OHrensc, [1nexaHos.

18. Kakas xapakTepucThKa HE SBJISETCS 4YEpPTOM T'€PMEHEBTUUYECKOTO
cyOBeKTa:
a. MHOTOYpOBHEBasi caMOpeQIeKCHs;
0. IpUHUMITMATIbHAS JUATOTMYHOCTb;
B. CTOSIHUE Ha BEPIINHE CYOBEKTHO-O00BEKTHON BEPTUKAIIH;
T. PaCIICIUICHHOCTh U Pa3IuYHbIe POPMBI JOCTPOUKHU C€0s IO TOJHOTHI.

19. OcoOeHHOCTH COBPEMEHHON TEepPMEHEBTUKH (HAWJWTE IPaBUIbHBIC
TIO3UIINH):
a. mpo0JjieMa cMbIciia CJIOBa,
0. OHTOJIOTHUYECKHUH XapaKTep;
B. THOCEOJIOTHYECKHI XapaKTep;
I. mpooJema s3bIKa.

20. TTornmanue 6e3 MHTEPIIPETAIIMA BO3MOXKHO KaK
a. CBEpIIICHNUE;
0. 0OBsCHEHHE,
B. TIO3HAHHE;
. JOTUYECKUU BBEIBOJI.

21. XapakTepucTHKa UCTUHBI B TEPMEHEBTHKE, OTJINYAIOIIAs €€ OT HCTUHBI B
THOCEOJIOTHH:
a. TpeboBaHNEe 0OBEKTUBHOCTH,
0. MpU3HAHUE UCTUHBI CYOBEKTA,
B. HCOOXOIMMOCTh a0COIIOTHBIX OILIEHOK;
I. OOBSICHSIIOIUIN XapaKTep.



OueHovHbIe MaTEpHAJIbI 1JIA IIPOBCIACHUA Telcymeﬁ aTrTeCcTalum 1mo

pucuunanHe «Teopuu HCTOPUYECKOTO PA3BUTHS

Tema 1. Meroaosiornueckue 0CHOBBI Kypca « Teopun HCTOPUYECKOTO

Pa3BUTHI»

3axanus

Bonpockl ceMUHAPCKOTO 3aHATHSA
1. CraHoBJI€HUE U PA3BUTHE MOHATUSI «UCTOPUUYECKAS] TEOPUS» B UCTOPUUECKOU U
OOIIECTBOBEUECKOM IUTEpaType.

2. O0mrast XxapakTepUucTUKa TEOPUH UCTOPUIECKOTO PA3BUTHSI.

IIpoanam3upyiite TEKCTbl, HAWAUTE BO3MOKHbIC OLIMOKH, 000CHYyHTE

IPAaBUJIbHbIC OTBETDHI

1)

2)

TecTbI

Hctopuku, crosmuye Ha MaTEPUATUCTUYECKUX MO3ZHUIMAX, CYUTAIOT, YTO
UCTOpUSI KaK HayKa H3y4yaeT 3aKOHOMEPHOCTH pa3BUTHUSL OOIIECTBA,
KOTOpblE B KOHEYHOM CueTe 3aBHCIAT OT cHocoba MpPOU3BOJICTBA
MaTepUuagbHBIX Ojar. DTOT TOIXOJ OTHAeT MPHOPUTET SKOHOMUKE,
00I1eCTBY, @ BOBCE HE KOHKPETHBIM JIFOJSIM IIPU 00BSCHEHUH TPUUYUHHOC-
Tu. VlcTopuKky, npuaepKuBaromuecs IM0epanbHbIX MO3ULNNA, YOEKIEHBI,
YTO MPEIMETOM U3YUEHUS NCTOPUU SIBIISIETCS YETOBEK.

[IpencraBuTenn MACATMCTUYECKONW KOHIENIUNA B UICTOPUM CUHUTAIOT, YTO
Marepusi U MpUpojia NEPBUYHBI U O0Jee BaKHBI, YEM IyX U CO3HAHUE.
TeM caMblM OHM YTBEPKIAKOT, YTO YEJIOBEUECKAs Jylla U pasym
ONPENEISAIOT TEMIIBI M XAPAKTEP HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS, a APYTUe
IIPOLIECCHI, B TOM YHUCJIE M B DKOHOMHUKE, BTOPUYHBI, IIPOU3BOJIHBI OT
nyxa. CTOPOHHMKH MaTE€pPUAJIUCTAYECKON KOHLENIMU YTBEPKIAAIOT
OPOTUBOMNOJIOKHOE: TaK KaK MaTepualbHas >KU3Hb BTOPHUYHA IO
OTHOILLIEHUIO K CO3HAHUIO JIFOAEH, TO UMEHHO YKOHOMHYECKHE MPOLECCHI
U SIBJICHHS B OOILECTBE OMPENEISAIOT BCE NYXOBHOE PAa3BUTHE U JPYrUe
OTHOLIEHHUS MEXKY JTIOIbMH.

1. Inst coBpEMEHHOM HCTOPUUYECKON HAYKH XapaKTEpEH

a) KOHCTPYKTUBHU3M

0) METOA0JIOTNYECKUN TIITIOPATU3M



B) COLMATBbHBINA KOHPOPMU3M
r) u3oMopusm

2. OOBEKTUBHBIN UJICATU3M BEIYIIYIO POJIb B HCTOPUYECKOM MPOIECCE OTBOIUI
a) GopMaIMOHHOMY TOJIXOY

0) neNCTBUAM rOCYJapCTBEHHBIX JESATENEH, MTOJIKOBOIIEB, YICHBIX

B) T€OrpaPpuUIECKOMY JETEPMUHUZMY

T') IEHCTBHUSIM OOBEKTUBHBIX HATUCTIOBECYHBIX CHIT

1) I€UCTBUIO OOBbEKTUBHBIX (DAKTOPOB: MOJUTHKA, SKOHOMHUKA, KYJIbTypa U T.]I.

3. Ykaxute ) KaKO€ COUYCTaHUucC HH)KCYKAa3aHHBIX MOHSITHH OmKe K

JIEUCTBUTEILHOCTH

a) TeOpUs — UICTOYHUKOBEICHUE

0) Teopust — uctopuorpadus

B) TEOPUS — DIUCTEMOJIOTUSI

I') TeOpUsl — MPUKJIATHAS MaTeMaTHKa

4. CyOBCKTHBHU3M PEIIAOITYIO POJIb B ICTOPHYECKOM ITPOIIECCE OTBOIMIT
a) 00I11eCTBEHHO-?KOHOMUYECKOH (hopMaLnu

0) colUabHOU PEBOJIOIIUU

B) O0)KECTBEHHOM BOJIC

') ICUCTBUSAM BEJIUKHUX JIIOJICH

5. B XVII - nepgoii Tpetn XIX B. B ICTOPUUECKOI HAYKE BEAYIIEE MECTO 3aHUMAJ
a) MPOCBETUTEILCKUI UCTOPU3M
0) peHeCCaHCHBIN UCTOPHU3M

B) IO3UTUBUCTCKUI UCTOPU3M



T') HEOMTO3UTUBUCTCKUN UCTOPU3M

6. OTuure TeOpuil UCTOPUUYECKOTO PA3BUTHUSI COCTOUT
a) B pa3jIMuriy METOJIOB UCCIICIOBAHUS

0) B mogbope (pakToB

B) B CHICTEME B3TJISI0B HA UCTOPUYSCKUIA TIPOIECC

F) B JIOTMYECKH-CMBICIIOBOM HHTCPIIPCTAllU

Tema 2. 3apomz1em/le H CTAHOBJICHHUEC KOHIECNTYAJbHBIX IMIOAX0A0B K U3YYCHHUIO

HCTOPUYECKOI0 MPOILJIOTr0 B AHTHYHBIN MePHo/I
3ananus

BOHpOCbI CEMHUHAPCKOI'0 3aHATHA

1. CraHoBIE€HHE TEOPETUYECKUX OCHOB MCTOpHUYECKOW Hayku B JIpeBHel
['penun.

2. Oco0eHHOCTH TEOPETUYECKUX MOAXOM0B K M3YyUYEHHUIO0 UCTOpUHU B J[peBHEM

Puwme.

TecTnl

1. Jlororpadpsr -
a) 3TO MPO3aAUKHU
0) 9TO OATHI

B) 9TO apX€O0JI0TH

I') 3TO MUKYPEUILIbI



2. I'epooT niepBblid MOCTABUI B IIEHTP UCTOPUUECKOTO UCCIICTOBAHUS
a) 00’KECTBEHHBIC CHIIBI

0) uenmoBeka

B) «OMHUCAHUE 3EMEIIbY

) MUGUUECKUX TePOCB

3. IOCTOMHCTBO aHTUYHOW UCTOPUUECKON MBICIIH COCTOUT B CO3/IaHUU
a) IpeICTaBJICHUNA O BCEOOIIEH UCTOPUH

0) TeOpUH UCTOPUHU

B) UCTOPUYECKUX IIKOJI

I') KOHIETIIUN Teopuu mporpecca

4. ABTOp ucTopuyeckoro tpyaa «l epmaHuka»

a) I'ait FOnuit Llezapp

0) Tut JIuBuit

B) [1y6nuit Kopuenwuit Tanut

r) [Toanbwmit

5. OTnuuuTenbHas 4epTa aHTUHYHOW UCTOPUYECKOU MBICIIU

a) cTporas MPEeMCTBEHHOCTh B METOJIOJIOTUU M TPOOJIEeMaTHKE HCTOPUYECKUX

npo0iaem

0) MOMCK MPUYHH HCTOPUYECKOTO pa3BUTHUS



B) OTCYTCTBHUC UCTOPUOIIMCAHHA

T') OIIOpa Ha JOCTOBEPHBIN (PaKTOJIOTUYECKUN MaTepral

Tema 3. PeJIMrH03HO-MCTOPHYECKAS TEOPUS

3axanus

Bonpocsl ceMMHAPCKOTo 3aHATHS

1. XpucTtrnaHckas KOHLEMIHS UCTOPUU:
a) 0COOEHHOCTU XPUCTHAHCKOTO B3IJIs[]a HA UCTOPUIO;

0) paznuuus MEX1y aHTUYHOW U CPETHEBEKOBOM MBICIIBIO 00 HCTOPHUU;

B) MOHMMaHUE UCTOPUYECKOTO BPEMEHHU U TIEPUOANU3AIIHSI BCEMUPHOU NCTOPUH;
T') XapaKTepHbIC YePThI XPUCTUAHCKOMN TEOJIOTUN UCTOPHUH.

2. Ucnamckasi KOHLETINS HCTOPUH.

3. UaayncTcKo — OyAuCTCKO — JHKAaHHUCTCKAsT KOHIISIIIIUS HCTOPHH.

TecTnl

1. ®ynnaMeHTaNnbHBIN ACIEKT B XPUCTUAHCKUX BO33PECHUAX HA UCTOPHIO
a) IMUKJINYHOCTD

0) HEeTMHENHBIN XapakTep pa3BUTHUS

B) OTpULIAHME MTPUHIMIIA UICTOPU3MA

') HEOOPAaTUMOCTh

2. O011ee MexIy aHTUYHOU U CPETHEBEKOBOM UCTOPUUYECKON MBICIBIO

a) B3IJISLJI HA UCTOPUIO KaK pOJI JIMTEPATYPBI



0) pa3BUTHIE KPUTHUYECKHUE METO/IbI

B) TIOWICK JJOCTOBEPHO YCTAaHOBJICHHBIX ()aKTOB

I') OII0Opa UCTOPUUYECKOTO MBIIIICHUS HA €UHYIO UACOJIOTHIO
3. Teonoruto ncropun co3aal

a) ITasen Opo3uii

6) Ueponum

B) ABpenuii ABryCTUH

r) ®oma AKBUHCKUN

1) Nocud dnapuit

4. OcOOEHHOCTh XPUCTUAHCKOTO B3IJIs/1a HA UCTOPHUIO

a) MPEeMCTBEHHOCTh MOJX00B TEOPUU UCTOPHUH

0) npuopuTeT ucropruorpaduu HajJ TEOJOTUEH UCTOPUU

B) OMOpa UCTOPUUYECKOTO MBIILICHUS Ha TYMAaHUCTUYECKYIO TPATUITUIO
I') MOHM3M UCTOPUUYECKOTO MUPOBO33PEHUS

S. JloCcTHKEHUsI CPEAHEBEKOBOM HCTOPUYECKOW MBICIHU. YKaXKUTE€ BO3MOKHBIE

BapUAHTHI.
a) TMHEWHOCTh UCTOPUYECKOTO BPEMEHU
0) OCMBICJIEHHE UCTOPUUECKOTO Pa3BUTHUS KaK CMEHBI 30X

B) UJi€s1 BCEMUPHOU UCTOPHUH



T) OpecTaBiIeHUE 00 ONMPEEISAIONICH POIU YeJIOBEKa B HCTOPUUECKOM MPOLIECCe

6. XapakTepHble YepThl XPUCTUAHCKON TEOJOTMU UCTOPHUU. Y KaKUTE BO3MOMKHBIE

BAapUAHTHI.
a) nyaau3m

0) OTCYTCTBHE KOMITWJISIIUU

B) 9CXATOJIOTUSA

') OCHOBAaTeIbHAsI METOI0JI0TUsI 0TOOpA U MPOBEPKHU (HaKTOB

1) IPOBUACHITAATIN3M

Tema 4. Teopun ucropuyeckoro paspurus nepuoaa Bospoxkaenus —
nepsou mooBuHbI XIX B.

3aganus

Bonpocsl ceMMHAPCKOT0 3aHATHS

1. Bo3HUKHOBEHHE HOBOM  METOJOJOTUM  HUCTOPUU B  TMEPHUOJ
Bospoxnenus (konen XIV — navano XVII B.)

2. Teopusa u metononorusa ucrtopuu B XVII B.

3. OcobeHHOCTH pa3BUTHS HCTOPUYECKUX TeopHil B amoxy [IpocBemenus.
4. Teopust 1 METOIOJIOTHSI UICTOPUH B IEPBOM nosioBHHE XIX B.

a) BIIUSIHUE POMAHTU3MAa Ha TEOPHUIO UCTOPHUU;

0) posb MO3UTUBU3MA B PA3BUTUU TEOPUU UCTOPUH;

B) InOepanbHas HCTOpUYEeCKas IKoJia 31moxu PecraBpariuu.

TecTbl

1. XapakrepHble 4epTbl HCTOPUYECKOU MBICIHU Nepuofa Bo3poxneHus. Ykaxure

BO3MOKHBIC BAPHAHTHI.



a) CTAHOBJICHUC MCTOAOB CIICHUAJIBHBIX UCTOPUICCKUX JUCIUILIINH

0) uneanuzanus CpeIHEBEKOBbS

B) CEKyJISIpU3alisl UCTOPUU

F) Pa3sBUTUC HCTOYHUKOBCIACHU A

1) MEXaHUIIU3M

2. KoHcepBaTuBHYIO TEOPHIO 00IIECTBEHHOTO JIOTOBOPa pa3padoTa

a) XK. K. Pycco

6) T. I'o66c¢

B) Jl. Jlokk

r) BonbTep

3. Teoputo nporpecca pazpadaTbiBaj

a) [lemnapuyc

0) XK. ®pyaccap

B) M.2K. Konnopce

r) . ®nopckuit

4. Co3naTenb HAYYHOU XPOHOJIOTHHU.

a) .. I'epaep

0) X. Kemnep

B) [1.A. T'onpbax



r) N.1O. Ckanurep

5. OcHOBaTenb KPUTHIECKOTO METO/Ia B M3yUYCHUH UCTOPHH
a) O. Teeppu

0) b.I'. HuOyp

B) A. Cen-CumoH

r) LLI. ®ypre

Tema S. MarepuanucTruyeckast TeOpusi.

3ananus

BOl'lpOCLI CEMHUHAPCKOI'0 3aHATHA

1. Marepuanuctuueckue teopun X VIII B.
2. Teopust 001IECTBEHHO-3KOHOMUYECKHUX (hopMaruii.

3. Marepuanuctuueckne KoHuenmuu XX B. COBpEMEHHBIN 3amajIHbIN
MapKCH3M.

TecTbI

1. Marepuanuctuyeckoe ((popMalMOHHOE) HalpaBJICHUE, u3y4as MpOrpecc

YEJI0BEUECTBA, OTAAET B HEM IIPUOPUTET PA3BUTHIO
a) TEXHOJIOTHI MPOU3BOJICTBA

0) obmiecTBa

B) YeJOBEKa

') rocyaapcTBa

2. Teopwuro kmaccoBoit 00pbOBI pa3padaThiBaiy (YKaKUTE BOSMOYKHBIC BAPUAHTHI)



a) ®. Munse

0) K. Mapxkc

B) O. Kont

r) ®. I'mzo

3. OcHOBHOI CyOBEKT UCTOPUU B POPMALIMOHHOM MOIXO/1€

a) KPECThSIHCTBO

0) cpeHUE CJIOU Topoja U ICPEBHU

B) IEeMOKpaTH4YeCcKas MHTEIUTUT €HLINS

) pabouuii Kjacc

4. HeoopManimoHHBIN MOAXO K ICTOPUYECKOMY MPOLECCY pa3padaThiBal
a) I0.1. Cemenon

0) B.I1. Untomeukun

B) JL.E. I'punun

r) M.A. bapr

5. Teoputo umnepuanuzma pa3padaTbiBaiu (YKaXKUTE BOZMOXKHBIE BAPUAHTHI)
a) P. JlrokcemOypr

0) k. A. 'oGcon

B) P. T'unbdepaunr

r) O. Teeppu



Tema 6. JInGepasibHOE HaNpaBIeHUE BCEMUPHO-UCTOPUUECKON TEOPHH.

3aganus

BOHpOCLI CEMHUHAPCKOI0 3aHATHSA

1. O6miass xapakTepuCTHKa OCHOBHBIX TMOJIOKEHUH JIrOepaIbHOro
HaIpaBJIeHUs] B UCTOPUYECKOMN HayKe.

2. Otpaxenne TUOEpPaTBLHBIX MOJXOJ0B B HCCICAOBAHUSIX aKTyaTbHBIX
po0sIeM UCTOPUIECKON HAYKH.

TecTbI

1. JIuOGepaspHOE HaIpaBIEHHE BCEMUPHO-UCTOPUYECKOM TEOPUM  OTHAET

MIPUOPUTET B U3YICHUH HCTOPUHU
a) TNYHOCTHU

0) coCoBUSIM

B) CTpaTam

I) KJIaccam

2. Hcropuku nuOEpasbHOrO HaIpaBiIEHUS CYUTAIOT, YTO BEKTOp Mporpecca

3aBUCHUT
a) oT 00pa3a KU3HU

0) OT IPUPOJIHBIX YCIOBUI
B) OT TEXHOJIOTMYECKOM Oa3bl

') OT Xapu3MaTUYHOTO JHAepa



3. JIluGepanbHOe HalpaBl€HHE B OTEYECTBEHHOM HCTOPHUECKON Hayke

paspabaThiBasv (YKaKUTE BO3MOYKHBIC BAPUAHTHI)

a) IO.H. Adanaceen

0) B.IL. OctpoBckuii

B) A.W. YTKuH

r) [1.B. Banosoit

4. CTOpOHHUKH JTUOEPATLHOTO HAIIPABJICHHS CUUTAIOT, YTO B HICTOPUU BCET/Ia €CTh
a) UTHOPUPOBAHHUE BIACTHIO MaTEPUATIBLHBIX (haKTOPOB

0) TMHEHHOCTh

B) aIbTEPHATHBA PA3BUTHS

I') IPEIONPEACTICHHOCTh COOBITUI U SIBJICHUM

5. Teopuro umnepuanu3ma pa3padaTbiBaiu (YKaXKUTE BOZMOXHbIE BAPUAHTBHI)
a) P. JIrokcemOypr

0) JIx. A. 'o6con

B) P. 'unbdepaunr

r) O. Teeppu

Tema 7. Teopuu UMBHIM3ALMH: CTAHOBJICHUE M Pa3BUTHE.

3ananus

Bonpocsl ceMMHAPCKOI0 3aHATHSA



1. ®opMupoBaHUE TEOPUN HUBHIA3ALUI
2. Teopun nuBunmzanuin XX Beka
3. CoBpeMEHHBIE POCCUICKHUE [IMBUIN3ALMOHHBIC IIKOJIBI

TecTnl

1. Teopus nuBUIM3aNK BeayuM (GaKTOPOM HCTOPUUECKOTO Pa3BUTHS CUUTACT
a) CO3HaHHE YeJIOBEKa

0) HOBBIE TEXHOJOTHUHU

B) IIOJICO3HAHME YETIOBEKA

I') TOCYIapCTBO

2. Teopus uuBuIu3aIuit 0coOy0 poiab OTBOAUT HAYYHOU KaTErOpUU

a) ICTOPUYECKOE BpEMS

0) nmporpecca

B) HCTOPUYECKOE MPOCTPAHCTBO

T') TeHIep

3. HukInyeckyro KOHILENINIO UCTOPUN HMBHIN3AIMI BIEPBbIE CPOPMYIUPOBAT
a) I.I". 'epnep

0) Ix. Buxo

B) A. ToitHOu

r) H. Konaparsen

4. Kakue Hay4yHbI€ IIKOJbI ObUIH JTUJEPAMH B pa3pabOoTKe TEOPUH LIUBUIN3ALUNA BO

BTOpoil nosioBuHe XVIII — XIX BB.? (YkaxxkuTe BO3MOKHbIE BAPUAHTHI)



a) HeMeIKas

0) ppaniry3ckas

B) T'OJIJIaHJICKast

T') aHTJIUHCKas

5. CoryacHO JOKaJbHO-UCTOPUYECKON TEOPHUH KM3Hb YEJIOBEUECTBA ONPEICIICTCS
a) ICTOPUYECKUM BpEMEHEM

0) ¢opmoii ycTpoiicTBa 0011IeCTBA

B) IMPOTPECCOM

) cpenoit oouTaHus

6. CTOpOHHHKH JIOKaTHbHO-UCTOPUIECKON TEOPUH CMBICIT KU3HU YETIOBEKA BUIST
a) B CTPEMJICHUHU K MaTepuaIbHbIM Ojaram

0) B IPOJIJICHUH KU3HU

B) B o0e/ie JyXOBHOM COCTABJISIIONICH Ha/l MaTepUaTbHOM

I') B 00IIEMUPOBOM IIpOrpecce

Tema 8. Teopuu ncropunueckoro pazpurust Konna XX — nayajaa XXI B.

3ananus

BOHpOCI)I CEMHUHAPCKOI'0 3aHATHA

1. IToct™MoniepH: cuTyanusi 1 KOHIETIIIHS
2. MoniepHU3aliMOHHAas KOHUEMIIHS UCTOPUUECKOTO MpoIecca
3. TexHoOTHYECKOE HAIIPaBIEHUE BCEMUPHO-UCTOPUIECKON TEOPUH

TecTbl
1. TexHoOTHYECKOE HAIIPABICHUE JETUT UCTOPUIO YEJIOBEYECTBA HA MIEPHUOIbI

a) CO6I/IpaTCJII>CTBO, CCJIbCKasd U ropoJCKas )KNU3Hb



0) oxoTa, 3eMJie/ie]Ine, CKOTOBOJICTBO, TEXHOJOTMYECKHUI ATall
B) TPAJAULIMOHHBIN, HHTYCTPHAIbHBIN, TOCTUHTyCTPUAIBbHBIN
') aHTUYHBIA, CPETHEBEKOBBIN, HHTYCTPHUATBHBIN

2. TexHomornM4YeCcKoOe HAIMIpaBJICHUE B UICTOPUH pa3pabaTbiBai
a) P. Ilaiimic

0) C.A. Hedenon

B) I'.B. Bepnaackuii

r) A.E. IlpecusikoB

3. MHcropuko-TexHOIOTHYECKOE HAMpaBJiCHHUE, W3ydas OOIIEeMHPOBOE pa3BUTHE,

OTJIaeT IPHOPUTET
a) BHEJIPEHUIO YIIPABICHUYECKUX TPATUIUN B TPOU3BOICTBO
0) nmporpeccy pazyma

B) G yHIaMEHTAIbHBIM OTKPBITHSIM

I') BECTEpHU3AIUU

4. Beaymumu TeopeTHKaMU MOJCPHMU3ALUU SIBJISIIOTCS (YKaXXUTE BO3MOXKHBIC

BapUaHTHI )

a) T. [Tapconc

0) C. XaHTHHTTOH
B) A. bypoBckuit

r) Y. Poctoy



5. CylecTBeHHOE BO3JEWCTBHE Ha XOJA MoJepHu3auuu Poccuu, 1Mo MHEHHUIO

POCCHICKHUX UCCIEA0BATENEH, OKA3bIBAI
a) peJIUruo3HbBINA pakTop

0) aBTOHOMHUS UHAMBUIA

B) ()aKTOp COIMATHLHON OpraHU3aIUH

I') IPOCTPAHCTBEHHO-Teorpadudyeckuii hakTop



OueHoYHbIC MATEPHUAJIBI IJIA IPOBEICHU TeKyUleil
aTTeCTAIMU MO JUCIHHUIIIHHE
«IKOHOMUYECKAA UCMOPUA 3aPYDEIHCHBIX CIIPAH)

Tema: Jdnoxa MNEPBOHAYAIBHOI0 HAKOIVICHU S KalluTaJaAa
KoHTposibHbBIE BONPOCHI:
1. OxapakTepu3yiiTe HCTOPUUYECKUN MEpUOM, ONPEHCTSAIOMUNA AIOXY
NEePBOHAYAIILHOTO HAKOIUJICHUS KaluTama.
2. CommanbHblE W DKOHOMHYECKHME  MpeoOpa3oBaHWsi B OIOXY
MEPBOHAYANILHOTO HAKOIJICHUS KaluTaa.

Tema: AHIIMsSI KjaccuyeckKasi CTPaHA MEePBOHAYAJbHOIO
HAKOIIVICHUA KalluTaJaa
KoHTponbHbIE BONIPOCHI:
1. ®akTopsl OBICTPOTO IKOHOMHUYECKOTO Pa3BUTUS AHTIIHNH.
2. Cucrema rocy1apcTBEHHBIX 3aiiIMOB AHTIIUU.

Tema: IIpoMbIlIJICHHBIN NEPEBOPOT U €r0 3KOHOMHYECKHE H
colMAJILHBIE MOCIeCTBUSA
KoHTpoapHBIE BOITPOCHL:
1. CyTps IPOMBIIIUIEHHOI'O IIEPEBOPOTA.
2. DKOHOMUYECKHE MOCIEACTBUS TPOMBIIIJIEHHOTO MEPEBOPOTA.
3. ConuasibHbIE MOCJIEACTBUS MPOMBIIIUIEHHOTO MTEPEBOPOTA.

Tema: IlepecTpoiika IKOHOMUKH I'epmanun HA

KANMTAJTUCTHYCCKOU OCHOBE
KonTponbHbIE BONIPOCHL:
1. DxoHomuueckas orcraigocth ['epmanuu B mepBoii nmonosuHe XIX B.
2. «lIpycckuity myTh pa3BUTHS KATUTAIN3Ma B CEJTLCKOM XO35HCTBE
3. IIpomsinennsii mepeBopot 50-60-x rogos XIX B..

Tema: Haugauo KaNuTAJUCTHYIECKOH HHAYCTPpHAJIN3AIUHA
Dpanuun
KonTponbHbIE BOIPOCHL:
1. OcoOeHHOCTH MPOMBIIIIICHHOTO TIEPEeBOPOTa
2. Xo3siicTBO Ppaniry3ckoit nepeBuu XIX B.
3. PocroBuiuyeckue 4epThl (PpaHIly3CKOro KanuTaaiu3ma

Tema: @opMupoBaHNe KAMATAIUCTHYECKOH IKoOHOMEUKH CIITA
KoHTpoabpHbIE BOITPOCHL:

1. KononuanbHoe X03s11icTBO B CeBepHON AMEpHKe

2. Tlpombinnennsiit nepeopot B CIIIA



3. DKOHOMHUYECKHE MPUUMHBI U 1ocieacTBus [ 'paxkganckoit Borinel B CHIA
4. TlpombinuieHHbIN ToaBeM 60-x To10B XIX B.

Tema: IlpeBpamenue CIIA B nepByww HHAYCTPHAJIBHYIO
JAepaxaBy MUpa
KonTpoapHbBIE BOITPOCHL:
1. ®opmel monononuzanuu B CIIA.
2. @unancoBo-nipomblnieHHbIe Tpymmbl CILIA.

Tema: IIpeBpamenue I'epmanuu B KPYIHeNyro

HMIIEPHAJIMCTHYECKYIO JIEP:KaBYy
KOHTpOJIBHI)IC BOIIPOCHI:
1. CDaKTOpI)I XO035IICTBEHHOI'O noabEmMa.
2. OcHoBa Imponccca MOHOIIOJIN3alluu B FepMaHI/II/I.

Tema: YTpara AHI/IMel NPOMBIILJICHHON rereMOHU U
KoHTpoapHBIE BOITPOCHL:

1. bpuTaHCKMIl KalMTaaIu3M U KOJOHUAJIbHASI UMIIEPHUS.

2. IlporpamMma BOEHHO-MOPCKOTO CTPOUTEILCTBA.

Tema: JxoHOMHUYecKoe oTcTapanne @paHuun
KonTponbHbIE BOIIPOCHL:

1. [pu4nHBI YKOHOMHUYECKOTO OTcTaBaHusi DpaHiuy.

2. Konnenrtparnus ppaHiry3ckoii MpOMBIITUIEHHOCTH.

Tema: Jxonomuka @PI" mocjie BTopoii MUPOBOIl BOMHBI
KonTpoapHBIE BOITPOCHL:

1. Bozpoxnenne skonomukn OPI" nocie Bropoit MupoBoii BOIHBI.

2. XozsiictBenHsie pedopmbl JI. Dpxapaa u repmManckoe "IKOHOMHYECKOE

gyn0" (1950-1960-¢ rompr).

Tema: JxoHOMHUKA AHTJINM n0cjae BTopoit MUPOBO# BOIHBI
KonTposnbHbIE BOIPOCHL:
1. DxoHoMuueckass cutryanus B mnepuon Mexay Ilepoit u  Bropoii
MUPOBBIMU BOMHAMU.
2. IlocneBoeHHOE pa3BUTHE AHTTTUHCKON YKOHOMUKHU.

Tema: JxoHomuka @panunu nocjae Bropoit MUPOBO BOIHBI
KoHTpoabpHbBIE BOITPOCHL:

1. Dxonomuueckoe pazutue Opaniuu B 1918-1939 ronax.

2. IlocneBoeHHOE pa3BUTHE SKOHOMUKU DpaHIH.

Tema: Jxonomuveckoe pazputue CIIIA B moc/ieBOeHHOM MHpe



KonTpoapHbIE BOITPOCHL:
1. Oxonomuka CHIA B 1920-1930-¢ roasl.
2. DxoHomuueckoe pazputue CILIA B mocneBoeHHOM MUpE.

Tema: IIpoueccsl riaodajau3anum M UX BJIMSIHME HA MHPOBYIO

3KOHOMHUKY
KonTpoapHbIE BOITPOCHL:
1. TIpo6nemsl riobanu3anud MUPOBON SKOHOMUKH.
2. TlocneactBus riaobanu3ali MUPOBONA SKOHOMUKH.

Tema: OOpa3oBaHue u [JIeATEJbHOCTH MEKIYHAPOIHBIX

TOProBbIX U (PMHAHCOBBIX CTPYKTYP
KoHTponbHbIE BONIPOCHI:
1. O6pa3oBaHue U ACITEIBHOCTh MEXIYHAPOIHBIX TOPTOBBIX CTPYKTYP.
2. OOpa3oBaHueE U JACATEIBHOCTh MEKYHAPOAHBIX (PUHAHCOBBIX CTPYKTYP.

Tema: Biausinue riiodanuzanuu Ha nmpodsemMy pecypcoB 3emuin
KoHTposnbHBIE BOITPOCH:

1. I'mobGanbHbIE TPOOJIEMBI YEIIOBEUECTBA.

2. Poccus u mporiecchl rio0aan3aium.

Tema: PasBurue MmupoBoii 3xoHOMHKH B HayaJjie XXI Beka
KonTposnbHbIE BOIPOCHL:
1. TenneHIMU pa3BUTHUS MUPOBOTO XO3sHICTBA B KOHIIE XX B.
2. PazButue cucrem HamorooOnoxkeHuss Ha pyoOexe X1X-XX BekoB u
Havasie XXI Beka.

Kpurepuu oieHUBaHUS 0TBETOB

IHoxkazameny oyenuganus - aHATU3UPYET FTANBl UCTOPUUECKOTO PAZBUTHUSA,
OnpeeNsieT cBoe Npo(ecCHOHaIbHOE U JUYHOCTHOE OTHOUIEHHE K 3HAYMMBIM
PKOHOMHUYECKHUM Mpo0OJieMaM U UX POJIb B MEXTYHAPOIHBIX OTHOIICHUSX.

HIxana oyenueanus — «3a4T€HO», «HE 3AYTECHOM.

Onenka «3a4TeHO» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, MPOJAEMOHCTPUPOBABIIEMY
3HaHHWS OCHOBHOTO Yy4eOHOro Marepuaia B 00beMe, HEOOXOAUMOM s
JanbHENIIeH yaeObl 1 IpeICTosIIeH paboThl o MPodeccuu.

Onenka «He 3aureHo» BBICTaBISETCS CTYACHTY, HE OTBETHBIIETO Ha
BONIPOC, WJIM HE MPOJEMOHCTPUPOBABIIEMY 3HAHUS OCHOBHOTO Y4E€OHOTO
MaTepuaia B 00beMe, HEOOXOUMOM JIJIs JaTbHEHIIeH yaeObl.



